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Vorwort. 



Von den finnisch-agrisehen sprachen scheint die ob-agriscbc oder 
wogali8ch*08tjakische grnppe sieb am Iflogsten eiaer gmneren kennt- 
nis weiterer kreise entzogen zn haben, w&brend die ftbrigen spraebgmp- 
pen beeonders in den letzten zeiten einer immer genaueren nnd vielseiti- 
geren irissenscibaftlichen prOfiing unterworfen wurden. Aklqvist batte 
freilich aus den Sammlungen seiner forscbungsreisen unter den ob-ugrischen 
vOlkem einen teil veröffentlicht, nftmlich osljakische spraciiproben nebst Wör- 
terbuch, ebenso wie eine revidierte wogulischc Übersetzung der cvangclien 
Matthoi und Marci; den .,'rossten und wichtigsten teil aber wurde es ihm lei- 
der nicht vergönnt herauszugeben. Es ist also eine pflicht dem amlenlicn des 
berühmten forsrliers, wie auch der Wissenschaft gegenüber, das schon t;e- 
samiTielte material der Vergessenheit zu entreisseo. In dieser hinsieht sind 
auch schon anstalten getroffen worden, indem professor D:r Arvid Üenetz 
auf grund der von Ablqvst herausg^ebenen ostjakischen texte und sei- 
ner hinteriassenen grammatikalisdien niaterialien eine os^akische gnunma- 
tik zn veröffentlidien gedenkt In bezug auf das wogulische ist das beim 
tode Ahlqyktb fast druckfertige wOrlerverzeii^is schon bekannt ge- 
macht worden in den memoiren der Ftnnisch-Ugrischen Gesellschaft: 
moires de la Sock'tt Finno-OHgrunm:; II. Wof/ulische<i Wörtermzcich- 
nis von Aufjust Ahlqvist. Ihlsinqfors 1891. worin es die erste abteiluiig 
des vierten teils in der Serie: F<.'rs' Initt'j' h auf dun Gebirt': d- r Ural- 
AHftiHchen Sprachen bildet. Als zweite abteiloog dieses vierten teils er- 
scbciot jetzt die nachfolgende arbeit. 

In einem briefe, datiert: Telym d. 27 juli 1858, sagt AiiLgvisT, dass 
„der grammatische Bau des Wogulischen aller Welt, ausser Hm Kcguljr, 
vollkommen unbekannt ist/* Die ersten mitteilungen, welche sich vorzugs- 
weise auf die Pelym-mundart beziehen, giebt AiiLQViSTindem genannten briefe, 
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der später in den 3Ielaii!L,'es Kus.!>c's, III. Ptbg 1859: L'im: kurzf 
Nachricht über Oas Wuijulinche. Atta einem Briefe des Hm Mag. 
Ahlqml an A, Sdiwfncr aufgeuommcn worden ist. Bekanatlich wtr es 
aach iiichi dem angarischen reisenden und sprachfoncber Beouly rergönot, 
selbst die resultate seiner untorsochongen zn verdffenüichen. Seine wogn- 
tischen sammlongra wurden jedoch teilweise durch Paul Hukfalvt Ter<(f- 
fentlicht, zuerst in der Publikation Egy vogul monda (eine wognlische 
schöpfbngssage mit einleitang, überzetzong und w^rterrersdcbniSf Acad. 
fertcsftö 1859, I. 8. 285; Uj Magy. Mazeum, 1859, II. s. 285) und 
dauii in eiueiu umi'angieichereu werke: A vogul föld en n»'p, PeM 
1804 (Das land und die spräche der vvügulen), dii' den ersten teil der 
Serie: Regidij At^hd li'i'j^'jut'i n^/id (A. Refrulys hinterlassene werlic) 
bildet. Diese ^beit entMlt eine menge nordwoguliscber texte wie auch 
eine von Hunfalyy ausgearbeitete darstelloDg des grammatischen banes 
der Sprache. Die erste umfiiss^ere, wenn anch änsserst mangelfaafte 
kenntnis der Konda-mundart erhielt man dut^ die von Wibdemaitn 
aof reranstaltong des prnuen Louis Lucibn BoKAPARrs dnrchgeseheue nnd 
veröffentlichte aufläge des evangeUoms Uatthei, das ursprünglich von den 
brüdem Popov ins wognlische übersetzt wurde und unter dem titel: Das 
Evangelitan MaUhüi, in den Dialekt der kondischcn Wogidvn im Gounr- 
ncmod Tobolsk i~ibersetzt lon G. Popm iu London 1868 erschien. Wie 
wir bereite sehen werden, hat auch Aiiiajmst, im Verlage der briuischen 
bibelgesellscliaft, in russischer schrift eine au ort und stelle revidierte auf- 
läge der evangelien Matthei und Marci herausgegeben: MamniuHOA u Mapx- 
HM Ejumm Emme.%iu Mcutbctmumf l^sAhcum^cpCh 1882 (die hei- 
ligen evangelien Mi^ei nnd Marci auf woguUsch). Dasselbe malerial ist 
noch von Hunfaltt bearbeitet worden, der In doi jähren 1872 and 187S, 
in Nyelvtudomänyi Közlem6nyek IX nnd X, die evangeUen nebst einer 
auf dieselben gebaatm graromatik und einem Wörterverzeichnis veröffent- 
lichte unter dem titel: A kondai rojid nyelv a Popov fordita»unak 
(duj'j'ix (N'yK. iX); .^l kondai vogul nydv (Mark evangeliuma.) 
(NyK. X). 

Die {?esammte obenerwalinte wogulischc luieratur war jedoch bei 
weitem nicht hinreichend um die nötigen aul-^chlusse rüicr das wogulische 
zu geben. So erwäimt aut-Ii lier bekannte ungarische reisende und Sprach- 
forscher J):t Bermh. MusKACSi, welcher im jähre 1888 eine überaus er- 
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folgreiche reise uuter den wogulen voigenonnuen hatte, ««dass die Literatnr 

der Oslifaken- Qod Wegolen-Sprachen so maogelhoft, zum Umfang des 

Stoffes gemessen so unbodeatend ist, dass vir unter andwem nicht einmal 
im Staude sind, ans ihr ein voUstftndiges Schema der Nominal- ond Verlial- 
Snilixe aafiEOStellen. Tom ganzen stdtichen Oeljakentom, das sich noch 
dazu in mehrere Dialekte teilt, baben wir kein Blilttchen zusammenhün" 
gcnder I<ectmc; und aiuli das wenice, was sich ;iuf die nönllii licn Ostja- 
kcn und von den fünf südliclieu Wok'ul('n-J>ial-'( t<'n auf den einziiren Kon- 
da'icliLii bezieht, ist (mit Ansnahirio von l initron lilättcrn der ostjakiscbcn 
Toxto bei Aiilqvist) die durch uiibrauclibare ()rthofrrn])hio verderbte Ueber- 
setzung ms^cher Geistlichen, welclie die Wissenschaft nar notgedrangen 
benutzt, weil ihr vorderhand keine besseren Qnellen znr TerAigang stehen".^ 
Dies schrieb Murkacsi im herbste 1889^ ehe er noch die veröffentlidinng sei- 
ner eigenen wogulischen Sammlungen angefiingen hatte. Diese letzteren sind 
nnnmehr zum teil erschienen nnd scheinen dem forscher ein ansseroidenüich 
reiches raaterial sowohl in sprachwissenscbaftlfcber als besonders in folkloristi- 
scher hinsieht darzubieten. So sind drei dicke bände derserio: Vof/tiJ X>pkol- 
le'si Gyujlf nu nyi (Sammlungen woguli&chcr volksdiclitun'^') veröffentlicht 
worden (1892 — 93), wrichr saunMi und gedichte über die scbüi)fung der 
weit nebst göttergesUngen und bürenliedem enthalten. Von dem rein sprach- 
wissenschaftlichen material sind kürzere deskriptive dialekt-grammatiken in 
Nyeivt. Közl. XXI, XXn, XXUI und XXIV verfiffentlicht worden: A to- 
gut nyelvjdrdsok (Die woguUschen mnndarten). 

Nach Ablqtist kann man das w<^ische in drei hanptdialekte, nitm- 
lieh die von Soswa, Pelym and Konda, teilen. MünkAcsi hat eine 
viclgliedrigere einteihinp. l-r unterscheidet zwei hauptdialckte, einen nörd- 
lichen und einen sudiiclien, von welchen der let/lcrc in fünf gruppcn /er- 
füllt: Mittel-Soswa, Unter-Soswa. Pelym, Konda und Tawda. Die Soswa- 
mundart bei Ahlqviüt entspricht dem nördlichen dialekt Munkat^^is, 
w^rend die Pelym- nnd Konda-mundarten des ersteren sich mit den süd- 
lichen dialekten des letzteren decken. 

Wie aus dem gesagten hervorgeht, sind sfimmtliche bis auf heute 
erschienenen grosseren arbeiten, weldie das wogulische grammatikalisch 
behandeln, in ungarischer spräche veriasst. Hierauf grfkndet sich auch 



1 Uugariäche Eevuu 1890, s. Z12 mm. 
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zum teil unsere oben L^eiiiauhtc benicrkunc, dass die woRuHsdic spräche bis 
zur letzten zeit weiteren kreisen vcrliiiltiiismüssit? unbekannt geblieben ist. 

Das land der wojjulcn und ostjaken besuchte Ahlqvist dreimal, 
Mndich in den Jahren 1858, 1877 and 1880. £r hat selbst eine intcres« 
«ante ethnographische Schilderung dieser Völker in einer umfassenden reise- 
beschreibiing: UrUer Wogulm md Os^akm (Acta Soc. Scient. Fenn. 
XIV) gegeben. Auf seiner ersten reise studierte Ahlqtist faaaptsAchliGh 
die Pdyni'iRondart, «welche die Sprache aller, an der Tawda nnd deren 
Nebenflüssen wohnenden Wognlen omfasst", teils in Pelym mit hülfe eines 
spnchmeisten ans I^swa, teils in Ober-Pelym. Während seines dortigen 
anfenthaltes hatte er auch gelegenbeit die Konda-mnndart mit einem sprach- 
meister aus Satyga ot studieren. Von Ober-Pelym begab sich Ahlqvist 
perade nach dem kirchdorfe Sortingje, wo er während einer kürzeren /.eit 
sich mit der nördlichen oder Soswa-muudarl bcsdiäftigte. Diese letztge- 
nannten Studien konnte er auf der zweiten reise, als er sich wieder iu 
Sortingje fiir eine kürzere zeit niederliess, venrollständigen. Zugleich war 
es seine absiebt aoch die l£onda*sprache kennen zu lerneui woran er jedoch 
verhindert wnrde, so dass er es bis auf 1880 verschieben mosste, in wel- 
chem jähre et seine dritte und letsle reise nntennhm. Diesmal studierte 
er das Konda-wognlische im dorfe Lensch mit hülfe eines wognlen, Maksim 
Partschitt, welcher ihm anch beim dorchsehen der popovschen evaagetien- 
übemtzuigeii behttlflicb war. 

Diese letzteren haben ihre eigene gescbichte. Dio ursprüngliche von 
den brüdcru Gwgobij und Georg Porov gemachte überscL^ung wurde 
im archiv der heiligen synode aufbewahrt, von wo sie später aber ver- 
schwand. Ehedem hatte jedoch der akademiker Sjögrek dieselbe für die 
Wissenschaftsakademie abgeschrieben. Diese abschrift hat darnach den 
von WiBDBiiAKir, HuHPALVT and Ahlqvist heran^s^ebenen wogalischmi 
evangelieneditionen als gmndlage gedient. Nach seiner ersten reise scheint 
Ahlqvjcbt die handschrift von Sj6obbn abgeschrieben zu haben. Offenbar 
hatte er diese kondasche Übersetzung mit hülfe der k«mtnisse korrigiert, 
die er auf seiner ersten reise im Pelym- ond Satyga-wogulischen erworben. 
Diese revidierte aufläge der evangelien Matthe! und Marci beabsichtigte er 
jetzt als sprachtexte in sein werk über das wogulische aufzunehmen. Der 
druck war schon angefaugeu uml, wie aus den rechenschaftsliiiehcrn <lor 
drugkcrci hervorgeht, bis inclusive den sechsten bogen weitergeführt, als die 
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arbeit aas unbekannten gründen anterbrocben wardo. Ein einziges exemplar 

dieser aufläge hat sich unter den nachgolasscncn papieren AiiuiMSTS rc- 
fundcti: ihis iibrifre ist und bleibt trotz juicltfur-cliiiii'j;rii sowohl in ih^r 
privaten bibliothek Aui tivisis, wie in iliio archiv der Universität und der 
druckerei, spurlos veraclnvundcn. SpiUcr scheint Ahlqvist, Rcraäss den 
rechenschaftsbücfaern der druckerei für s jalir 1880, die scbon begonnene 
arbeit bis zum ende des evangelinms Marci weitergeföbrt zu baben. Die- 
ser teil, anderthalb bogen, ist auch nii^gends geftmden worden. Wie wir 
eben genannt haben, revidierte Ahlqvist anf seiner letzten reise die evan- 
gelien anfs neae. Das resnltat dieser arbeit ist die schon genannte enrn' 
gelienedition in russischer scfarift vom jähre 1862. 

Die vorliegende arbeit, mit deren verAffientiichting die Finniseh-Ugriscbc 
Gesellschaft den unterzeichneten beauftragt hat, umfasst sprat hlovto, welche 
aus den von Ahlqviüt (inrcliKCsehencn evain?e!ionfihersel/iii)i;cn, l iucr gerin- 
gen aii/ahl rnt^cl und phrasen bestehen. Den texten ist ein cntwurf zu 
einer woguiischen grammatik beigefügt. 

Es dürfte wohl einem jeden ohne weiteres klar sein, dass die veröf- 
fentlichnng der arbeiten eines anderen immer mit mancherlei Schwierigkei- 
ten verbunden ist. Die leichteste und zugleich die richtigste art undweue 
diesen so weit als mOglich auszuweichen ist natüriicfa dem verfiisser genau, 
mit vermeiden eigener znsätze, zu folgen. Im vorstelMnden werke ist memo 
arbeit hauptsftchlich nur diejenige des Ordners und des herausgcbcrs gewe- 
sen. Was ausser Ahi.qvistb eigener arbeit hinzugekommen ist, hat sei- 
nen grund in dem streben nach einer wenigstens ann;ili<Tn(h?n volKiilndig- 
keit, und fusst ausschliesslich auf dem schon ge.-aninu lien matcrial des 
Verfassers. Vnd immer noch muss die arbeit, auch wie sie jetzt vorli^^ 
hauptsächlich al& eine materialicnsammlung betrachtet werden. 

Was erstens die texte betrifft, so ist die frühere revision der evan- 
gelien als haupttext benutzt worden. Dieser aber wird durch die unter- 
halb des textes stehenden bemerkungen vervoUstflndigt, welche die ab- 
weichungen der in russischer schrift 1882 erschienenen anfiage enthalten. 
Von einem näheren eingehen auf die verschiedoiheiten der beiden texte 
kann hier nicht die rede sein. Ks kann nur crwfthnt werden, dass sie 
hauptsächlich auf mundartlichen vcrs<'biedenhciten. wcniiror auf spra( hfi?hlem 
beruhen. Wo Wörter vorKonunrn, wchlic iu den hcideii texten von der 
im würtcrvcrzeichuis angegebenen bczcichnungsweise abweichen, ist auch 



Diglized by Google 



— X — 



diese letztere in den benierkungcn erwälint. Da der scliluss — aiidertbalb 
dntckbogen — der früheren auflag« nicht gefunden werden kann, ist es 
Yom hemnsgeber, mit hülfe der spftteren aufläge (von 1882) und des wör- 
tenreneichnisses, tniDsskribiert worden. Hinsichtlich der bezeichntingsweise 
in der rassischen transskription sei bemerkt, dass die UUige der vokale 
niigrads angcgeb^ worden ist. Mögliche Tersebiedenheiten derselben kta- 
nen also nicht in den bemerknngen erwfthnt werden. 

Die zwcito abteilanp dos tcxtes bestellt aus 35 wogulisclion rätseln, 
die dritte aus 70 pliraseu. Al)WpichuiiL;eu von dem wörtcrverzoielmis sind 
auch liier in den bemerkungen angegeben worden. I>ie rätsei und phra- 
sen waren bereits fertig von Ahlqvist in*s finnische übersetzt. 

Den grammatikalischen stoff hatte Ahlqvist auf drei hefte yerteilt, 
je nach den dial^ten. Da diese von einander in bedeatenderem grade 
nicht abweichen, sind fde jetzt in dieser darstetlmig parallel behandelt 
worden, besonders weil das Stadium der grammatik dadurch interessanter 
und der Überblick über das ganze erleichtert werden kann. Was die an- 
ordnung des stoifes betrifft, so ist die alte einteilnng und folge beibehält 
tcn worden, welche AnniViST selbst sowohl in seiner grammatik der 
TVTordwa-sprache wie in diesen aufzeiclmun.iien angewandt hat. Wo der 
Verfasser selbst die regeln formuliert hat, sind sie woniöglieh wörtlich wie- 
dergegeben. Hie und da bat jedoch die darstcllungs weise eine mehr de- 
skriptive form erhalten und einige altertümliche ausdrücke sind gegen mo- 
dernere ansgetausdit worden. 

Am mangelhaftesten waren die anfzeichnnngen, welche sich direkt auf 
die lantlehre beziehen. Sie beschränken sich auf die Pelym-mundart, und 
auch hier nur auf iUle, welche die deklination der nomina berühren. Da 
das ganze vorliegende material, für das herstellen ehier zuverlftssigen laut- 
lehre, an ort und stelle hätte durchgesehen und vervollständigt werden 
müssen, konnte eine solche jetzt natürlieli nielit zu stände gebracht werden. 
Deswegen hat der IierausLreber die vorliandencn anfzciclmungen über die 
lautlchre nur in einer beilage zur kasuslehrc sammoln können. In dersel- 
ben weise und aus denselben gründen sind die aufzeichnungen behandelt 
worden, welche richtiger in die syntax gehürt hätten. 

Den ersten teil der verbalbildnngslehre — die ableitnng des ver- 
bums — hatte Ahlqvist ausgearbeitet, dar letzte teil — über die 
bildung der zusammengesetzten verba — ist dagegen von dem herausgeber 
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nach dem wörterrerzeichnts Ahlqvists zusammoigGstellt worden. Dem 
crwfihnten verzeidmis oDtnominen sind andi alle beispiele der nomuial- 
büdung; die ableitungsendiuigen sind grösstent^ von Ablqvist in sei- 
nen anfzcichnungen angedeutet — Um einen überblick über die posses- 
sivsuftlxe so wie über die konjuijationsendungen zu erleichtern, hat der 
herausgcber sie in alle drei mundarten umfassenden tabellen anfgestellt. 
In den ziemlicti zahlreichen paradigmen sind, der Vollständigkeit wegen, 
die formen hergestellt, welche Ahlqvist als regelmässig darch ein „u, s. 
w.** angaben bat, wobei sie jedoch in klammem [•-] eingeflcbloflsai 
worden sind. ~ Die partikebi sind beim dnicbgeben der wOrterreneicb- 
niase, evangelien, rfttsel und pbrasen komplettiert worden. 

In bezog auf die laatbeseicbming bat Ahlqvist gewissermassen ver- 
schiedene bezeicbnongsweisen auf sehien verschiedenen reisen angewandt. 
In den aufzeichnungen von 1859 wird nach dem System von Lepsius das 
ü und ä mit u, a, x mit h\ j mit y, wiedci*gegeben. Im jähre 1877 
entspricht dem jetzigen x ein h. Aut seiner letzten reise scheint Ahl- 
qvist sich für die zeichen entschlossen zu haben, welcher er sich spft^ 
ter in seinem Wörterverzeichnis wie auch in den ostjakischen sprach- 
proben nebst Wörterbach bediente. Da Ahlqvist nirgends seine zeichen 
erklärt hat, ist es ja anch dem herausgeber unmöglich es mit genauigkeit 
za than. Die gewöhnlichen buchstaben mögen wohl haoptsächllch den in 
ähnlicher weise bezeichneten lauten dar finnischen spräche entsprechoi; 
solche sind: a, b, d, e, i, j, k, 1 m, n, o, p, r, s, t, ii, v (deutsches: 
w), ä, ü. Die übrigen zeichen bind: d, g, i, 1, u ü, q, s, s, t, ü, 

J^^ ^* 

Von diesen bezeichnen di^'enigen, welche mit einem komma (') ver- 
sdien sind, palatalisierte konsonanten; 
2 = rassisches s; 
$ — 1, S| 
S = „ m; 
(] = d£; 
t = t§; 

u, der mediopalatalo nasal (Münk, ü); 

X entspricht Müuk. x, welches eine „gutturale spirans ' ist. ^ 



> Nyelvt. Kösl. XXI, n. 92L 



Digitized by Google 



— Xll — 



g eotspridit sowohl SIume. r wie anch \ wdcbes letztere „in avslaiit 
«ne aspiration bezeichnet, die stftrker als h, aber schwftcber als % 

aspiriert wird." (Im inlaut dagegen bezeiclmet Munkacsi mit ' deu 
entsprechenden stimmhaften lant.)i In seinen aufzeichnangen über 
die Soswa-mundart sagt Ahlqvist in einer anmcrkung: „g lautet 
mauchmal fast wie ein i; also z, b, luv|t, IttTÜt oder luVjgt (io- 
kat. dual von luv = pferd)/' 

q entsprieht Musx. kb; 

I (Muinc 1) bezeichnet einen H-«rtigen laut; 

fl mag wohl dem schwe^Uscben u nnd Mvne* ^ entsprechen, welches ,,ein 
gemisditer selbstlavt ist, der den dndmck eines übeiganges zwischen 
n nnd fl anf das ohr macht*' In Men wie kfläl, kfiSn etc. steht fi 

oflfenbai- in unsilbiger funktion und ihm euLspnciiL dann bei MuN- 
kjLcsi „die iuterlabiale spirans w."' 

Was s betrifft, so ist es, nach ML.\KÄr:>i „nicht das gewöhnliche s 
liuagy. sz), welches palatalisicrt worden ist, sondern em s-artiger laut'^; 
der anterschied würde nur darin bestehen, dass bei s nnr die zongen- 
spiUe „doi harten ^ßmam berührt", hei S wiedemm dn grösserer teil der 
rangenflAche. 

Ans dem obenerwähnten geht schon her?or, dass Ahlqyist wie ge- 
wöhnlich ta/dk mit einer gröberen transskription zufrieden gegeben hat, woge- 
gen MrxKACsi, nach den erfordemissen einer neueren zeit, auch feinere lant- 

unterschie<!e aufgenommen hat. Nichts desto weniger scheint es niir j(nioch, 
als ob &idi die beiden traus&kripüoncn gewisäermassen venollstündigen 
kdnnten. 

In bezog anf die bezeichnungsart, welche Ahlqvist in seiner mit 
nssi^en typen gedruckten evangelienübersetzong benatzte, mögen einige 
kvrxe bemerknngcn genügen, nm sie zn erklfiren. Besonders sei bemerkt, 
dass die Unge der vokale ans praktischen gründen nicht bezeichnet worden 
ist Das e wird mit 9 wiedergegeben, weü das rossisdie e (je) immer 
die palatafisienuag des Torhwgehenden konsonaaten bezeidm^ Ebenso steht 
X aar nadi palatalisiertem konsonant; sonst wird i mit i bezeichnet. 
f h\ = iX; fl == ja ^^uichi jü). Im ubrigou erkLuren sich die zeichen 
von solbst. 



v^oogie 



In den ftn&etcluuiiigeii Ahlqvists ist nichts von dem accent im 
wogolisdiai gesagt. Nadi MumkXcbz ftllt die baaptbetonung im allgemel- 
nen aaf die erste, die nebenbetonang auf die dritte silbe. 
In der Tawda-mnndart ist der accent jedocb Terftuderlicb, „indem er auf 
die letzte nnd vorletste wertsilbe Men kann" (Nyelvt. Edsl. XXI, ss. 
325, 326; Ung. Rev. 1890, 9. 590). 

Ich habe kaum nötiK bemerken, dass dieser Stoff zur kenntnls 
des wogulischen uatürlich in einer weit vollständigeren und >vürdigeren 
form hervoi^etreten wäre, wenn der hingeschiedene forscher selbst zeit ge- 
habt hätte denselben zu veröffentlichen. Trotzdem wage ich doch zu hof- 
fen, dass die arbeit, auch wie sie jetzt vorliegt, zn einer näheren kenntnis 
der wogoliscben spräche beitragen wird. 

ScUiessUch ist es mir eine aogendmie pflidit dem henn prafessw 
Bar E. N. SstIiJL meinen tiefigefilhiten dank für die wertTO&en ratschlage 
aasznsprechen, die er mir wfthrend der redaktion der arbeit mitgeteilt hat. 

Helsingfors, Oktober 1894. 

Der h6rausgeber. 
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1. Die evangolien Matthsei und Marci in 
wogulischer Übersetzung. 

Elpal Lax. 

Jonias samodeiSavneiSi jäni naer, man Imperatoroti Aleksandr 
Pavlovi^ SoqiA Rosslne Sot^A naerlax kenrt talm|Slaxtsag ie kit 
Jevangelistag Matpi i Marko, Ttipjl ni§ bibleiakoi pänket ]av|m>&§ 
qOäetag, tsttanä kaSil etgelui) liletme jält|ptap naöel, qotiqar yailas 
aY^lnel, Tupil ü§ kitpalt oI|p Mans atim ka^l Qondin mint. 

Te talmjslanä-äs jot nergesesi, jolel iui>il l;jit('drarnago sobora 
blagotiniiagü kFutarja protoiereja Petra Felitsina, 'in\n] jolpal Motü§ 
tioitskoi i Leü§ diixoso^estvievskoi töriiD'küäliDel pri|ütuikag tingon 
i Georgi PopOT|. 



"Vorwort. 

W&hnnd der filr das giuue Rasstond glOeldiclieii henracliaft des 
frommen selbsthemchenden grossen herra, unseres kaisers Alexander Paulo- 

witsch, v^Tirileu diese zwei evaugelisten Mattliseus und Marcus, im auf- 
trage der häupter der tobolskischen russischen bibelgesellschaft, übersetzt, 
um hungernde seeleu mit dem lieilbrinotenden brote zu sättigen, welches 
vom himmel herabgestiegen ist, fttr das am die Stadt Tobolsk längs der 
Cliauda wohncude volk der Wogulen. 
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Mit dieser nbeRetsnngsarbät haben, onter dem ebrwflrdigen kirch- 
ner-obeifdestw der tobolskiscb^ Itathedralkirche Peter FeUtziD, die kir- 
chendiener von den gottesbftiueni des tobolddacboi besirkes, der drei» 
fah^eitskin^e in Motnach und der kirche zom heiligen geiste in Leasch, 
Gregoiios nnd Georg Popov sich beschflftigt. 



Das Evaugelium Matthaei. 
Matplnel Jelpin iomas-laqil. 



Elol (1) Pänk. 

1. Qörin Isus Xristos telira-ä5 mos, qotiqar i>üv DaTidne, os 
David püv Avraamne. 

2. Avraam pou^tcstä Isaakmo, Isaak ponstestä lakovme, lakoT 
ponätestä ludame i täu kä^än; 

3. luda ponstestä Faresme i Zarme Famarne), Faies ponStest& 
Esromme, Esrom ponStestft Aramme; 

4. Aram ponstestä AmiDadavme; AminadaY ponstestä Naas* 
sonne^ Naasson ponStestä Salmonne; 

5. Salmon ponStestä Voozme Raxavuel ; Vooz ponätestä Ovidme 
ßufuel; üvid ponstestä Icsseime: 

6. lessei poQbtestä David nacrmc, David pouätijstä öolumonme 
nenel Url; 

7. Solomon pon§testä Bovoamme; Rovoam ponSteatä Avime, 
An ponStestä Asame; 

8. Asa ponstestä losafatme, losafat ponStestä loramne, lofam 
ponStestä Ozime; 

9. Ozl ponstestä loaiamme, loafam ponstestä Axazme, Axaz 
ponStestä Jezekime; 

10. Jezeki ponstestä Mauabsmie, Mauassi puastestä Amonme, 
Amon ponstestä iossimc; 



I, 1: qr<VHBr} iRcyc; tsli]ai'j&; mvHSKap. 8: mirichtig nounafTä pn» 
üOflindGTft; 1: HaaccooMs; CMNoaiie. 6: HMpiia. 8: lopaMim. 
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11. lossT ponStestä loakimme, loakün ponätestä lexODlme i 

täu käään, olmijamänil elpalt Viiviloiiiio. 

12. Os olinijaiiuinil jipalt Vavilünue: Itixoni poDstesUi Sala- 
filme, Salafll ponätestä ZorovaveTmc; 

13. Zorovavef ponStestä Aviudme, Aviud ponstestä Eliakimme, 
Eliakim ponstestä Azorme: 

14. Azor ponStestä Sodokme, Sadok poostestä Aximme, Axim 
ponStestä Eliudme; 

15. Eliud ponStestä Eleasame, Eleazar ponStestfl Matfanmei 
Matfan ponStestä lakovme; 

16. lakov ponStestä losifme, qumme Marl, qotiqarnel sämuo 
pätes Isus, lav^ltanä Xristos. 

17. I tont soqin toxim Avraamnel David mose nilai[uiplou 
tox^m, i Davidncl Vavilonne ulmijamüuii mose niläquiplou tox^m, i 
olnujamän|l jipalt Vavilonne Xristos mose nilä({uiploii toxim. 

18. Teljm-itö Isus Xristos oles teniil amelel: turäl peltax^mat 
jipalt tän Sökä Marie losif jot, ton elpalt ati-pil tin olmijesi äkfläne, 
njgles, iSto täu oü^i J^^PiQ Ulnel. 

19. Os losif, täu qumtä, oles jomas, i at 6or|m palimtax tä- 
väme, numilmatcs pali-küälqtux täyfitel tulmexag. 

20. Qun täu tuqo nurases, ton^iuvt an^(!l toriniiicl uhmaxto.s 
tüvaiie, i lattes: losif, püv David nc. ul i)clün vix uänk vantin Ma- 
rime; tonmos äihklamqar täu kcuretal oli jclpin lilnel. 

21. Onditä püvine, i namtil|n täväne uam Isus; tonmos iSto 
täu kiräkäDjlnel multitä täuk meräme. 

22. Tomnos toqo jimtes, tak äarme latt^lp törimnel näit xoAxo, 
qotiqar latti: 

23. Äka latt & käxrät SiAkli, i onditä püvme, namtjgänil ta- 
▼äme namel Emmanuil, nar qaSxti «man jotou tönm**. 

24. Kinym ulimnel losif vaies toqo, qumle lavoä täväue atigel 
törimnel, i vistä täuk netäme. 

2:"). T at (landestä tävüme, qurnle vos jivolt täu on^es püvme, 
täükoaue elolqar, i täu namtes täväue uam Isus. 

16: KOTUXKapHdJi. 18: taiiijib; Mapin. 19: lüuiMiaxit; iiw« HjiiuryxB. 20: 
TOHciynv; /iuxb. 21: naMIÜ:^H; tHk}. 22; rany; n«iiT: KoruxKap. 23: äsyä; Jiaxj 
aa; 'öMu&HjhAu: juijoy. 24: kuu^um; Tä&y. 25: KUHbAxr^cTä; TäüjHairj. 
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Motet (U) Pftiik. 

1. Os quo Istts teles ludeiskoi Vifleemti ton latt oles naer 
Irod, joxtsit lerusalimne Tolxvet qOdel pakepanft palnel, i lattat: 

2. Qöt jelpil telim naer ludeisJci? Man ubIou tän sovä qödel 
pakepanft palt, tont jiave päAk qOd|]taz tftvftne. 

3. Tonme qöljin naer Irod ottes i Soqo lerusalim täu jotä. 

4. I axtjra §oqo arkipcit i nepäk-qaipet mer keurnel, kitiics 
Unaanel: qöt qäreli telux Xristosne? 

5. Tan lausit tävflnc: ludeiskoi Vifleemt; voilin näit qanSi toqo: 

6. I nag, Yiäeem, ma ludine, ati-narel vis at olsjn ludeiskoi 
üsetnel ; voilin nagnanel kttälli pänk, qotiqar flritä am mer|in, Imilme. 

7. Tonäittvt Irod, tulmexag vöTelam volxvet, kalimtes tanna- 
nel, qun njgles tm, 

8. I kiet|m tananme Yifieemne, laves: men&n, i lani kal|in- 
teiän &-pttTme; i qun qöntilfio tfivftme, sai p&ttftn amnane, am pii 
jisim pänk qödiltux täväne. 

9. Tan, iiaerme qontlam, jotesesit; tonsiuvt sou, qotiqarniü 
usänil tan qödel pakepanä palt, laques tan elänil-palt, vos jivolt 
joxtes, tundpes toa mat, qöt oles ä-püv. 

10. Os soume qöntim tun^pamatä, tan ^gts^t §ak jäni äagt|lpel. 

11. Ko&lne tnm, qotsänjl &-püTme, tän döktft Marie jot, 1 pä- 
t|m päftk qödlltesjt tätane, i tftnk poilaqänil pnnSitn, narimtesSnjl 
tävftne sait: sürin» ladan i amima. 

IS. Lavvisit ulim patit, at joüqux Irod pokne, mot Fonqel 
menux taäk magän|Iue. 

13. Tan menimänil jipalt tonsiuvt aügel törimuel ulmiaxtcs 
losifoe, i latti: küällen, vajalen a-püvme i täu söktä, i tulen Jegi- 



II, 1: mepi joancar; vRBsnaa». 2: aaep; KOAuiraxe. 3: nM|»} OBTec 
4: BanB-wHBner; mpid; ngja» 5: jaycvv; ioImh; aafiT. 6: oic9h; sofUeB; 

KjSUn; Ronmcap. 8: aa^oyeHS; jisan; ROAHüTaxB. 9: uaepM»; joT-M?H3C9T: kothx- 
Kapun; ycaiiM; naionanri: ;».iTännji iiajir; tm-iiyB, 10: TyHAaRnaMäxä ; maricsT; niar- 
II: KOTcäuaa; ja-iiyiiMd; Mapie; koam^it^cst; nofijaKaHUJi; nyüAXUM; aa- 
piuimäuMi cofiT. 12: jaKsacuT; uam: jouK^xs; uauyxB. 13: Kfäiss; aa-yyiuia. 
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petne, i olcn tat, qm at lattain nagnanc, tonmos öoulcti Irod kin- 
äux ä-püvme, iätop alux tävämc. 

14. Tau kaällesi vistä ä*pavme i täa söktä ji, i menes Je- 
gipetne. 

15. I oles tat Irod loxfine moSe; tak ^anne lattjlp törimnel, 
nait XOQXO, qotiqar lattea: Jegipetnel yövjs)[in am-amk pa?jin. 

16. ToniSittvt Irod, ka^elani, iSto täu peritov|s yokvettie (volx- 
vetnel?), Sak otUis, i kietes ältix Vifleemne f ton ma kitpalt §oqo 

ä-püvet quni-sirqaret, kit clnel i jolix. ton mos, kitih s volxvctnel. 

17. Ton^iuvt sarmcs lereiiR'i iiiiit lattjlp. (jotiqar latti: 

18. Sui numin qolvis, lüs i oxfcr jaiii; Raxil lün^i tauk pü- 
vännc i at nori tarimtaptixtux ; tuiimüs tan atimet. 

10. Os Irod loxljm jipalti toDäiuvt aögel törjmnel ulmiaxtes 
loBifue Jegipett; 

20. I latU: kflfillen, vigalen ft-pavme i täu äökta, i jomen 
Izrail mane, toomos ft-püv 1|1 k|Spqaret loxfesit 

21. T&u kflUles, vistä a-pflvme i täa ööktä, i joxtes Izrail 
mane. 

22. Os qölcstä, isto Arxelai naerap; oli ludt-it, tänk jegä jolt, 
pelrae3 tou iiienux; OS ulim patit lavvis, memix Galileiskui kupletne. 

23. I tüu joxtim olmijcs üsnc, lavjltaaä Nazoretue; tak sarmc 
Dditet lat^lp, iäto täu Nassorcgag namtaxti. 



i^armet (III) Täuk. 

1. Ton qOdelet joxtes loan pernä-punip, i näitexli ludeidcoi 

xai" mat. 

2. I latti: Äultäo, toumos isto vaCmes av^l uaerlax. 



13: SHBB17XB; äiyxB. 14: Kyftjoc, sa-oyBKa. 15: särm-; hüiIt; KOTHXRap; 

bobhctom; an amk. 16: n3piiiT0Bec'; BoaxBantia: oitiTpc; ä.fyxR : na-ii.; jMux, 17: luiftr; 
KOTUXKap. IS: K0JIB3C; ayHAxi; rUny. TapwMTamuxryxii. l!): KriiiK tht. 20; uyä- 
im; 9a-a.; JioxqacdT. 21: Kyäjac; aa-a. 22: üaepar; xäsyi MauyxB; oaraT; jasBdC. 
23: Hasoperu»; Tasy; HaRTOT, 

III, 1: joxTi; uaftT9Xjii; Kap. 2: äV{^. 
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3. \ täu t«Hi, qotiqarme laviltestii Issai iiäit, lattim: sui 
crgip xai" mat: l'alfj)tän l'onx poirixsnc, varän Ifonx täväne. 

4. Os ton loan ondes inasnä vcrblud äaretnel, cnteptal|xte8 
Dor entepel; teoäqarä täa oles akridet i xar ma mag. 

5. ToDäiuvt lerusalim, ludei §oqo i 8oqo lordan kitpalt oljp- 
qaret kttäUesit täu pokäne. 

6. I pernäl-panjxtesit tävnanel lordao keurt, 6ultiptaxt|iD. 

7. Os loan, qöDtim §aa Fariselt i Saddukeitme jomantat täu 
pokäne pernäl-puniltaxtux, laves tanane: pupiqor toxim! Qon lattcs 
nauane, isto uaii tuliiui jiintnx norip otinel? 

8. Tatän jomas iirlcx fariUam-äHTK?!, 

y. Ul öovetaxtän lattux: man jcg oudou Avraam; voilm lat- 
tam nanane, iSto vatä joxti iör^m kavetnel p^l püvet peitax 
ATraammc. 

10. Än i sagrjp jiv porxt qui; soqin jiv, at-t§nap jomas ur- 
lex, sagrve i rasve tav^tne. 

11. Am peraäl-pangän|ro naD|n vifel nult|nkflan kaSil; jejcß> 
tap am jim-palt amnanel -hagre: am at tajam täväne pofexs älentux. 

Täu Dänin souk^ti pernäl-pnnux jclpiii lilel i tavitel. 

12. Qörtii) täu katät; i tau listiU tüuk artcnatä, i axtitfi täuk 
putiatä purane, os solomme tcltitä qariletal tautel. 

13. Tonsiuvt joxtes Isus Galileiael lordanne loan pokne. pcr- 
iial*puniltaxtiix. 

14. Os loan, täu va^e joxtnät elpalt^ lattes: amnane qäreli 
pemäl-panitaxtux nagnanel, nag os jis|n am pokjmne. 

16. Isus laves täväue pari: taretalen, tonmos toqo qftrez mi- 
nane varux Soq|A dar äSme. Toni§iuvt loan rovelantitft täväme. 

16. I pernäl puojxtam Isus kflälles äkü ton latt Tifnel, ton- 
siuvt pusixtesit täu inimä-palt aulet, i loau qöiitestä Iii törimuel vai- 
lant|m, jormänt kapter, soxti täu tärm^letäne. 



8: B0fiJi3H: ROTuxRapad; Hcaui; uaüt; nap; vür-. 4: moapaiHSJ: nep-jii- 

Ton»^; Kap. Ti; nyäJiacaT. 6: n.-nvHHXTsrrtT. 7: Ca,t,iyKr»i"T; u.-nyiiHXTaxryxn; jin- 
ryxB, ü: co(i;i;ixTän: .laiiyxii; uoii.taii; t'j: ii:<jmixi;, iK-lt-; AitpaaMHa. 10: nopKar; 
arrajuiaii; inarpBa; paciia. 11: ii.-nynrHinv ; liiin.! , jajpnTan-, jmM-naviT: noaaxc; 
aJ3HTaxB; n.-nyayx. 12: juicxitä; xäKy. Iii: D.-uyHUJuaxiyxu. Li: Kapux; n.- 
uyuu.iTaxTyxB; jicau. 15; Kapux; HapyxBj sär. 10: KyäAdc; BiTua^ij uyuiuxT3c;)T. 
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17. I tooäinvt raqjl aulnel suiU: tit-(eDanki am eripUnfi 
püvlDi, qotiqar keurt am erplm. 



ITilet (IT) Pftnk. 

1. Toii^ra?t Isus tal|iD oles l|lel xar mane, qaSna kalü as> 
rainet. 

2. I piteles nälmen qadel i nälmen je, vos jivolt t€x jimtes. 
Xiit'^v. tuiidclniantim tau poküiic, u^rai laves: quii nag [m\ 

torinint'l, laven, istobi te kavet jimtsit iiani. 

4. Os täu laves pari: qOrin palt qansiin oli: ati nai'mcl äküil 
l^l^üag jimti elimqoles, os soqin faxuel, küällip turiiu tusnel. 

ö. Tooäittvt vistä tävftme asrai jelp^o fiSne, i ta$test& täväme 
törim-kOäl lep tftriii|lne; 

6. I latti tlTäne: quo sag püv törimnel, rastqaten jolaT; voi- 
l|o q5r|ü latti: tftak aAgeletne latti nag mo8|ii> i katel vigän|l oa* 
ginme, tont at taxnan kav ali nät^k lailintel. 

7. Isus lav(«s tävänc: qörjü palt äkü tuqo ([au»iiu oli; ul peri- 
talcn näük paitix.^ turiiiiln. 

^. Os vistä täväme asrai sak tun^iii axntt, i suuSt^ün tavänu 
^ar laxvü olip üset i tan suiänil; 

9. 1 latti täv&ne: UUst soqo mjg&Qim nagnane, qun pät|m 
qo^gan amnane. 

10. ToniSiuvt latti täväne Isus: ele^meneo amnanel, satana; 
voil|n qaii§|in oli: n&nk töriminne qoSgen, i ftka täväne slu2itlen. 

11. Ton^invt qüftiptestä tävftine asrai, i äkQ ton latt adelet 
joxt|in pümtsit sluzitlux taväne. 

12. Os qölestä Isus, i^to ioaii maiv^i; urexetue, meucs Galileine. 



17: 4exu.i; Tir-iauaaui- EOiuxKap. 

IV, 1: Kap. 2: nx». 3: TyubA2u>4MaTUM ; ooKaaa: icnTOo; ts; jiMTCüV, 4: 
Kyopuiir; leufAi. RifiiHü. 5: Topyii-K|iU TftpMiUBa; l'ep, läp. 6: mIUw; TiKjf; 
SBrtaai. 7: Kyoptiur. 9: mar; MBraoBii. 10: boüwb. 11: ufuncn; cjtysirxyxB 
12: maII»c 
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18. I qfil'tiptam Nazart*tiiie jis, i souletes olux saris vate Ka- 
peruaum üSt, Zavulon i Nelialim keplet keurt; 

14. Tak sarme Isai näit lattjlp, qotiqar latti: 

15. ZaTulon ma i Neffalim ma Xoia äSt 8ar|lae lordao mänt, 
pvpine^inSpqaret Galilei; 

16. Xolox, unljpqarot jip|S mat qötsS]i|l jftni pSsme, i unllp- 
qaretne atfliii mat pastes pas. 

17. Ton latnel äoaletes Isus qan^tax i lattnx: nultän, tonmos 
vatmes avil naerlax. 

18. Os Isus, Galileiskoi saris vati jomaiitanät uil, qötsä kit 
jege-püventagme, Simonmc laviltanä Petr, i Andreime täu käsäme, 
mäJLtanta qulpet sar|siie, YOüin im olsag qal-k^§pi; 

19. I latti tinane: jejän am jim-palt, am vargftm niaen ftlis- 
lax elimqoleset 

20. Tin ton latt qulpet q1lft|ptam jomesesi täa jipalt. 

21. Tovul ele-pätitnänjl jipalt qöntes mot kit jege-püveD|agmef 
lakoT Zevedeievme i loan täu kä^äme, qäpt Zevedei tttk jegänil jot, 
qotiqaret jontsesit tänk qulpünil; i vövelestil tinenme, 

22. Os tili ton latt qürtjptestän qäpme i tiäk jegän, i mene- 
sag täu jipalt. 

23. I multestä Isus Galileime jäntetätel* qah^tam tank qand- 
taxtnä-magäDilt i lav^ltestä latt^lpme Daerlanel, i jältiptcs soqin 
agim i §oq|A moä zolox qalt 

24. I tat|xte8 täu suiä Siri laxve, i tatilov|s|t t&u pokdne §oqo 
agmeltapqaret, ospqaret äaa-8|r agmet i jetteket, asrai <^pqaret luna- 
tiket i päStalqaret; i tän jalt|ptal8än tananme. 

25. I jisit tiiu jotä sau atim Galileinel i lou üsnel i lerusa- 
limncl i ludeinel i lordan al]m paluel. 



13: oxyxB. 11: tany; HafiT; KoraxKap. 15: jifc:-amT (jtt.-ac); »laiiT. 16: rojiux; 

KOTcSno.T. 17: Kant^JKTaxn; .larryxE: iiaep.iax. 18: MaxTanra; noR.rait. 19 jiruii- 
nsuT \ Bapiati; {yiciaxu. i^ü: Jom^cu. 21. KoitixKapax; joHxcacd'i'. 23; uaepjiaxum; 
KOifix. 24: TaiijiOB3C3T; uoKau«». 25: jicar. 
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itet (Y) Fink. 

1. Os meme qöutiin, tau xonqes axne; i quu uiitcs* tonsiuvt 
laqaesesit täu pokänc qandtaxtipet. 

2. I tüu pu>ba tauk piliiiaii, souletcs (laiultax tauauiue, lattim: 

3. Sotinet jorlit lilcl; tauanc oli ault nacriax. 

4. Öotinet iü6p(iaret; voiljn tan sagtat. 

5. Öotinct soutqaret: tan (lötgänil mamc. 

6. Sot^net üor|pqaret äar äsne; voilin tan taotat. 

7. Sotidet jomas var|pqaret; tanan jimti jomas. 

8. Sotioet 8ar-fiim|fiqaret; tan t$r|mme qötgflnü. 

9. Sotinet mir ponstapit; tan tOr|in pflvottel lavjqtat 

10. Sot|6et vojentapqaret aar äSme; tanane oli ault naerlax. 

11. Sotiftet nan, (luu pümtvän ruSgeltaz, kletux i saa-Bir|n^i 
soritax narinixial, am mosiin. 

12. S'agtän i sur^imlän; vuiliu jäui nananü justü ault. (Der 
sc/tluss fehlt). 

13. Nan sex manc; os qun sex ättal päti, tonsiuvt nard va- 
riljn scqinag? Täu vus atiqödäl tonsiuvt at tai, mäntim rastux kfiäne, 
qoles M jolpalne. 

14. Kan pas merne ; at tal üSne tuitqatiix, unlip ton^ln ax tärm|lt, 

15. I pe1|mtam temmey at uttela1gän[l täväme 9ne jolpalne, 
äkfl ton pil pute tann|lne, i pästi küält ol|p Savetne. 

16. Aktt toqo pfiste nan p««än atim clpalt, iStobi tan qSt8äD|l 
uan jomas ätctuie, i suitiltcsäuil ault uaii jcgiue. 

17. Ul nomsän, isto am jisini postlax zakon amnc näitot: am 
postlax at jisiiu, a vai ux. 

18. Voilin saiis lattani nanan: jonqi avjl i ma-kan; os äkü 
jota amnc jasmil zakonnel at muli, tontal quo ^armi §oqo. 

V, 1: K0HB3C; jiaKy3c:K53T. 2: läay; niiMäH; KaHbAsraxB, jaxTUM. 3: aoiu 
4: BOijau-, marraT. 5: soTräuaj. 6: totuaa. 7: TasaBa. 8: 8är-8imj,n; KoTr&mdi. 
9: ]i.-iioB]mii8T; nysu. 10: IDontim capHMKapdT cap ftn moc; asiu} Haepiax. 11; 
pymrsiTUn; KÜTyxB; cbopiTau. 13: narrKn; myp^ixiän; boIUsb; aaur. Der 
swdte sati kntet in der niss. transskription so; Toso i cspncn ulhsT, tun 
TttH-non oiKmapar. 18: cmx; ftTTu; Bapij»]i; cumniTar; nS; hXiitiiii: pacryzB^ 
14: ijBTiaTjzB. 15: jnaiaxrSBax. 16: intov; eyflTyjTacKaai; assir. 17: jicw; 
loiriuMCB pro potftlu; i pro Anme; Haim; an lOiariaaaxB; jicaNj iiapjzB, 18: lol- 
j»b; ■aHaRs; KaaiB; ion. 
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19. 1 tont, qon pelti äkii Fax i (e lattilpetnel, i qaAdtig&n toqo 
elimqolesetme, tonqar viSt laviqti aT^I naerlai keurt; os qon lalpti 
i qaÄ4tif lav|qti avjl uaerlaxt. 

20. Voil|D lattam nanane: quD Dan tor-flSme nonxar at pSttil&n 
Dcpäkinet i Fariseit Talx, toniiavt at tnvnä avü naerlaxne. 

21. Nan qOled&n, iSto elD|D qand^m oli: n! ilen; qon äli, ton 
sutne päti. 

22. Os am lattain nanane: ^uqin, küxstap täiik jortä täri qa- 
jercl, jorcli sutue: os (jon jüitctäme kvitü „laka", jüieli num sutne; 
OS qoD lavi „esäreuital joreii qariletal tavjtne. 

23. I tont, qun tatilin oäük sain törjm elpalne, ton mat nu- 
inilmatg|n, iSto nag jort|n s|mti nagnane; 

24 QüTtiptalen nänk sain tat^m-matetatj i menen, elolt topil- 
faxten nä&k jort|n jot, i tonäiuvt jim vin|H pnnalen sain tsi|inne. 

25. Sop|ltaxten jerte jax8itamqar|ntel äkfl-Säm-qalt olnän mänt 
Tonxt, iStobi täu Ti&gin at mistä sutin qumne, ton jipalt sntiA qumne 
(quiiiiit'l?; ul niinikuu t'urma uripue, qotiqar ale nagin tatitä t!urniane. 

26. S'aris lattam nagnane, at küällp tovul, ton mose qun elal 
lfg|n päl-pal küäno miglin. 

27. Nan qöicsläo, iäto elnp laUim oli; mot ne jot ul qajcrlün. 

28. Os am lattam nanane: soqinqar, qon q^r numtel Sunäpi 
nene, touqar jonDänt qajerles tavatel §ün& keurt 

29. Qun jomas-pal Siim|n nag|n qnititä, kUftne-manjuitam ras- 
talen ele; tonmos nagnane joinasnUY, quo qolili nagnanel Sktt loin|t, 
ati-pil §oqo nftAk Aonl|n rastqati qariletal tautne. 

30. Qun jomas-pal katin quititä uagin, sagrepalen ele i ras- 
talen; tonmos nagnane jomasiiuv, qun qolili nagnanel äkü lomit, ati* 
yjX soqo näük iioulin rasti|ati qariletal tautne. 

31. Lattam oli äku toqo: qou pali-kUälleqti täuk netätcl, ton- 

qar maje täväne nepäk. i 



19: jex te pro ax i {e; KanjuKTiräe; naepjiax. 20: Bori;ictn; cflp-äsäu; 
noHKa.it; iiT näxi; SBShx: tvbhs. 21: 3Jhh. 22: xäKy 23; lariiisH-. iiviiHJiMaTrsH. 
24; Ci>0iiU4TaXT3ii; itiuuti. 25: jüpiä; JbouHTj iuiioui; KyMB»; MUüKyüH; KOiüXHap. 
26: Kybä»; JBruii; MHr;i3B. 27: aiHB. 29: xyftTiTä u&tuu; koiuju (Tgl aach 30), 
qöhl-; 31: n.-icyäJ3KTi; Täy; mw»» 
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32. Os am lattam iianane: qon pali-küälleqti netätel nariuixtal, 
tonqar quititä täväme q^jeilax, i qon vanti v|gtä küälleqtamqarme, 
tonqar qajerli. 

33. Äkfl toqo qöleBläo, nar lattam oli: Saline nl unSalen, äar- 
melaleii, narmos Aultsln tOrim elpalt. 

M. Os am lattam uanane: inramos ul iiultän, at avilel, ton- 
mos täu tör^muc jelp|D päsen; 

35. Ati mal, tonmos t&ii lailä tu§Dä-ina; ati pjl lerusalimel, 
tonmos iSto t&u j&ni naer aU. 

36. N&Ak pänl^nel pjl ul iliilten; tonmos i&to ftkfl pftikk-et 
varoä amel|n atim ati sairinag ati iömelag. 

37. Ob Äultän toqo: {i, fi, toma, toma; ttlel ftrine oleske, 
tonqar asrafnel. 

38. Naii qöiesläu, lattim oli: säm mos säm, tus keur peiik 
mos äkü ton-voip penk. 

39. Os am nanane lattam: neripqar tärä ul neren; mäntim 
qon jönititä naginme jom&s-pal votmjnne, taxtalen täTäDü motpaliü. 

40. 1 uoripqarne periqtax nag jotin, i vjx nagnanel ko&rtme, 
mi^alen tävftne i qulin. 

41. I qon joselitä naginme jomuz täu jot& äkfi aig|l, jomen 
tau jot& kitag. 

42. Nagnanel Tövipqaiuu majcn, nagnanel etSlax noi'ipqarnel 
ul tulen. 

43. Nan qölealän, isto latt|m oli: ereptaleu nänk vat-qoles^Df 
jaxsitalen nag tärgin neripqarme. 

44. Os am lattam nauaue: ereptäu nau tärgän ueripqaretm», 
jomas varfin nan|n jazsitapqaretme, i qoig&n nan^n obiditlapqaret i 
nnrelapqaret mos. 

45. Toqo Yarsänke, jimtinft pttvettel ault ol|p je^nne; ton- 
mos iSto täu lavi pakepax täuk qGdelne lület i jomaset tärm|lne, i 
kietsi räz äatqaret i qajüiqarot ta.Tm|lne. 



82: v.-KfäJiaKTi; süieguixM, 88: nap xoc; uiojTCdu. Bl: utpanom. 35: aacp. 

87: TC: thtIi äpiHä ojbci». 38: ryc-Ksyp-näHK. 39: MäHTiu Kyn koh. 40: nspHK- 
raxB; naxs; KyjeH, (? Ky.iaH). 41: jowyxn. 4*2: riTinvTaxR. 44: \inricbtig JixciTao- 
Kaparua pro uciTanKapsniu. 46: oysu; natunaxB; TäKy; piUn. 
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46. Mäutim nan ereptax pümtinä uanin erepqaretme. ne-TOip- 
justllne nan urxatinä? i par|S-varpct pjl äkü toqo varat 

47. Mäntim os lattinft naxke nifmlnlain nftfiik joitetne, nar 
ärine Tarinft? i pupine-SaSpqaret äku toqo varat 

48. JiinUlii nan äari, qumle iSar antt ol|p nan jegän. 



()otet (YI) P&nk. 

1. L'i(|atän mix törim mos xolox Säm-qalt, tonmos istobi tan 
naninme usänjl; mot^n^i oleske, at jiioti naoane just^l ault ol^p 
jegäonel. 

2. I tont qan mjgin tfirjni mos, nl vitmelen nftftkttentel, qnmle 
v|tmelapet varat sinagoget keurt i paul-kint» iStobi e§g|Qkuit tan 
qolesetne. S'ariS lattam nanaoe: tan jQst|lme noz p|l T|8ftn|l. 

8. Nag os rnajcn törim mos toqo, iätobi Dflök olm|z kat|n ul 

qandate, nar vari jomas-pal. 

4. Tak jimt€ törim mos minäqaria tulmexag; i ault olipjegin 
vaitä tulmexag, minäqarin joüxtitä §äm-qalt. 

5. I qun qosgan, ul jimten vitmelapet qoitel, qotiqaret erptat 
mer qalt i paul-käut tun^pani qosgux, iStobi tan ttAkv|t qolesetne. 
S'ari» lattam nanane: tan nox p|l visän|l jii8t|lme. 

6. Os nag qun qoSgan, ti^en nfiftk xu9ep|nne, i jit|n-pft1jnt au 
tott paiitim, qosgen naftk jeginne, qaStal mat oljpqarnei iniAkjegin, 
u£intaljp tulmexag qoSgen|n, justitä nag|n SAm-qalt 

7. Qo§gün|D iUu¥t Sau ul satixten, qumle pupine-SnSpqaret 
varlalgit; voilin ton numsat, isto tan sau latnänil mos qölvit. 

8. Tanane u! sunsäii; tonraos nan jeg^n qauöitä, narne moii- 
4^m olinä, nan täväme jolesanäu elpalt. 



46: apommiB. fö: ttpa» 

Vit 1: iibzb; KOiBX: iDTcui; ycänui; MonnniB. 2: mkrh; BHimiuaa; fanoi; 
snrBH^rftT; BBciKM. 3: ionoo; Kan&wKir». 4: mty. 5: BBamaiaiieT; MmucMqpsr; 
looryxs; jmjift\ näqttet, Wörtern. 68 a; mdlHai, 6: «msiiiun»} yvimauii. 7: 
ciyCT; aapaainv; softtaB; txajl^t. 
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9. Os qosgän uan toqo: man jegou, ol|p auitl tak jelp^ulaxte 
nag nanaln; 

10. Tak jimte nag naer1aq|n; tak jimte erq|n, Semel* mat 
qumle ault; 

11. Man Soqiü lat uanou majalcii luaiian te-qödel kastil; 

12. I qortiptcn manane man äriutenou, (lumle i mau qülftip- 
talou man anntiüqariuoune. 

13. I ul tulen manou kiräkne; os üren manou aäiainel. Tou- 
mos nag naerlaqjn, i van, i snin inra oli. Amin. 

14. Ob qun pttmtin& taretax qolesetne tan kirakän|l, tonsiuvt 
tareti i nanane aol jeg. 

15. Os qun ät pflmtinä taretax qolesetne kiräket, i nan jegän 
at taretig&n nan kiräkftn. 

16. Os qun pitelinä, ul tnStän, qumle vitmelapet; voilin tan 
tänk xoräüütel pil peltaxtat, istobi snn>taxtux qolesetne pitelat. 
Ö'aris lattam nanane: tan vos justiliue visäuil t.iMknant!. 

17. Os nag, p^telao^n mänt, pänkp särtaleu, i uol-sämiu 
loutalen ; 

18. IStobi qolesetne ul qandinkuin pitelapi, Od nag jegin elpalt, 
qotiqar tuhnez nwt; i nag j^|n vaitä tulmexag pi^elanin, jonxtita 
nagnane SSm-qalt 

19. Ul axtän lanknane jomaslax ma tänn|lt, q5t xortetnel i 
simelnel qoltve, i qöt tulpet xaljxtat i tulmentat. 

30. Os axtän niAknane jomaslax ault, ([ot at xortetnel ati si- 
melnel at qültve, i qot tulpet at xalixtat i at tulmentat. 

21. Voilin qüt olat joinaslaqän, nau simän pjl tou meni. 

22. Päs iiüulne oli säm. 1 tont quu nag sämin päs|a, üoul^n 
p|l soqo päsinag jimti. 

23. Os qnn nag §ämin Ifil, ton^iuvt p^l noulin §oqo jipi§ag 
jimti. I tont qun pfts, keur|nt olipqar, jip|g, ton jip|S §ak mofie. 



9; TaKy. 10: xany; naepjraKUH. 11: KummT. 13; naepjaKua; inpa. 14: ra- 
paraxB; sljit ojuu jcr. l'i: rapaiaxB. liuiu^u^ausT; DoHji^n; iiuTOir, uiynoiTax- 
tvxb; Bucännj. 18: ünTon (nnrichtig: imroH); KOTHXKap. 11t: xopraTus: ctiM3.in3', 
KOJiya: TyjW'duui; tauuKiaT. 20: xopiarua; cauaaa'a; KOJnya-, ry^Mi^Kar; KäJiuKTaT. 
21: BOij»H. 22: nacuurar. 
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24. Ati*qon vatft at joxti sluSitlnx kit pojerne; tonmos ale 
clulqanue jaxsta.x pümtitü, os motc'tqannc ereptax; amue ololqanie 
joinas simel olmi, os niotettiaiue sivclax püinti. At tainä ääst erep- 
tax törimme i niamonuu-. 

26. Tonmos lattani uanane: ul tustän näuk simcnüiitel, nar tcx 
i nar üjux, at noulän esepläu, narel maStax. Lji tenäqaruel jäniiiuv, 
i noul masnänel. 

26. Sunfipan tiglelap-uitne: tan at routat» at urelat, at aztat 
tep-küäletne; i ault nan jcg|D titgän tananme. Nan voip toul jo- 
maaetidttv olnä? 

27. I qoti nannanel tustim jänimax nori kas-pil äkü lokotne? 

28. I masniiiie pil nar tustinä? Sunspäu xar ina souretiie, 
qumlc tan jäniinot ; ;it nergesat, at taxtat. 

29. Os am uanane lattani, isto i Solomou äoq^n slavetät toqo at 
maSqatiles, qumle soqiuqar tonqaretnel. 

SO. Os qun oitrkän pumme, qotiqar te-qödel jänimi, os qölt 
rastove küör keurne, t5r[iii toqo maSti, toul kamjn nanjnme, agttalqaret. 

31. XJl tnSt&iii toqo latt|m: nar nan t^vre, nar i^ou? amne: 
nar maSon? 

82. Tonmos iSto soqo <e-anielet kisvit pupine-Sn5|pqaretnel; i 

touuie Soqo qanditä nan aul jegin, isto nan tonme soqo qärexlilän. 

33. Klnsän vos elolt tör^m naerlax i täu äar ä|etme, i te äs 
Moq^O punexti nanane. 

34. 1 tonmos ul numsclän qölt-qödelme. Tont qölt-qödel tustux 
pamti tauk ä^tue. Boq|n qödel taulelaule täuk ä|äne« 

Sätet (YU) F&nk. 

1. Ul luptaxtäu, istohi nänk ul luptaiikuän. 

2. Tonmos qumle luptaxtioä, äkü toqo luptoväu ; i qumle mor- 
tinä, äkü toqo n&nk mortvän. 

24: cJiyxHTjyxu ; üxctoxb; apanraxs; mißajiaxB; TainK dpdimuu. 2&: 19ZB; 
äuxB; «aoTaxB. 26: »jn oxsm nan; roysyi. 27: Haaauej, jäuüiaxji. 28; up; 
mojpaTfla« 30: soiaxKap; pacrya; Toysyji. 2lSt: Kürnnr; n^^nyutiiKapania; xavA- 
«irft. 33: aaepiax. 34: TyuiTyxa; T&X7. 

VII* 1: iuiTOii. 

2 
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3. I uar nag suusau kä^^n samt olip Icxue, nüük Mmjut norme 
at vailjn. 

4. AmDe qamle Iftvan nänk käi|ttne: t|g, am v|gl|ni kfläne nag 
Sämint ol|p lexme, ton^iuvt oli nääk säiD|nt nor. 

5. Yitinelap, Yajalen elolt nänk sunlnt ol|p norme; i ton^iuvt 
qöntileti, qitmle viz lex nänk kä^jn Sämnel. 

6. tJl m|glän jelpin mater :iiii[)ctne; i nl rastän nänk tiniii 
sakän puriset elpalne, iStobi tau lailul ul liakiiiiil, amue päri-jüiujiiii 
naDiiime ul irianitäiul. 

7. Vüvän, i miqü nauauc; k^n^an, i qOutiuä; puvtän, i puäxti 
nanane. 

8. Tonmos Soqjn vövipqar T|g, i kispqar qöntif i loqtapqarnc 
pusxti. 

9. Qou nan qalänt oli temiT qoles, qotiqar, qun tank püva 
vöveli tävanel Aan, majepitä täväme kavel? 

10. I qun vOveli qul, m|gtä tävftme pupixorel? 

11. I tont qun nan, kttxtit olnä, qa^dinä jomas mater mix 
nänk püveniinnc; toul kümp nan avil jegän mjg jomas vövii)- 
qarctne tjivän< l. 

12. I tont soqin äst, qumlo norinii istobi olsit nan jortilän 
qoleset, äktt toqo olän i nan tan jortilän. Tonmos tui^it zakon i 
näitet. 

Id. Tuttelän märim avettel, tonmos i^to latt avct i paiiquii 
Tonqet tatat a|elno, i sauqar jomat tottl. 

14. Qumle assia au i märjm Tonx, tatjpqarüt Ijlin tör|mnc, i 
qumle »iaune at qdtvut tan! 

15. tfrqatän qajcr niiitctnel, qotiqaict jivjt nan palünne os xö- 
ri'.l, os kcmihiilt tan küxtl seset. 

Iß. Tau äfj'tiicl (|aslil;ui taniae. Axtat amuu ali inincl vino- 
grad, amnc xaneiaxnel smokvet? 

1 7. Tont äoqin jomas jivnei teli jomas urleX| os lal jivnel teli 
lül urlex. 



H: KS«tUK; Daiij»», 4: Räwiiii»; mtMsa». 5: BiiaiMSuaii; «üjnjiati: Biixtt; Ktnun, 
6: nopyinar; imToa; iMKaiiM; MaiiiTÜiKM. 7: iciiiuiKii» kiua-, kjng-. 8: KiniiiKap. 9: 
xoTiixxap; TttKy; 10: nyniaypnji. II: mhxb; royeyji. 12: ioiTtm; nxeir; rynraT. 13: 
aROTiRu; Toy. 14: AChe. 15: iMÜTUTiiaji ; KoruxKapar: jiiiOT; KyA|KM ; rjKviT, «nl, «fis. wL 
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18. At tai jomas jivne tetax lill urlex, os Ifll jivne jomas 

urlex. 

19. Soqiii jiv, at tsnap jomas urlex, sagrovu i tautne rastovu. 

20. I tont urlexnel qasliliin tan|nme. 

21. Ati pil Soqinqar, lattip amnanc: poirixs, poirixs, tuv av^l 
niierlaxne; os ton, qotiqar vari am jt uiin rix, notiqar oli avilt. 

22. Ton qödelt sauqai hitti amnane: poirixs nag namintel erju 
man Däitcxle.svu? i nag uam|utel erjn asraitme eie-posilesenou? i 
nag nam|ntel er|n §aa ainel Tarsou? 

23. I ton^uvt qoltillm tanane: am ati-qun q^8äD|m naninme; 
ele-menän amnanel, Ifll varjmqaret 

24. I tont soqinqarme, qon qontli fefe am lanqäm, i ton qoi- 
tel vargäD, jolÜHm nomt|n qumi, qotiqar uttes täuk kflälä kan 
tämilt. 

25. 1 ptinites räügüx, 1 vif kttülles, i pisgemesit votet i ta- 
retesit kalin ton kuaino, i tau at rägetes; tonmos isto uttim oles 
kau tärmilt. 

26. I soqin, qontlap am fc Tanqänim, i ton qoitel at varp, 
joltilim Qumt-saittal qolesi, qotiqar attesta täuk kü&letäme gopoxt 
tärm|lL 

27. I pftmtes räflgüx, i yii kflälles, i p|Bgem<$Bit votet, i Tort- 
pcsjt ton kflälne, i ton kttftl pätes, i tän pät|m oles jäni. 

28. Qun Isäs ponSlesftn iß raftqet, xolox pakses^t täu qaö^- 
tanä-ä|etne; 

29. Tonmos täu qan^tcsün tanme, jorraänt erx osp, ati pil nc- 
päkuu i i Farisdt qoitel. 



18: To.saxB. H): rij.Tari: inarpoua; pacrorta. 21: KoiHXKa]). 23: ico.irHJinM; 
KamcäHaM. 24: jieiiKäM; ja.iii.i.tM; KyMhi: KOTUXKap; Tapwaiii:). 25: p&Kyxjv, K'yHJiac; 
iiuiiir:)M:»c:>T; Tapiiwor; liipMu.iiKi Jd: .ioiikShhm : ja.iiTi."i:iM; nyMMT-c.; Kru:icu; KO- 
TuxKap. 27: päRj'XB; Kyäjac; DHinraMocuT; BopTn.-)C3T. 2ö: jorr3t; nascacoT. 29: 
KaHAXTacäu. 
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N'oloavt (Tin) Pink. 

1. Quo tau «axnel jole-vailes, tau jitä-palt jonier^es ^a^l atim. 

2. Tat täu pokäne jomeses noitin, i qosgim täväüc laves: poi- 
rixs, qun norsinke. van joxti auim listux. 

3w Isus kat naritam pUYesta t&?äme i laYCs: 6oram listitaxten. 
I t&tt ton latt listitaxtes Aoltetnel. 

4. I latti tftv&ne Ism: sausen, ati-qoiine latten; äA menen, 
qöltqaten popne i taten jor, ne*voip laY|m oli Moiaei zakont, por 
qaiet SnSnft mos. 

5. Os qun tus Isns Eapernaoinne, jomeses täu eltä-palue §&tr 
p^ük i jolintestä ta\ame, 

*K Lattim: poirixä, qus am paltim jun qui agmeftam, i sak 
mu^taxti. 

7. Isus latti täväne: am jivim, pu^melilpi täväine. 

8. Os sät-pänk pari täväne laves: poir^s. at jorelain, ütobi 
nag tnsln am kaälimne; os naxke la?en fax, i jälti am qaä|ra. 

9. Ka& am p|l erx jolpal elimqoles, os, o§g|m jol|m-pa1t xont^ 
qnmet, lavam elolqarne: menen, i meni, i motetqarne: jejen, i joxti; 
i amk qns|mne: Yaralen tonme, i varL 

10. Tonme qölim Isus pakses, i t&nk jitä-palät jom[!qaretne 
laves: sari.s lattain iiaiiaiu': l/railt pil £e-siuv agtnä äs am at qötsim; 

11. I latlam uauane, isto savet jivit qödcl itakopap i mat|p 
jurxeinel, i olmijat Avraam, Isaak i lakov jot aul naedaxt. 

12. Os semel ma püvet rastvit jip^ä maac; tat jimti lü» i 
peak jaxstanä. 

13. I laves Isus §at-pääkne: jomen, i qumle nag agts|tt, ton 
qoitel jimte nagnane. I t&u quSä jältes äkü ton latt. 

14. I joxt|m Isus Petr kOSlne qöntestä täu sktime qolel 
quitnfit. 

15. I vsstfi tfivfime katetSnel, i ag|ni qultiptestä täväme. Tftn 

küälles i pümtes sluzitlux täväne. 
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16. Kt-pala tatvisit täu pokänc sau saittal; i täu sirsäii as- 
raltme äkü faoqelf i äoi^o qait|pqaretme jältiptesän. 

17. Tak iume Isai näit lattjlp, qotiqar latti: täu v|s&n man 
agmenou, i permelesän tanjnme. 

18. Isiis, täuk kitä-paletät sau atim üm jipalt, laves qaü^tax- 
tipetne unsux inot palne. 

19. I vatge jomiu), äkü nepäk-qaSpqar laves täväne: qan^tap, 
incnam am jitä-pal|Dt, kas qöte menen. 

20. Isus latti täväne: oxseret on4at vonqeset» i t|glel^ uixu* 
)et pitit; elimqoles pfiv qurole at qöntt olnä-ma. 

'21. Motetqar täu (laikltaxtipetuel laves tüväue: poirixä, lavalen 
au^m elült jalux i säptax atii jegim. 

22. Os Isus pari laves täväne: jomen am jortmm, qflCtipten 
a|el|nqaretme Säptax tänk motavän. 

23. I qiin täu tas kerepne, qandtaxt|pet p|l tän jortUät ji8|t. 

24. Ratgin sarist votimlcs jäni isgcii £e-äiuvnc, iäto kcrcp 
aniertalvus qumpctncl; os täu uliin t^ujes. 

25. Täu qai'ifUaxtipän, täu pokäne meuim, itümtsit kin^iltax 
tävänie, lattuu: puirixs, akilimralcD maaou; te qolou. 

20. Tonsiuvt laves tanane: narne pelmesnä, agttalet? Tonäiuvt 
kUällim, jole-erqelesän votetme i sai'iäme, i jerte taventes. 

27. EUmqoleset paksam ]attes|t: qon tit, iSto votet i saiiS 
qontlat täväne? 

28. I qun unSes tän 8ar|§ a1|m palne Geiigesinskoi mane, qai- 
xats|t täu Taltä kit saittal, xoögeletnel kiläne-küälUmqari, Ce-4iuvne 

siminag, iSto äkü qoles peljm ton Fonqel at jales. 

29. I ratyiu aijemessi tin, totio lattiui: ne ätin oli patini nii- 
uaue, Ibus torjui püv? pos dpalt jisin muttax minmin. 

30. Qösätüuv tou manel jäui pur^s-aoä ürixtus. 
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31. I asrait qo^gesit tävftne, toqo lattini: quu kiutgäü maauu 

kiuiuc. tousiut luven uiauoiuuc tux puiis-aiianc. 

'62. I laves tanane: menän. Tan kuaiic-kualliiii ti!>it {uiris- 
auäüe. 1 ratgin sumim j)uiis-anä rastijatcs saiisiie, i sarkepes vitct. 

33. Ürjpqaret qaitimies^t, i uäue jont^ui lattmu pali sait- 
taletme. 

34. 1 ratgiD fls juntetätel kOälles isus lalx; i täväme qöat|m 
qosges|t, istobi tän elO'menes tan magä^kännel. 



Ontoloavt (IX) Pänk. 

1. Tonsiuvt tau tus ki'ii'pne, i pari im^im joxtcs tiiuk ui>etüiie. 

2. Ton inat tatsänü tiiu eltä-paletaiie iiuitjiii-palk.uit quip- 
qaruie. i tan agtnä-asmc qoDt^m, Isiis laves quitipqarue: küällüii 
püT, taretaxtat nag kiräkän. 

3. I tat äkü-materet nepäk^qaspetnel Uives|t tulmixag: tau tö- 
rimme Ifllimtitä. 

4 Os IsiiSi tan nomtän qan^sni, laves: narmos nan keurt Ifll 
Domsinä? 

5. ToDmos nar kignä^uv, lavox: taretaztat nag kiräkäii, anino 
laTUx: knallen i jomiten? 

6. Tonmos nan qandeläo, isto eliiii<ioleb puv ondi va üemcl 
mat tartelax kiräket (tonsiuvt lattl quitii)qarau) : kuailuu, vajaleu 
quinä-man i iiienen näük küälinne. 

7. I tau küälles, vistä quinä-matetäme, i jouiuses täuk kuäletäuc. 

8. Os mer, titme qöntim, pakses i eSgestä törimme, mipme 
(e-^iuT va qolesetne. 

9. Tool jom|m Isns qöntes attjx axtnä^mat un1|p qolesme, na- 
metfttel Matpime, i laves tftv&ne: jomen am jortil|m. I tAu kflallim 
jomeses t&a jitärpalet&t 
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10. I ([im Isns unles i>iisuut täu küäkität, tun luut jihit Sau 
uttjx axtpet i kiiakiiiqaict, i uts^t Isus jot i qaii^taxtipqaräntel 
üküänc. 

11. Fariseit, tonme qöntim, lavesit qandtaxtipet täri: oarmos 

■ 

nati qan4tapäQ teg i äi osl|in varpet i kiräk|üqaret jot. 

12. Ob Isus, tonine kat^am, tanane layes: ati p|l pniqaret 
qärezlat lekarme, os agmeftapqaret. 

13. MeDän, qandtaxtän, nar oA^ keart fax: milostne noram, 
ati Jörne. Yoi1|ii am jisiin at liaretme, os kiräkinqaretniQ vöviu 
liultjptax. 

14. Tonäiuvt jisit tau palnc loan (laiKltaxtiput, i lattat: narmos 
mau i Fariseit sau kes i)iti;loii, os nag qajidtaxtipän at pitelat. 

lö. Isus laves tanaiie; tajat amne ati muit tustux, qun tan 
jurtilän pank? Os jiuitat qödelet, qun nir|mtaxti tan palännel pank, 
i ton^iuvt pOmtat pItelaK. 

16. Ati-qon at lalsali jelpjl lomtme peS maSnftqarne: toDmos 
jtilpjl Jaltä manimtaxti maänäqarnel, i äs jimti alpilnel jängag. 

17. At puntlalTU akü toqo jelpil orox pes terjnine; osmotinti 
oleske, manimtaxtat ^amperet, ktlftne>SoSxti orox, i terimet qolilat. 
Loniiiijs jelpil oxüx puutlalvu jelpil teiimne, i pusmclaxti i ton i 
luutqui. 

18. Quo täu lattes titme UmaiKN iikü-mater päiikdnel jis, i 
qusgim täväuc lattes: am cam än qolentij jejen, punalca uag katiu 
täu täruiilne, i tän l]lei. 

19. I küäll|m l8tts jomeses täu jort|lät) i täu qan^taxtipän. 

20. Ton qalt äkQ quitjp ne kelp-n|glmä-agmel kitquiplou tal, 
jtpalDel jomlitam, sartitaxtes täu maSnäne. 

21. I ton^luvt lattes täu täuk keuretät: quo am sartitaxtam 
täu inasnäne, jältam. 

22. Isus, [uiii-jonqim i qontiiii täväniü, laves: lioxriiiitaxton, 
ua; agtuä-ä^D jält^ptestä uag^u. I ue jältes äkü toa sast. 
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23. I qiin joxtes Isus ton päük küülne, i qontüs puiixuri^etmc 
i qoleset, 4orne patimetrne. 

24. Tont laves tananc: küänc-mcDän; voiiin ea at qoles, 
08 qui. I niäjiütes|t täYäne. 

25. Os qun elimqoleset küäue-kietvusiti täu, jornlitam, vist& 
tftväme katetäDcl, i vid-ne jäites. 

26. I te fax küälles ton iar ]axm» 

27. Qun Isns jomes toul toqo, kit Sämpaltal täa jitä-palt sis- 
gesit i lattes|t: akilimlen minmln, Isus David püv! 

28. Os qun t&u joxtes kliälne, toni^iiivt japistosit taväne ton 
sämpaltalet; i latti tniiaiic Isus: agtlaxtinä, isio aiu va uii(laiu titmc 
varux? Tin hitta tävano: agtimcn, poiiixs. 

29. Tousiuvt täu, tio sämi sartitam, laved; agtuä-u^n quitcl 
jimte ninane. 

30. I ptt^xtes^t tin äämänil. 1 i&oxri» pimintesän tinme Ibus: 
Sunfi&n, ati-qonne qaAdiAkve <e ä§. 

31. Os tin, kfläne-kfläUlm, suimtcsänil täväme ton dar laxvu. 

32. Tin kOäne-kttällentam diavt tatvus täu eltä-palne asrai osp 
tus-Ailemtal qoles. 

33. I asraimc küäne-kictim jipalt tus-nilemtal lattjmtcs. 1 uior 
paksam lattes: ati-quu titmc usintoves Izrailt. 

34. Os Fariseit lattcsitt täu asraitnic kiutgäii asrai ötcr jolel. 

35. I multesän Isus soqo üäetmc i pailctme, qaudtam mer axt- 
qatnä-küält taninmc, i lattim naerlax lattjlp« i puämelain §oqi& agjm 
i äoqjn mofi elimqoleset keurt 

36. At|met qdnt|in jipalt akilimles&n tanme, iSto tan, mu|taxt|m 
i laxvu küälljm, flrjp oStal oSel qoitel, olat. 

37. Ton^iuvt latti täuk qaÄ^taxtjpän täri: urlex Sau, os ure- 
lap morde. 

38. 1 tonmos joljiiteluii Lup-kaii päükme, istobi kietsiiii uie- 
lapqaretme täuk känetäne. 
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Loa?t (X) Pänk. 

1. I vövelam täuk palne kitquiplou qandtaxtipän, iiiis tauano 
va lül asrait tänu|lue, istobi kiettux tauiue, i jältjptax äoqjü ag^m 
i soqiii mos. 

2. Os kitquiplou kietini i)aniän|l oli toqa: elolqar Simon, nam- 
tam Petrag, i Andrei täu käää, lakov Zevedeiev, i loan täa kiää, 

3. Filip i Varfolmei, Foma i Matpi pariS-varp, lakov Alfdev 
i Levvei, namtam Faddei, 

4. Simon Kananit i Inda Iskariot, qotitiai i pertestä täväme. 

5. Te kitquiplou kietsän Isms i pimintesän taninme, lattim: 
pupine-suspqarct pahic ul jälän, i Samaranski üsne ul tujän; 

6. Os menän qolim o5et piilnc I/rnil küält. 

7. I qödär joxtinä, suitiitäu laltim: vafmes avil uaerlax. 

8. Quitipqaretme pusmelän, noUiüet listän, lox^met jält|ptän, 
asrait ele-kietän; narm|xtal v|snfi, narmixtal i majän. 

9. Ul vajin jot ati BUrin, ati a1|n, ati äigin entepän kenrne, 

10. Ati quri lonxne jot, at kit maSnä, at polkes, at sui-jiv. 
Äkfl ton p|l nergesapqar tfinäne qoi. 

11. KaS ne-voip QSnc amne pantne nan tuvnä, kalimtän, qon 
täu keurät jüma;^. i tat ülän mciiiiän mos. 

12. Os küälne tunäu siuvt päsc varän, latt^m : juinas te kiiälnc 

jimte. 

13. Ainelin küäl jimte lau, nau satnä-joiiiasäu joxte täväne; 
amelin naloval, tont satilam-jomasan nänknane jonqi. 

14. Amel|n qon at tulgän nan|nme, i at qontli nan faüqänne, 
tonäiuvt) küäne-küäll|m ton küälnel amne ton üsnel, eleparketän 
bdlne zanim poriSme. 

15. S'ari$ lattam nanane: Sodomskoi i Gomorskoi mane kig- 
nännv jimti sut-varnä qödelt ati-pii ton flSne. 

16. An, am kietgänim naninme, jormänt oäet seset qaine; i 
tont jimtän amel^uag pupixor qoitel, i souti äkü tont kaptoret. 



X, 1: TARy: imroii; xiaryx; jlJiTiiOTazit. 4: Eaiianr; KOTuxRap. ö: m. 
7: HaepJiax. 6: KyüTunKapoT; iiiojiTänraT; BHcräu. 9: äpruB. 10: aohku». 12: 
dynr; m. 13: jiMii; toh. 14: jeuitauHs; K.-KyäjiHM. 16: nairäB^N; nynijtTp. 



Digitized by Google 



— 26 - 



17. Ürqatiin qolesetnel: tan pUmtat iii|x naninnie sut-küälctiiü, 
i taäk mei'-küält vongux nanmo. 

16. I tafgänil nanlame stttetn« i nacrän pokne, am mosjm, to- 
nuxlax tan elän-palt i pupine-§u§pet elpalt. 

19. Qun jimtat mix uaiiniine, ul tuätaii, ixujiilc i uar lattux; 
ton latt iiiiqti nunane, nar lattux. 

20. AU pjl oan lattux pttintinä, os nan jegän 1|1 pümti lattax 
nan keurftnt 

21. Migtä älux jege-pttT kfiä&me, i jcg paväme; i Talx kflällat 
pttvet jegänil täri, i iouletat älux. 

32. I jüutinä ereptal ^oq^uqarnc, am uauiim luob; peiiu^pqai' 
pättane jälti. 

23. Os qun äouktat jaxstax nan|nme äkü üst, tulän mot nSue. 
S'ariä lattam nanane: at äStinä multax Izrail flSetme, tonäiuvt elim- 
qoles püv joxti. 

24. Qa]&4^axt|p jäni ati qa&jtapnel, i qus jäui ati täuk pu- 
jeretänel. 

25. Tauli qaüdtaxtip kasil, istobi täu oles qumlc täii qaÄd- 
tapä, i i\nü kasil, istobi täu oles «lumlu täu iiujerä. Qun küäljü 
qumme iiamtesänil Vcelzevuli, toul kimiiii täii küälinqarän. 

20. I tonmos ul pelän tannauel; ati-uar ati jolc-ääptum, iätobi 
pali ul päte, i tuitim, istobi ul ka^lankvo. 

27. Nar lattam am nanane jip|§ mat, tonmu lattelän p&s|n 
mat; 1 ton» nar lattam nanane päfnc, nan suit|ltelän lop tärm|lt, 

28. Ul pelän ftlpetnel Äov|län, qotiqaret vagänil at joxti l]l 
älux; 08 pelän tonnel, qotiqar t|l i üovjl teltitä oux-pütet. 

29. Erin kit ^ängis pertqata äka assari mos? i tonetnel äkü 
pjl at päti raa tärmilne nan jegäntal. 

30. Os nan päiik-ctct pil soqo loviiitani olat. 

31. Ul peläu äkii toqo; nan tiniriut olnä sau säügiäetuul. 
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32. I tonnios soqinqnriiic. qoii lavütitä unitnnie (iolcsct ulpalt, i 
aui lüttem tävüme jegiiu elpalt, qutiqar avilt oii. 

33. Os qon ele-küälli amuanel qolijset elpalt, i am täuna* 
ntil ele^vortpaxtam av|lt ol^p jegim elpalt. 

34. Ul nnmsän, i§to am jis|m olmil tatim ma tärmilnc. Am 
jisim ati olm^l tat^m, os sin. 

35. Voil^m am jisim pali-urtux elimqolesme täuk jegätel, i 
eome tank ^5kftte1, i mänme tilttk akntätel. 

30. Qajeret elimqolesiu'. täuk kualui.iaiaii. 

37. Erptap täuk jegme amno sökämc^ amiuiTiel jängis at qoi 
aiiinano; i ei*ptap püväme aniiie eaiiie amuanel jängis at qoi amiianc. 

* 38. I qon at v^gtä täuk pernätäme, i at meni am jitimpal^mt, 
ton at qoi amnane. 

39. Täuk Ijletäme ftrpqar qoltilitä täTämo; os am mosim lilä 
qoltilapqar qöntitä täväme. 

40. NaDinrae tulilapqar ao|m tulilita; os an^m tulilapqar anim 
kiettimqarme tuUHtä. 

41. Näitme tulilapqar, uäit namcl, qöntitä justil näitnu; sai- 
qarmc tulilapqar, sar namel, (idntitä juütH sarue. 

42. I qon äititä tu viMtiml sikü äiie äscn^m vifel, qaiidtaxtip 
uamul, sariä lattam uanaue, at qolti täuk justjlctäncl. 



Akquiplouvt (XI) Fäük. 

1. I quu Isus multosän l'aiKict täuk kitpuiplou qaü^taxtjpäu 
täri, mcut!S toul toqo, qaüdtax i luttux tan fisutne. 

2. Os loan, furniat ka^clam Kristoä vamärä^t, kietteü kit- 
qar täuk qan^taxtjpetnel. 



32: anuM: .mnus<m\ jerusi; KoruxKap. :i.-Kyä.ii. M: jicM. :J5: uoti- 
jiju; jic:»! ; a.-ypxyxnt tKkv: oav:>. 3(>: räKy. '.^7: m&y: oav:». H8: xäiiy. 39: t'A&y, 
WA&TÄUü. 40: naiiuii. 41: luntiM:'. 42: r.n; c^puiu; ratiy, iocTUiäTäu<)4. 

XI, 1; JieHKai ; rany; KaiiMiKiaxn; jianyxB. 2: läKy. 



Digitized by Google 



— 28 ^ 



3. I lavcä täväne: uag er^a ton, qotiqar jix uoi'4u, aumu Iuo^ 
qar nuuinne urux qäTex? 

4. lam laves tanane pari: menäo, lattän loan täri, nar qolinä 
i vainä. 

5. Sämtalet suSpi jimtat, iailpalet jomitat, äolti&et UStqatat, 
päftalet qolat, qol|niqaret jältentat, i jorllt lani-lattat 

6. I jomas, qon at telili am mos|m. 

7. Tan sare menimiin jipalt pürntes Isus lattux loan mos mcrnu: 
nar .sutisux jälsän nan x^ir man(;? iiiauluii nirel votel j'ioultanä? 

8. Os luiv suuMix iiai) jälsän V inüiitim liuiti masnäl ma^atiiu 
qolesinf? Tinin masnä uspqaret olat naer ktiält. 

9. Os nar nau äunsux jälsän? uäitme? Toqo, iattam am nanane, 
näitnel pil jäni. 

10. Tonmos tit kaI|Q ton, qotiqarme qOrjn lav|Uitä: ao, am 
kiettam amk latt|p|m nag eU|n-pa1|nt, qotiqar raTptiti lotx nagnane 
joxtn|n elpalt. 

11. S'ariJi lattam nanane: net ponstam<xaretucl jäni atim oles 
loan pernä-punipnel, os visänv avil naerlaxt tftväncl jäni. 

12. loan peruä-punip qödeletiiLl äü mos avil naerlax val v^qU, 
i Bimiuis kiSpet qöntililöfänil toiime. 

13. Toniriüs buqo näitet i zaküu loan elpalt lattesit. 

14. 1 qim nan üorinä qaiklux, tau liija, qarexlap joxtux. 

15. Pät ö§pqar qontlax tak qontlo. 

16. Os qonne eseplil|m am <e toximmeV T&u jormäut visqa- 
ret, qotiqaiet posert unlenänil nil vövat taAk jortetme, 

17. I lattat: man porixarsou nan mcsan, 1 nan at jeqnsin; 
man eigeson nan mosäu IflS-erit, i nan at laSsftn. 

18. loau jimät jipalt at tes, at äijes; i lattat: t8n keurfitasrai. 

19. Jis elimqoles püv, teg i äi; i lattat: tit eliinqoles, qotiqar 
erpti tex äjux, jort oxse axtpetne i kirex varpetue. Os amel püvet 
misit täväue sar äsme. 
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20. Ton^iuvt pümtes täu Itilimtax üBetme, qotiqaret keurt ktt- 
m|6iä qöltini oles t&n erq&, tonmos ilto tan at joxtsjt törimne. 

21. Ttts nagnaoe, Xorazio! tn§ oagnane, Vifeaidal qua Tirt 
i Sidont qöltjm olxanil erqet, qöltila1|inqai'et nanane, tont qöi^t^uv 
tan lai&^ilcetel raa^qatim i quFmel punqtam joxtnat tör|inne. 

22. Ose pil lattam nanane: Tirne i Sidonne kignäüuv jimti 
sut-variiä qoclelt, ati-pil nanane. 

23. I nag Kapernaiiin, kalt(|atini avil mos, pätgin jol naerlax- 
re; tonmos (luu Sodoniiie qöltira olxan^l üiqet, qöltiial^mqaret nag 
keurint, täu olni an-fe qödel mo§. 

24. Ose Pil lattam nanane: Sodom äarne kignftnnv jimti sutr 
varnä qOdel äiuvt, ati-p|l nagnane. 

2ä. Ton ront, lattentam Tax, Isiis laves: snit|lti]im nagjn, fat, 
poirizS av|lne i Semel mane, isto nag tut|sl|n tetme amel|n i nomtjn- 
saitinqaretnel i qölteslsn tonme ea>pttvetne. 

26. S'ariS fat! nag jonias erptanin toqo oles. 

27. Öoqo mim oli jegnel aiiin.iue; i ati-qonnc qasvu pilv, jeg- 
nel tärcre; i ati-qonue qasvu jege, püvnei tärge, i qonne püv pali- 
lattux niiinilmatitä. 

28. Jejän am palt^m, öoqo mu|taxtipet i tarv^tne pät|mqaret; i 
am saimel^änim nanme. 

29. Vajelftn amnanel igo ntiiknane, i qaildtaxtän amnanel; am 
sout kameTt-Simp ol|m; i qöntilän nftäk Hlän tavetme. 

dO. I tont am igo jomaü, i tarv|t|m kignä. 

Klt^idploiiTt (XU) Pftnk. 

1. Kaiin ton ront jomites Isns routim tep-känet laxvu subote 
qödelt; tonäiuvt t&u qa64^^iPiüi tex jimtsit, i pflmts|t manitax tep- 
pftAketme, i töx. 
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2. Fariseit, tonme qöntim,* lausit täväne: sunsen, nag qaud- 
taxtipän varat ton, nar vaniz at tai subote qödelt. 

3. Tätt p&ri laves tanane: än mos nan at lovuntatßslan, nar 
▼ares David, quo tex jimtes, täuk täväte) ol|inqaret? 

4. Äktt->iDat qalt täu tus türim-kflälDQ, i tes jorin iiauet, qoti- 
qaret at taisit töx ati täväne, ati täu jortilüt olnmiarctiic, soiiju äkü 
popetne tainat. 

f). Amnc at lovunteslaii zakont, isto popct truini-kuült sulioU* 
qüciclt at ürgäni! subotanio, toiimos voip vinovat at oiidat? 

0. Os lattam oauane, isto tit ton, (lotiqar tonm-küüluul jäni. 

7. Os qun nan qaggelän, nar on^i keurt fax: akiiiiunc noram, 
ati pjl jorne, tont at pQmtninä luptaxtnx oxtalqaret täri. 

5. I tont elimqoles pttv paük i subotane. 

9. I toul ele*inen|ni tus sinagogne. 

10. Tat olt»8 töSim-katip qolcs; i kitcpcsänil Isusme: kaü qon 
tai pusroolaptux subotat ? i§tobi täväne niatcr kcnrt vinovatne pUttux. 

11. Täu laves tanano: qun uuiinaiiL*!, oi'njiai äku oSä, qun ton 
os subote qodelt päti vonqane, quinU; at vigtä nonxo? 

12. Os osnel ulimqolcs ne-muvoe jornasV 1 tonmos subotiit 
p^l jomas variix tai. 

13. Ton^iuvt latti ton qolcsnc: naritalen nänk katin; i täu 
naritestä; i jäUes katä, mot-pal kat qoitcl. 

14. Fariseit, kfläne-kfläll|in, varait täu faltä oi, mat-sir amelol 
qoltilax täväine. Os Isus ka|elam, menos toul toqo. 

15. I 6auli(iates täu jitä-palt Sau atim, i täu tanme jältiptesän. 

16. I jole-erqelesän täuktänie pali-lattux; 

17. Tak jimte Imi näit kUtilp, qoticjar latti: 

18. Tit am püviin, qotiqarme am pcriiisiiiu ; eiptux iiiimtijn- 
qarini, qotiqar keurt am simimucl so(|ii'i jomas erx; punilim auik li- 
l|m täu tärmilne, i tar|mtitä atimutne sutnie. 
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19. Pari at Iatt|mti, at äiSgemi, i ati-qonne at qolvu täu lanqä 
Ifonx laxva-tox]in-mat. 

20. Nurim sui>jivme &t §aimtttä, i pei|mtam ponlame at qari- 
tita, täu i&v ä|ä iioAxat pätnät elpalt. 

21. I täu nametäne äonsux pflmtat äar at|met. 

22. Tonäiuvt tatvus täu palne asrai ospqar, Sämtal i tusiiilem- 
talqar; i pnsmelaptestä täväme, tO(io glto ton ^ämtal i tusüilemtalqar 
pümtes i lattux i siinsilax. 

23. I pakses lUüi' jäntütätel, i iattcs: tit er^n atim Krislos, 
David püv? 

24. Os Fariseit, titine katelam, lauset: täu asraitme küänekiet^ 
gän asrait öter Vcelzevul jolel, 

25. Os IsuSf tan numtän qa^^im* laves tanane: §oqiA naertax, 
täuk üote paU-urtqat|p, tatlanä jimti; i §oq|& fls amno kfläl, tauk 
Aoto urtqatipqar, puSne at unli. 

26. Qun asrai asrainic jaxstitä, ton^iuvt täu urtqates täuk jor- 
t|lät; ton jipalt os qumle tundi täu naerlax? 

27. I qun am Vcelzevul val asiaitniü kietgänim, os naß püvän 
qon val kietat? ton qösetag tan jimtat uaiiane suti. 

28. Os qun am törim iihd kietgäD^m asraitme, tont äkü ton 
pjl ki>iiioviiv in nan tör^m naerlaxnel. 

29. Mäntini qumle qon tuv vagiü qum küälne, i pümti niris- 
lax täu jomastax, alpil at persestäke ton vag|ttqarme? ton^iuvt Soqiü 
tulmentitä tan ktlälä. 

30. Qon am jortil|m atim, tonqar am faltim; i qon am jort|- 
iim at axti, tonqar qoltili. 

.^1. Ton qS^etag lattam nanane: Soqjö kirex i lOl taretaxtat 
qolesL'tnc; os lül jclpjii Iii täii at taretaxti qolesetne. 

1 quii ;ikü-iiiater luptaxti eliinqoles püv täri, taretaxti tä- 
vänc: OS (|on luptaxti jülp^ü 1^1 täri, at taretaxti täväne, ati päsiii 
mat, ati jol mat. 
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33. Mäiitiin iiunitännc nan päti, isto jiv joniaske, tont i inie- 
qät jornas; mantim os Uiu lül toaäiuvt i uHeqät tau Ittl; tonmos jiv 
qaäxti urlcxnel. 

34. Pupiqor tox|iDl qiunle tainä lattux jomasme oip|iiet osnä 
(olnft?)? sim keart nuiosanäqar tus latti. 

35. Jomas qoles joraaslaxnel neltitä Jomasme; os lol qoles 
lüUaznel neltitä lalme. 

36. Am lattam nanane, töto Soq|n narm|xtal fax mos, «loleg 
lattinä, kitilüvut siit-qodül ^mvt. 

37. Tont tänk Tanqätel sarmelaxti, i tauk l'aiuiiitt'l sutne päti. 

38. Tonsiuvt äkü-materet nt•pük-(^a^^petncl i Fariseitnel, TaqUiic 
tum, laiisit; qandtap, man üorou oagnanel ux niat-sir pon, 

39. Os tau pari laves taoane: q^er pux kinsi amnanel pos, i 
pos täväne at m|qti; lona näit Dumpal posnel. 

40. Tonmos iSto loua qul kftxcr kenrt oles qfirum qödel i qa- 
rnm ji, äkfl toqo i elimqoles pflv ^mel mat oli qflram qödel i qn- 
mm ji. 

41. NincviCanet tuhdpat sutne inte pux jot, i jülxag pättijän 
tävämo ; tonmos Um louanel fax iioliui jipalt joxtsit törinine; a tit 
lonanel jäni. 

42. Qödel-pal naer-vant tuüdpi sut ulpalt ta pux jot, tonmoä 
iSto täu jis el manel qontlax Solomon amolct; a tit Solomonnel jäni. 

43. Qun asiai elimqolesnel kttäne-kttäili, tonäiuvt jali viCtal 
mat, oln&-ma kinSim, i at qönti. 

44. ToniSiuTt latti: menam amk kOäl|mne; i Jiu joxt|m qdn- 
testä täTftme tatlanä, liStim i laTptam. 

45. Ton jipalt meni, i vjg täuk jortjlät 88t mot asrai, täukna- 
nel küxUtme, i jiu tiiiii, olmijat tou; i jiiiiLi ton qolcsne alpjlnel jol 
ä» lüli. Äktt tü(iü jimti i iiajer puxn«. 

46. Täu äkü toqo iiienu; lattentauät luäut täu ^ökä i küsäu 
tuSajt qü&u, üorjm täu jort^lät lattux. 
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47. I äka-inato.r laves täväue: tit, nag i^ökäu i käääu tuu^pat 
paul-känt i norat lattux nag jortmn. 

48. Os täu £e lattlpqarne pari laves: qon am ä5kam, i qon 
am kftääm? 

49. I katel qQltpam tank qa^^taxt^tiän, laves: tit am ^ökäm i 
am kä^äm; tonmos qon pflmti varax av|lt ol|p am jegim erx, ton 
am kä^im, i jitiin, i ädkäm. 



^^urumquiploaTt (XIII) PSiik« 

1. Küäluül kaäii&>küäUim ton qödelt, Isus untes saris vätane. 

2. I axtqates täu paltä äau atim, toqo iäto (äu, kerepne kQ&U 
lim, nntes tou; os mer soqo tu^des saris vstat. 

3. l qiulk4tesän tanme Sau s|rel, lattim: tit» kflälles rout|pqar 
routttz. 

4. I tau roQtjmftt diavi to sSm pätes Xoia vBtane, i toul|& uit 

joxtim tavünie naxvsänil. 

5. To pFites kaviii raauo, qOt semel ma oles moräe, i jerte 
küällcs; tonmos iisto ma ostnuv oles. 

6. Os sax isim uuvuel sarlovus, i tarne at telimät mos töäes, 

7. To pätes ini-saune, i jänimesit iuget; i Setesänil tävame. 

8. Toqar p&tes jomas ma tärmpue, i tenes osljm: toqar Sit, 
to qötpen, os to vSt latne. 

9. P&f oSpqar qontlax tak qontle. 

10. I vaCge jomim qaü^taxtjpet laus|t tävftne: narmos prit|el 
tanane lattan? 

11. Tau pari laves tanane: tonmos, ibto uanane maivus qaü^ux 
naerlax tuit^m ä^et, os tanane at maivns. 
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12. Qon ondi, tonqarne miqti, i saamelaxU; os qou at ou^Ü 
tonqarnel ele-nirimtaxti i ton, nar oüdi. 

13. Tonmos am tanane kalin at lattam, isto tan um at ?agä- 
i qdl|m at qOlgftnil, i at numsijftii. 

14. I äannelazti tan täTm|l&iit bai latt|lp, qotiqar latti: p&Tel 
qdliläQf i at qaSliläo, i Sämel Sim^inä, i at vaiUln. 

15. Tonmos iSto üoxrimes fe elimqoleset Sim, i päfel yane 
qontlat, i tänk sämänil paUänil, istobi ul ujaiiil ^äniel. i ul qölänil 
paFel, Simel pjl at nomilmatat, i ul p^l joüxtaxtet, istobi am tamnc 
jältiptesäDim. 

16. Os nao sämänan jomaset, aar sun^at, i uau päfäaäu, nar 
qontlat. 

17. Saris lattam nanane: §au o&it i jelpjn uors^t SunSnx, nar 
nan vainft, i at iisän|l, i qontlax, nar qontlinä, i at q5lsän|l. 

18. Os nan qontlel&n prit^ame rout|pqar mos. 

19. §OQ|n qontlapqar pokne naerlaz fax, i at nomsap, jiv 
asrat i tnimentitä routim taim täu §imenSt; tit ton, qutiqar kenme 
routvus Tonx vatat. 

20. Os kavin mat routim taim qasxti fax qoutlapme i üku 
latt agtim vipme täväme sagtim; 

21. Os ton at telvus tarne, tonmos üoxre at oüdi; os qun 
jiroti lüs i Varls Tax mos, jerte telili. 

22. Os routjmqar ingetne qasxti qontlap raxme, qotiqar keurt 
ttts olnälaxnel i ^rp poilaxne qarititä faxme, i tfiu jimti nrlextal. 

23. Os roatimqar jomas ma-kSnt qasxti qontlap faxme i nom- 
sap, qotiqar i jimti urlex jot, toqo iSto tonqar tati oslim §at latne, 
to qötpen, to vat. 

24. Mot prittemc mis tanane, lattim: avil naerlax jorti qo- 
lesne, routip jomas taim tüuk känetät. 
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25. Os elimqoleset qamft mänt joxtes täränie nunn|ltamqary 
i routes takenaket putit qalne, i menes. 

26. Qun tep kaiiUes, i oit jis, ton^iuvt D|glepesit i takenaket. 

27. Os quset jiu joxtim tattesjt kozäinne: a^idiix, jomas er|n 
taim routsin iiau uiuik käniiit? qödäF jisit takenakot/ 

28. Tau laves tanane: nurrailtaxtipqar vares titme. Os quSet 
pari iausit täväne: üoran erin, man tou meniin listsenon? 

29. Os täu laves: tomo, istobi takenaket air^m ul uirqtet tan 
jortjlän i putit. 

30. Qaltiptän äküät jänimax urelanänil mo§; i tondmvt am lat- 
tam urelapqaretne: axtän elolt takenaket i neglän tanme puzdag, 
teltnän|l kasH; os putit äaptän am tip*küäl|mne. 

31. Mot amel m|s tanane, lattfm: av|l naerlax jorti goi ti|uoi 
taimne, qotiqarne elimqoles vim rontestä täuk känetät. 

o2. (,)otiqar kas vis soqin taininel, os qun teli, ton^iuvt, jimti 
soqiii telnäqaniL!l jängag, i jimti jivi, toqo i'>U) touliü uit tigiemlalgit, 
i tuitqatilat ton jiv ta|t qalt. 

33. Mot pritte laves tanane: avjl naerlax jorti kusSane, qoti- 
qarme ne T|m punestä qfirum mortes tolxen keurne, i qaft|pte8tä 
Soqo pi^eltan&t mo§. 

34. Soqjnqarme lattes Um prit|el, i prit|etal ati-nar at lattes 
tanane. 

35. Tak jitnte näit lattilp, qotiqar latti: punsmm prit|etkeurt 

am tusim, suitiltilnn tuitimqarme sar joltim jipalnel. 

36. Touäiiivt Isus, atimetme taretatn. tus küälne; i täu pokäne 
jonilitam täuk qau^taxt^päu lauset; punsaleu mauau amelme, uar tep- 
känt takenaket. 

37. Täu pari laves tanane: jomas taim routjpqar elimqoles pttv; 

38. Voilin tep-k&n in; os jomas taim naerlax püvet; os take- 
naket asrai pHvet; 



26: K'yäJdc; ofiijdc; HBri8ii9C8V. 27: Jjb; jutiqgot; KOaaftBHa; poytcau; jicdT-, 
28: mN8; jaycsrr; jinrrraBOT. 39: lOMa; Iotod; feUtohaft naKSBam p» laraHa- 
B8V. 90: jUaiiiaxB. 31: aiiMii»; Haepiaz; nonmapiia; ttay; Eftarlaa. 32: botbx- 
Kap; TOjfaiiiairaT; Bans. 33: aaepiax; RoriixBapiia. 35: my; BaBr; BOfssaapi 
ByBBimH; cyiTiUTiiaii. 36: Tttay; xaycaT. 38: aoftiaH; Baepiaz: fehlerhaft oyaar 
pro flfisT. 
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39. Os nurmlltaxtlm, tonet routim, kaiin asrai; os nrelanä pos 
ox|rsom joxtnä; os nrelapqaret angelet. 

40. Qumle axtqatat takuiuket, i tautel teltqatat, tou qoitel 
jimti 1 oxirsom Joxtnä siuvt. 

41. Kieti eliiuqoles püv täuk aügelän, i axt^äu täu oaerlaxoel 
Soqo lül Dorntet i qajer-var|mqaretme. 

42. I rastgänjl tanme tattti& kttörne: tat jimti lüg i penket 
jaxitanä. 

43. Tondiuvt iarqaret qötlat jonnänt qddel, tan jegänil naer- 
laxt P&f oSpqar qontlax tak qontle. 

44. Os av|l naerlax jorti tep-käöt säptam tottimne, t|otiiiarnie 
elimqoles qöntiui tuitcstä, i tonue sagtim mtiiLb, i soqo, iiar oude.s, 
perssäii i joutestä ton kanme. 

45. Os avil oaerlax jorti tin-qumrae, norpqaine tinin sakne; 

46. Qotiqar äktt tin|n sak qöntim, inenes i perss&a äoqo, nar 
oÄ^eSi i joutestä tonqame. 

47. Os jorti aTj! naerlax joljmne, sariSne rastimqame, a§ir- 
tamqarne ioq|&-Bjr qulme, 

48. Qotiqama, qun tantes, vstan tats&n|l, i jomas qulet axtsä- 
njl tcrimetnc, os Ifltet raatsän|l küäne. 

49. Toqo jimti i oxjrsom joxtnä siuvt: küälgit angelet, i pali- 
urtgäuil jüiuaset lületnel. 

.50. I rastgän^i tauiue taut^ü kuörne: tat jimti lüs i peük 
jaxbtanä. 

51. Jolt kitepesäD tanme laus: qaSleslän er^n titme? Lattat 
täväne: qaSlealou, poir|x§. 

52. Ofl tau laves tanana: fe äS qöäetag fioq^ö nep&k|n, qaöj- 
tam qörjnetnel avp naerlaxme, jorti kozäinne, qotiqar nelti tauk 
oxfe-moletfinel jelpilqarme i jisqarme. 



39: KajuHr, 40: ciyBT. 41: TäKy; axTräio.i-, iiacpjiaxudj. 42: pacTräH:u; 

pänifaT. 4'St impp.iaxT; KOHT.iaxn; raKv. 44: «aep.iax; KOTUXKapM:); n:>pT;iTfi f? ii >ii- 
r.»ciü^ 45: uai'iuax. 4(5: KoruxKap; iiLiinaciä. 47: uucp.iax; asJupiaMKapiu. 4'^: 
KOTHXKapMs; TaiuiipJi axTciiaaji, pacicäiioj. 49: ciynr: Hyä-iror; najii-ypTräiiaii 
.iyj;>TM.) joMacüTHo.i. 50: pacTräa:)^; näHK. 51: übojt; Kaiib;ix:)CJä.Hi ioju.k 52 
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53. I quo multesän prit|et Isus, menes toul toqo. 

54. I tftuk Mlim-matetane joxtim, qandtesäii tanme tan mer- 
küälenäüt, toqo isto tan paksesit, i lats^t: qötel täu vis temi! amcl 
i va? 

55. Täu in jiv-masterlap püv? i täu sökä Mariag erin lav^qt!, 
i täu kä^än lakov i iusi i Simon i luda? 

56. I täu ji^än soqo mauk qalovat erpV Os qötel täu v|8äo 
tititme? 

57. I soxte1azt8|t note täu mosä. Os Isus laves tanaDe: ati- 
qdt ie-äittv moräane näit at jorlcvu, quinle täuk tölim-matät i täuk 
kflälAt 

58. I at vares tat saa amel, tan at-agtnäuil mos. 



N'üftqnlploiiTt (XIT) Pftnk. 

1. Ton latt qölesta Irod nilä-vlastnik laqil isus mos. 

2. 1 laves täuk quiletue: tit loan perot-puDip; täu lilies qo- 
l|mqavetnel, i tonmos amelet varqtat tävänel 

3. Äkü mat qalt Irod, loanme vjm» persapteatä i uttestä Car- 
mane, jege-püv tant Irodiade mos. 

4. Tonmos iSto loati lattes täväne: nag at tajan oA^vx täväme. 

5. 1 älux tävämc liorim matäuel, pclmes luernel, tonmos isto 
täväme eseplesän niliti. 

6. Os Iroil uam^ü qödel siuvt jeques Irodiade a xolox elpalti 
i ermiles Irodne. 

7. Tont täu nult|m laves mix täyäme, kas nar k|sme. 

8. Ob täu, äökätänel qan^tamatä qoitel, laves: majalen am- 
nane äA pat-änane pQn|m pernä-punjp loan päftkme. 

9. Naer tuSne pfttes; os Aul-äfä mos, i äip jortet oliiä uil, la- 
ves m^x täväne. 

54: Tisy; T.'MaTins; nascscar; jaicar; Kojtl»; t9muii. 56: Koxia; tsvoths. 
57: mtamitxtcm't t9\ s^ftv; joiaoia; fäsy. 
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10. I kiettes turmane, sagrepax loannel päükme. 

11. I tatsänil täa pänkä pat-äne tärmilt, i naiimtesinil ≠ os 
täu tatestä äökftt&ne. 

12. Os tätt qaä^^axtipäu Jim visänil üouletftme, i ramsanil tä- 
väme; i menesit, latsit Isusne. 

13. 1 ton qölim jipalt Isiis elL'-meiies toul toqo kerep tärmilt 
tjolestal maue naxkat Mer, tuume katclaiu, jomcsesit täu jitä-palt 
üsetnel lailel 

14. I küäne-küäUjm Isus qöntes §au at|m, akilimlesän tantne, 
i jäit|ptcsän tan agin|ltapqaretmc. 

15. £C-pala täu qaiidtaztipän laqaeses|t täu pokäne, laus|t: ma 
tit tadel, i toQ etlaltes; taretalen merme, iStoM tan menesit poiletDc, 
i joutsit täftknane tenfiqar. 

16. Isus laves tanane: nar kjnSnx tan menget? majän nan ta- 
nane tenäqar. 

17. Os tan lattat täväue: man naxkc tit oü^ou ät nan i 
kit qul. 

18. Täu laves: tonet tatäu tig am pokjmne. 

19. I laves merne untux pum tärmilne; i vis ät nan i kit 
qubne, i Sunfipes avjlne, satqtam, i äaimtam ni|8än i^dkei qaö^taxti- 
petne, os qaii^tftztjpet merne. 

20. I tSsjt Soqo, i tantesjt; i axtsjt tonl äritam Bulet kitquiplon 
tupjl tagle. 

21. Os t€m qoles oles St Sater vat!, nenel viilqamel tärge. 

22. I äkü ton lätt (»rqeicsän Isus tauk q.üüU.ixtiitiiii tux kc- 
i'epue i menux täu cltä-palt tat palnc, täii mornie taretanät mänt. 

23. Mer taretam jipalt küäües axue, qoSgux naxkat. I eti 
täu qültes tat naxkat. 

24. Ton mänt vuS joxtes kerep sariS jätne, i lin|jntOTUB quro- 
petnel, tonmos Kto lalz vot oles. 



10: rinsc; marpmAXB. 11: WTClmyr, BapHNTaeäsu; mhs. 12: bucEbm; 
HMyittTtH»; paMcairax; ii8B9C8t; ijrrcsr. 13: HaxKaer; joiiscscaT. 14: K.-KyijiHii. 

15: jaKyacBcar; «aycar; imoo; joyicar. 16: KUHmyx^ i»HrBT. 19: ynryxn. 20: 
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25. Joi j&t äiuvt Isus v|n|t joinoaes tan paltän|l saris m&nt. 

26. Qan4taxtipet, tftväme q5nt|in saris m&iit jonin&t» telilesit 
i lattat: tit peiqtovu; i pelmam si§geltes|t 

27. Os Isns ton latt sni vares tanane, i laves: 6oxrimtaxt&n, 

tit am, ul pelän. 

28. Os Petr laves tävänc pari: poirixs! qun tit nag, laven am- 
nane joinux viC tärmilt nag pokuine. 

29. Täu laves: jejcn. I Pi^tr, kerepnel vail^m, jomes&s vit 
osoel, istobi joxtax Isus pokne. 

30. Votme noxrag ka^elam pelmes, äarkepaleltes, i diSgaltes: 
poirizsl jältlptalen aufm. 

31. Ibqs ton latt nanrntestä katetame, pavest& t&vime, i latti 
täväne: agttal, nar mos telilesln? 

32. I qun tusi tin kerepne, tontiuYt vot lasqetes. 

o3. Os kerept olimqarct, vatge jomlitam, qo§gemesit täväne, i 
lausit: saris mg törim püv olin. 

34. I uusim joxts|t Geuiiisaititskoi mane. 

35. I katelam täväine, tat oi^pqaret kietsjt suitiix kitpalqa- 
retme, i tatsänjl täu pokäne agmeltapqaretme 5oqo. 

36. I jol|nte8än|l täv&me, ffitobi Soq|n laves sartitaxtux täiik 
uiaSnane; i tonet, qotiqaret sartitalxtes|t, j&ltsjt. 



AtqoiploiiTt (XV) Pftnk. 

1. ToDsiuvt lerusalim nepäk-qaspqaret i Fariseit, Isus eipalue 
jomlitam, lattat: 

2* Narmos nag qaMtaxtipftn peltat pes tasteret? voiljn uan 
t$nän|l lüuvt tK&k hatln at loutat 



25: jex; BiHurr; capuni. 25: cftpHu; taiijscar, odlRTOMk; mimiajrraeaT. 28: 
joiiyxi. 29: ji^sa; ioiTOii; JoxTyzB. 31: tmüscsk. 33: wamtwaen; Jaycar; omb. 
34: joxTcar. 36: xtarcaT; eySTyxi; taTcaBsix. 36: joiHirrseftBd«; inroa; capriTaxTyx«; 
Tiqr; ■OTBZKapsr; caprirtzTacsT; j&ncsr. 
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3. Os tau pari laves taoane: os oan narmos poltiläa törim la- 
v|iii4l&me niök tasterän kafitt? 

4* Voilin tör|m elnjn plmintam lattes: jorlalen jeg|n i äökän, 
tonmos iSto jaxstap jegme amne tökänie a$^1el qoU. 

5. Os nan lattinä: mäntim qon lavi jegneamnetökäD«: tonnie, 
narel nag amnanel jastqat<rin. am inajantil|ni saü törimne, 

(5. Tonqarne tai at joiiax tauk jegme amne sökäme. Ton qoi- 
tel Dan rastesläu torim lavini-äsme näuk tasterün ka^il. 

7. Vitmelapet! saris näitcxles nan rao:sän Isai, lattim: 

8. Laxquatat am pokimne tc elimqoleset tänk tusäuiltel, i 
jorlijänil anim nilmel, os tan i^imänil amnanel qösät oli. 

9. Ob qiyerag eseplyäo aii|ni xoloxme joxt-äSne qandtanä- 

10. I mer TOvelam laves tanane: qontlän i numselän. 

11. Ati p|l toD, nar tuv tusne, lOlimtiUl qotesme; os nar tns- 

nel küäne-küälli, ton lülimtitä qolcsme. 

12. ToDsiuvt täu pokne jim qandtaxtiput lausjt täväue: qaü- 
^iliu ei'in, isto Faiiseit, Co Tax q»^lim, telilesjt? 

13. Os täu pari iavcs: soq^ü jänimap, qotiqarme ati p^l aui 
av^l jegim routestä, ose qotili. 

14. QHltiptän tanme; tan t&ük sämtalet, os »ämtalqaretme 
tatUuftn; os qun i&mtal vant|mlitä Särotalroe, toD^iavt äkü-jot pSta 
vonqane. 

15. Os Petr, qontlam, laves tävftne: pati-lattalen matiati Us 

prittanie. 

16. Isus laves: nan pil os inat qati^ilänV 

17. Os pil inat qandiläu, isto äoqih tusuc tunäqar mcni kax- 
rane, i rastqati toul kiiäue? 

18. Os tusnel küäne-küälnäqai* bimuel kttälli; i ton lülimUtä 
qolesme. 

19. Voilln simnel kOäUat KU Dorntet, filii&-ä|et, ne jot qajer- 
lAnä*&|et, qiyerel tonuzlaiiä'ä|et, i llllimtanft-ft|et. 

4: Boini; c&Okbb. 5: DCTKairon; MajaumaM; caHu. 6: jopiaxe; THsy. 7: 
BHHMaiainT; iMilT»zi»c*, Bcain. 8: la; jopjjj&uaa, 0: »canjiijänejt; lomziia; ccaT> 

ämm. 11: RyäJiri. 12: Ä&yarr; Kam^ßivim; r.i: .lex; Ti)jiiiji:>C9r. 13: KOTtanpys. 14: 
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20. Titnel lülimtovu qoles; os t6nä-ä§ louttal katel at lülim- 
titä qolesmc. 

21. I toal toqo küftDe-kMilim Isub menes Tirskoi i Sidonskoi 
paletne. 

22. Tat Xananeiskoi ne, kaäiie-kfläll|in tOD matnel, oiges U- 
väne, latt|m: akilimTalen aii|in, poirixS, David pQv; am eamasrainel 
fiak muttove. 

23. Os täu at lattes äkii fax täväne. 1 jomlitam täu pokänc, 
(iHiitltaxtipän jolescsit täväme, lattim: taretalen täväme, tonmos isto 
oigi maiik jitä-palout. 

24. Os täu pari laves: am kietvttsjm naxke qolim oSet palne 
Izrail kaälnel. 

25. Os täu jomlitam qo^es täväne, lattjm: poir|K§l notaleo 

aD|m. 

26. Os tätt laves pari: ati jomas, nir|mtax ä-pflvetiiel i&aAme, 
1 rastüx Rmpetne. 

27. ()s täu laves: totio, poiiixsl auipet p|l tet paseuoel pätim 
jovet tänk kuäliüqarotncl. 

28. ToQsiuvt Isus laves täväne pari: jomas ne, jäni nag agtnä- 
ätju; jimte nagnane nornin qoitel. I jältes täu eatä äkü ton äast. 

29. Toul menim Isus joxtes Galiteiskoi sariS vfttane; i axne 
kOäll|m tou untes. 

80. I laqneseslt tau pokäne sau atjmetr qotiqaret on^at tänk 
jortilän lailpalet, äämtalet, tus-üilemtalet i §oq|A-sir agmin- i moS|n- 
qaretme; i punsänil tanme Isus laili pokne, i täu pusmelesän tanme. 

31. Tuqo iSto iner pakses, quiitim tiis-üileratalqaretme lattipag, 
mosinqaretmc pusi, lailpaictme jomitapi i sämtaletme sunsilapi; i 
suitiltesiiiiil Izrail törimme. 

32. Os Isus, vövelam täuk qandtaxtipän, laves: te mer am- 
nane akilmi oli, i&to qfirum qödelag olnänil jimtes am pok|mt, i at 
oi^^t^t, Dar tex: os tetal taretax at noigänim, iStobi To&xt paStal 
ul jimtet. 



20: Tvnia; ijriiHTon. 21: BjftiBM. 33: syliui; acpallH»; iiyw»ia. 33: 
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33. Täu qaudUxtipän lattat täväne: qötef vjx xar mat (c-siuv 
äaii, istobi tettux in sautqar (sauqaretmc?). 

34. I latti tanane Isus: ne-äiuv nail nan paUäoV Tan lauset: 
sat i ale-De^iiiir qu). 

35. I laves meroe untux ma tärmllne. 

36. I Y|m sät nan i qaletme, satqtam Saimtesän i in|9än tftuk 
qaiuJtaxtipäDne, os qanrttaxtipet merne. 

37. I tcsit soqo i tantesjt; i ton jipalt aät yaip lomttel axt- 
vusit tagle iiioJs. 

38. 06 tcui qoles oles iiilä äöter, netnel i viSqaietnel tärgc. 

39. I mer taretam, Isus tus kerepne, i joxtes Magdalskoi 
matne. 



(jotquiplouvt (XYi) Tank. 

1. I vaCge jom|m Fariseit i Saddukeit rettetal|m qo§ges|t tä- 
v&ne, avilnel SunStax tanane pos. 

2. Os täu pari laves tanane: cti lavinä: jimti jomas qödel, 
tonmos isto avil kelpi oli; 

3. J tiolge-i)ala: (ü qudel lül-torim, tonmos isto avil semelag 
oli. Vitmelapet! nan masteret qaü^ux av^lme; os poset maretnel 
qa^dux va at ondinä. 

4. Qiyer i taital puz pos k^nsi; i pos at miqti täväne, tärge 
posnel lona oäit. I qtlTtlptam tanme, jomeses toal toqo. 

5. I täu qaä4^^|P&ii) iins|niä»|l äiuvt, üaA v|x 
jarileait. 

6. Isiis laves tanane: SanSän, firqat&n Farlseiskoi i Saddu- 
keiskoi kuSSanel. 

7. Os tau uümses|t keuiauilt, latt^m: tit qa^xli ton, isto man 
üan at v|svu. 



33: KOA&jifc: buxb; Kap; Td-ciys; imroDi; TdrryxB; ts. 34: au«ciya; ZKjcn, 
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8. Tonme katektm, Isub laves tanane: nar namsinä keurenant, 
agttalet, iSto Äaä at v|8nä? 

9. Os pil iuat erin at qandilän i at numsilän ät nanetmc i ät 
Söter qolesrae, i ne-siuv tup^l uau axtsän? 

10. At p|l sät nanme uilä äöter qolesue, i ne-siuv paip oan 
axtsän? 

11. Qamle numtne at vlglän, iSto am ati p{l nan mos laasim 
naoane, iStobj flrqatux Fariaeiskoi i Saddukeiskoi kuSSanel? 

12. Tonäiuvt nomllztesänil, nar tftu lattea tananei ifitobi flr* 
qatax ati pil utaA kaSSancl, os Fariseiskoi i Saddukeiskoi qaQiitanft- 

äsnel. 

lo. Os Isus, joxtim Kesarija FiUp raatne, kitilesän täiik qahd« 
taxtipäu, lattiui: qonag eseplijän elimqoleset anim, eliioqoles püvme? 

14. Tan lausit: äkü-materet loau pernäpuD^ti; motqarct Uli, 
OS toqaret leremii amue äka-materag näitetnel. 

15. Isus latti tanane: os nan qonag an|m eseplilän? 

16. Simon Petr, piri latQm, laves: nag Kristos, t5r|ro pflv. 
17 Tonäiuyt Isus laves täväne pari: 8ot|n nag, Simon lona 

pflvt tonmos i§to ati noul ati kelp tonme qölts|t nagnane, os aT|lt 
olip am jeRim. 

18. Lcittam i ain nai^nauc; uag I't'tr, i te kau Uirmilnc ain 
uttilim anik torini-küalini, i jol-uacr au jolxag at pättitä tonme. 

19. I nagiiane migänim avil naerhix osniiset; i nar negan se- 
mel mat, ton maunetätel jimti tooqarne i av^lt; os nar oitilan gemel 
mat, ton oitaxti i avilt. 

20. Tonäiuvt Isus jole-erqelesän täitk qaü^taxtipän, iStobi ati 
qonne ul lattet, tSto täu Isos Kristos. 

21. Tig|l elaT pflmtes Isus qöltox täuk qaA^taztlpetne, iSto tä- 
väne qärex menux lerusalimne, i Sau pakux pfiAketnel i arkipetoel i 
nepäk^üqaretnel, i jimtux älimag, i qurmet q5delt jältuz. 



9: iMT (ttarat) apHH lasMuUiB; ii«auia; i»*ci7B. 10: ra-djB. 11: lay- 
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22. I eleüuv vövelam tavame, Petr piUntes falx lattux tävänu, 
lattjm: törlm Are, Ce ää nagnane at jimti, poirixg. 

23. Os tätt« päri*joÄq|iD, laves Peterne: menen amDanel, asrai; 
nag aii|m quitilp per äSne; tonmos i§to nag nomisan ati ton, nar 
törjmqar, 08 nar elimqolesqar. 

24. Ton^iuvt Isus laves täuk qaüdtaxtipetnc : qun qon nori 
menux am jortilini, täkütag (täu-täuk?) p^l ul laviqte, vajaleu uänk 
peruiii, i jomen fitn jortilim. 

25. Tonmos, qon iiori täuk liletämc jältiptax, tonqar qoltilitä 
täväme; os qon qoltilitä li!etäm(> am mos|m, ton qöntitä täväme. 

26. Tonmos ne-sir jol qoleane» qun tau i pu§ tauti, os 
l|let&me qoltilitä? amne ne>s|r elimqoles täuk l|1etSme päri joutitä? 

27. Qun jiv elimqoles pftv täuk jega namel täuk angelän jot, 
tonäiuvt mjg Soqinqame täuk ä^än mos. 

28. S'arig lattam nanane, äkfl-roateret tit tuSpetnel at vagäuil 
atclmc elimqoles püvme unänil clpait meiinat t<iuk naoihix keuit. 



Satqniploavt (XYII) Ptok. 

1. I qöt qödel tulim jipalt vjs Isus Pet«rme i lakovmo i 
loanme täu kääetäme, i tatsän tuä^n axne tanme. 

2. I peltaxtes tan elta-palänt» i qatles täu ve^ jormänt qo- 
del; os täu ma5nän|l jimts^t sair|nag jormänt päs. 

S. I tat qöltqatsag tanane Moisei i Ilija, täu jortiiät unlipag. 

4. Ton mat Petr laves Isusne: poirixs, jomas manan tit; qun 
üoran, varou (iunim seü, äkü nagnan, i äkü Moiscine, i äkü llijaiif. 

5. Qun tlin latt(»s titme, ratgin päsin tul uiglcs tau nuinlä- 
palant; i tat sui tulnel, lattip: tit am erptanä püv^m, qotiqar keurt 
am soqjn jomas erqjm; täväme qontlän. 



22: lanysB; ra. 23: KytimsH. 24: feUeibAft Incyc pro laeyc; rftky; lUh 
ByxB; Täy tiiy. 25: liUiy: jlLiwimuu. 26: ittsy. 27: TftBy, 28: dipnii; BaraHM; 
Tttsy; BMpiBX. 

ZVII, 1: KäciiTiH8. 2: 3.*>iuttB8iT. 3: KonxaTcär. 5: loruxBap. 6: iItc8T| 
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6. Tonme ka|elain, qa64tftxt|pet qomi pät8|t, i Saknuv pel- 
mes|t. 

7. 08 Isos, val^e jomjm, zolitalxtes tanane i laves: kflUUtn i 
ul pelän. 

8. Os ^mänil pali-punsim, tan ati-qoume at qutsänil, Isus- 

nel t;trp:c. 

9. I axiiel jolal vaiieoäo|l uil erqelesäa taume Isus, latt|m: 
ati-qonne ul lattän, nar naii mA, elimqoleB pllv a|elfiel noAxaT jftltp 
nät elpalt 

10. I kitepesfin täväme tän qaj&^^^lP'^'t) lattim: narmos ne- 

päk-qaspqaret lattat, i§to Iiijane alpil jix qarex? 

11. Isus laves tananc pari: kert, Iiijane alpil jix qarex, i soqo 
lafptax. 

12. Os am nanane lattüiu, l^to Ilija juxtiin oli, i at qassänil 
täväme, üs varsit täu jortjlät qumle ikorsit; toqo 1 elimqoles püv 
muttaxti tannane). 

w 

13. ToQiiiuvt qa&4taxt|pet nom|88&nii, iäto täu lattes tanane 
loau pernä-punipme. 

14. I qun tan joxtsit mer pokne, toniiuTt äkü qoles, va^ 
jomlitam täu pokne i sansi pätim täu eltä-palne, 

15. Laves: poirixs! akilimTalen am püvim; täu jelpil jonqip 
pänk usxti Ubiaii, i taivit^nis muttaxti: tot rastelaxti tautne i vaC- 
qal vitne. 

16. Am tatilesim täväme nag qandtaxt^pän pokue, os tau va* 
gänil at joxtes täväme jältjptax. 

17. Isus, pari latt|m, laves: qajer puzl qun mos nan jort|län 
olam? quo nio§ permam nannanel? Tatelän amnane tig tftväme. 

18. I erqelestä täväme Isus; i asrai kflälles tävänel; i TiSqom 
jältes äka ton latt 

19. Ton^invt qandtaxtipet, vaCge jomim Isus elpalne naxke 
mat, laus|t: narmos, mau vaou at joxtes kiettux küänc asraime? 



7: Biräittn. d: botcKhm. 10: liraradLBsi} Han»x-i. 11: jixi; uummxb. 
12: udcKbu; Bapc9T; B&opcsr; TaBBBu« 13: BOüHccänBi. 14: joxTcav. 16: bkI« 
jiMJBJBB, äkUiml'ain; tRpBHTHBrmB, t&nitlB. 10: TaTiuse»H; jämBTBxt. 17: bb- 
aaaai. 18: Bjfftjsc. 19: iBycsr; BBroy; xi8f|XB. 



Digitized by Google 



— 46 - 



20. Isus laves tanane: nank at-agtnän mos. S'aris lattam 
nanaiie: qun uan pümtinä ondux agtnä-äsme gortitnoi taim jäntne, 
i lavinä te axiie: laquen tigil mot maue, too^iuvt täu meoi; i ati- 
nar at jimti naaanu va-joxttal. 

21. Os te toxim kietxti Soqin pitel i qosgonä-ätel. 

22. Tan Galileit oliuui|l mänt laves tanane laus: elimqoles pflv 
pertqti elimqoles katoe; 

23. I &1g&D|l taväme, i qunnet qödelt jalti. I tusne p&t- 
Sak. 

24. Os joxts|t tan Kaperoatunne; tonäinvt torim-kflälne ox^e- 

axtpet jonilitt'.sit Tetr t<lpalne, i lauset: uau qahdlapau aL mig erjn 
kit draxmine ? 

25. Petr latti: mig. I qim täu tus küälne, täu Ciltä-paiät la- 
ves Isus; nag nomtin qumle, Simon: s^mel ma naeret qonnel vj>g^t 
josex amne att|x, tääk pttvetnel ainne motqaretnel? 

26. Petr latti tftvftoe: motqaretnel. Isus laves tfiväne: i ton- 
mos pavet pftljn. 

27. Os iStobi manan at telitax tanme, menen sariSne, rasta- 
len vOnip, i elol qnlme, qotiqar nopesi, vajalen: i täu tosä pali-pun- 
siin qöutan statirme; tonqar vim majaleu tanane am mos^m i näük 
mosin. 



If olonquiplonvt (XVni) Pftnk. 

1. Ton latt va^ jom|m qan^taxt^pet Isus elpalne lattesit: 
qon j&ni av}! naerlaxt? 

2. I vövelam Isus viS &-pflvme, tuStestä t&väme tan qalenänne. 

3. I laves: äariS lattam nanane, qun at jonqinä i at jimtinä 
vis ä-püvet qoitel, at tuvnä av|l naerlaxoe. 



20: c^puni; oiibAaiVXB; r;». 23: Tf>: nhaji. 23: äjuräaai; iiäTC9T. 24: joxt- 
c3t; joiuiTucar. iriycn . i;iT-,npaxMMa (arrux). 25; aaepar; autn/r. 27: iuiToui ; rajii- 
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4. I toDinos qon viSi varqtt, fe viS ä-püv qoitel, tOD i jftniiiuv 
av|l luerlaxt 

5. I qon tolitä äkfl UmU viS a-pflv am namlm moSf tonqar 
an im tnliU. 

6. Os qon tiplitä äküqarme £e visqaretnel, anim 5u§petnel, ton- 
qaine jüinasnuv olui, quu taketagat melnitse kavel siplutänil, i rast» 
gat täväme saris milne. 

7. Tus sarno tiplanä-ätetnel; voilin qarex jimtux i t^lanä- 
ätetiie; os ta§ ton qolcsne, qotiqarnel t|planä-äs jimti. 

S. Os qnn nag katjn amoc nag lail|n quiUtä nagin, sagrepa- 
len tftTfime, i rastalen nädknanel; jomasäav nagnane tuz l|lue lailpaU 
amne katpali, ati>p|l kit kat jot, amne kit Utt jot -rastnäg jimtux 
inra tep tautne. 

9. I qun nag ääni|n quititä nagln, man|mtalen tftväme i n&ftk- 
nanel ele-rastalen; joroasf^nv nagnane tttx lilne S&nipali, atipil kit 

säm jot lastiiüg jiintuA ^anlutal taiitnc. 

10. Üiquüin jax^tax äkü-materrae fefe visetnel; tonmos lat- 
tam nauane, isto tau aügclän av^lt goq|Q latt vagän^l am av^l jeg^m 
vesme. 

11. i'onmos elimqoles püv jis kinSux i jältjptax qolilaraqarme. 

12. Nan esepänt qnmie? Qnn äku-mater o^des Sät o§, i ton- 
qaretnel äkfl qolittipes; at qült|ptyän er|n täu ontolSät ontolou axt, 
i at meni er|n k|n§iix qolilam oSme? 

13. I qun jol|xti qöntnx täväme, tont, ter^fi lattam naoane, 
äagti tän mo8ä äriAnv ati-pil ontoläät ontolou tjplaxtalqaret mos. 

11. T'üuiir erx ati avilt olip nan jegnel, iStobi qoliles i äku 
fete visetnel. 

If), Mäntini kirex vari nag raltin nänk kasiu, menen i latqa- 
ten note per qolestal; qua qoüt|mIi nagnane, tonsiuvt nag quatesl^n 
nänk kä^|n. 

16. Os qun at qontimli, vajen jortiljn'os äkfl amne kitqar, 
istobi tnsel kitag amne qürum tonux ikoxr|mtaxtes Soq|& äs. 



4: To; aarit.; oaepiaxT. 5: 19hüb; sa-o. 6: t»; MinmiQ»: capaa. 7: Mija«; 
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- 48 — 



17. Os qan at qoiit|inU tanane, qSMen t torim-kaftlne; at 
qontjmleske, toDiSiuvt tak jimte nag elt|ii-pal|nt jormänt pupine-SuSp 
amne t^tai. 

18. S'atiS lattam nanane: nar nan negioft Semel mat, negim 

jimti i ault; i nar taietinä .semel mat, ton tarctaxti i ault. 

19. Äkü toqo iavB lattam nanane: qun nannanel kitqar se- 
mel mat latqata vövux mateime, ton soqo m^qti tanane avjlt olip 
am jeglmnel. 

20. Qun äküäne axtqatat am namlmne kitag amne qfirum, ton 
mat i am nan qalenftnt. 

21. TondiuTt täu pokäne jomim, Petr laves: poir|x§I ne-äinv 
kes amnane qSrex taretax amk kä^l^ne, qun täu kirex vari am fal- 
t|m; taretaz amne ati s&t kes? 

22. IsuB latti täTäne: at lattam nagnane, s&t kes, os SSt sät- 
Ion kes. 

23. Touüjüs uvil naerlax jorti naerne, qotiqar jimtes täuk xo- 
loqän jot lountaxtux. 

24. Os quu pümtes täu lountaxtux, täu eitä-palne tat^m oles 
äktt-mater, qotiqar Srint oÄdes täväne sät quri talant. 

2ö. Os ton^iuvt t&u at oudes, narel teletax; tont naer lavcs 
tävftme pertnx 1 täu vantä i a-pllTän i äoqo, nar t&u otides, i tele^ 
tax firgnt 

26. Os tonqar {Ates, i qosgim täv&ne lattes: naer, mor^e uren, 
i äoqo teletvjän|m nagnane. 

27. Kaer, akflimTam ton qolesme, taratestä t&väme, i ftr|nt&n 

soqo rastsän. 

28. Kflane-küällim, tonqar qöntes äktlqanne täuk jortetnel, 
qotiqar täväne anuL undes sEt dinari; i ktlän-mitam täväme setelam 
laves: am är^nt^m majalen. 

29. Täu jortäy täu lailetäne pät^m, joleses täväne i lattes: 
moräe urqaten, i 8oqo teletmm nagnane. 

17: TaKy. 18: CJipnik 19: cnpH«; BSsaasi; BOsyxB. 20: axTKar; laii; 
saiäasjiT. 21: Ha-ciyB; TuparaxB, KäcuMua. 23: naep-iax; KoruxKap; Täuy; .loyn- 
TaxTyxD. 24: loyHTaxTyxs; KoruxKap, 25: TaJiaTaxn: iiaep; iiapTVXB; aa-n. 26: 
oaep: t i.T3rijäH3M. 27: aaep. 2ö; a^iJBM; TäB^i KOTHxaap; KfäsiBinui } mdraiciä. 
jarruH. 29: TaJSTÜäM. 
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8U. ih täu toqo at kttnim nieues, i uttusUi Uivamo Curmane, 
är^ntät tdetaoät moS. 

31. T&tt jort&ii, <e &|et um, Sakäur ottesjt; i joztim latsjt 
Koqo taAk naeränn«, nar oles- 

32. Ton^iuvt täu naerit vOfelestä täväme, i latti tävftne: qa* 
jer quä, am amk a.rint|m nagnane rastesl^m Soqo, tonmos i§to nag jo- 
lese8]|n anfm. 

33. At erin qiirex oleä i uagnane taretax näük jortin, qumle 
i am nagiu taretcsliinV 

34. I ton jipalt iiaer ottam m^stä täväme inu^tapqaietue, äoqo 
teletanät mos, nar oü^i täväne. 

35. Toqo i am avil jegjra vari nan jort|läD, quo äoq|6qar at 
tareti simetätel täuk jortetane Ifil ätetme. 



Outolou^uiplouvt (XIX) P&ük. 

1. Qun multesAn Isas fe TaAqet, toniiuYt meues Galilcinel, i 

joxtes ludeiskoi iiiane lordan alim [lalt. 

2. Täu jiiii-paläL äau atim jumcs; i tat jältiptalsän tanme. 

3. T jomim tau eltä-paliR', Fnristut tiplalsäuil täväme i lat- 
tesit tävüue: loq^n äs mos erju tai elimqolesne küältqtax täuk 
netätel? 

4. Täu laves tanane pari: qumle &ii moS nan at lountaliläUf 
igto elolt elimqolesme teHamqar qummo i neme joltes tau (tinme?). 

5. I laves: tit mos qultlptitä elimqoles jegme i äSkäme, i varqti 
täuk nctä nopiT, i jimta kitag äkfl Äoul. 

6. Os tonmos tin ati pil kitag, os äkü Aoul. I tont, törim 
äküäne nar neges, tonme elimqoles palt u1 manitate. 

7. Lattat tuvaiie: narnios Moisei eliiin lattcs, mix tarctanä-ne- 
päk i küältqtax täu joitilät? 



31: Ta\ o<it9C3t; Jinrcdr; nacpämuiii». 32: uaepär; paeTSCXdM; joidCdcran. 

33: Tap3r3Cii3M. 34: iiacp. 35; raity. 
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8. Latti tanano: Moisei nao siinän oti-oluä qoitel laves nanaii 
ktt&ltqtax Düuk nenäntel; os ouletät toqo at oleg. 

9. Os am lattam nanane: qon pali-kaälqti täuk netfttel, ati 
qi^erftt mos, i motqarme vanti vjgtä, tonqar qajer]!; i kttäll|m neme 
vanti viiiKiar, ton pü iiajerli. 

10. Tüu (iaädtaxtipän lauset tävänc: quu temif äs qum netä- 
tcl, tO(|o mos vant at vix. 

11. Os täu laves tanane: 8oq|nqar vat& at joxti permelax titme, 
OS tonety qotiqaretne maivtis. 

12. Voilln olat skoptset, qotiqaret äökä kGhränel jimtsit toqo; 
i olat skoptset, qotiqaret jimtsit skoptsag qolesnel; i olat skoptset, 
qotitiaret tänkme täiik varsänil skoptsag, avil naerlax mos. Qou 
vatti jotiti pernielax, ton perme. 

13. Tonsiuvt tatim ols|t täu eltä-palne ä-püvet, istobi täu tan 
tarmilän punes kat i qosges; os qan^tA^tlpet jole-erqelesän tanme. 

14. Os Isos laves: fi-pflvetme taretän, i ul erqelesän tanme at 
jix am pok|mne; tonmos ifito avil naerlax tanane oli. 

15. I tan tarmilän kat pun|m, meues toul toqo. 

16. Tat äkü-mater vafgc jomim, laves tävänc: sim qandtap, 
ne-sir jomas am varim, istobi qontux jelpin qötler? 

17. Täu laves täväne; narmos nag anim jomasag lavilin? Ati- 
qOD jomas, tör|mnel tärge. Os quo noran tiix jelp|n qödelue, üren 
zakonet. 

18. Latti täväne: ne-8|r zakonet? Isus laves: nl älen, ul qa- 
jerlen, ul tulroenten» i qiyerel ul tonnxlen. 

19. Erpten näftk jeg|n ädkän, i Srpten va€-qoles|n qumle nän- 
kinme. 

20. Qum latti täväne: viSnä mondel am te ätetnel ürqatsim; 
os nar at Uuli amiiauc? 



8: KySiTKiraza. 9: väKj; KyfijiiH. 10: iaycaT; "nHUh; raizB. 11: BSpiiaiiaxB; 
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21. Isiis laves täväne: qun noran jimtux qoipi, menen, perten 
Soqin <»snäqaräD, i nuueD jorlltne; t qOntaD jomaslax av|it; i jcgen, 
jomen am jttä-pa]|iDt 

22. Te Tax q5]|tD, ton qnm tiiSt|m ele-menes; tODmos iSto 
oäfes jäni poilax. 

33. Os Ibus laves tftuk qandtaxt|petne: iariS nanaiie lattam: 
va tux poine avjl naerlaxne. 

24. I OS iianane lattam : kignänuv puptax jontipne vefbfudne, 
ati-pii tux poine töriin ri.if i lüxne. 

25. Tonme katelam, täu qaü^taxt^äo aak pakses^t i lats^t: üs 
qonne vintt tux avjl naerlaxne? 

26. l8U8t Sunspam tanane, laves: elimqoIeB yatä at joxtii os 
t^rlmne §oqo tai. 

27. Ton^iuTt Petr, pari latt|m, laves t&väne: man an qfilt|p- 
teslott §oqo, i jomesesva nag jitä-palint; nar v|D|t nanane jimti? 

28. Isus laves tanane: ^aris lattam nanane: nan am jort|lim 
jimqai'ct jelk-torimt, qun uiiti cliiinioles püv täuk suip jelpin pasr- 
netät, untinä i nan kitquiplou jelp^u p<isent, suditlax kiiquipluu Izrail 
tox^mme. 

29. I soq|nqar, qon qültjpüjän küälütme amne käään amne 
iplD amne jegme amne äökäme amne vantetame amne ä<püvän amne 
maäa am namjm mos, joäxtovit Sät pjSel, i inra 1|lme qöntitä. 

30. Os jäiigetnei Sanqar jimtat vl§i, i viSetnel jängag. 



Hua»i (XX) räiik. 

1. Avil naerlax jorti kozäinnc, qutiqar, alpil küällim, meues 
metelax met-qum täuk vinogradnik keurt varux. 



21: jiNTfu; jäjeii. 22: lex. 23: Täsy; CJipHiii; lyxii; nacpjaxnc. 24: oyn- 
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2. Os ]atqat|in metqaret jot teletax tiiuane qödol pänkne de- 
nanl, kietsän tanme tänk viiiogradtiiketäiie. 

3. I ka&ne-küäll|in qarmet äas zanett, qötsäni motqarctme vä- 
telanä-inat päl|n tuö4&^ 

4. I laves tanane: menän i nan am viiiogradnikiinnc; i nar 
qärex jimti, am miglim nanane. 

5. Tan menesit. Os täu küäue-küälliin qöiat i ontolouvt iSas 
xanctt, äkii ton vares. 

6. Jolt küäne-küälljm ilkuquiiilouvt sas xaiiett, qöntes motqa- 
ret ästal tuspet, i tanane: nar nau tit pus qödol tundina ästal? 

7. Pari latte8|t täväoe: man ati-qonne at metelovusou. Latti 
tanane: menän i nan am vinogradnik kevanie, i nar qftrcx jimti, 
vajelän. 

8. Os qun etmes, latti kozäin vinogradnikne tAuk kfiäl-ürpe* 
tfine: vCvea metqaretme, 1 majen tanane met, jovetam jolqaretnel 
elolqaret mo^. 

0. I joxtini uietclaiuqaiet äküquiplou sas xanett visjt osqar 
dinan. 

10. Os joxtiiii elol(iaiL't numses^t, isto tau mivut savclnuv; üö 
maivusit i tau äkü ton siuvel. 

11. I vjm pümtsit luptaxtux kozäin täri, 

12. Latt|m: (e(e jolt jimqaret vars^t äka äas, i nag tustsän 
tanme ftktt esepne man jort|toa, qotiqaret varsou puS qödel, i perme- 
sou reo. 

13. Os täu, pärl ]att|m, laves äktlqarne tonqaretnel: sim jort, 
am nagin at oMditlillm; denatlne er|n latqatsjn nag am jortillm? 

14. Vajalen näfikqarin, i menen; os am Aoram Ccfe jolqarne 

mix ton äiuv, nar i nagiiane. 

15. Mäntiui nt tajaiti varux amkqarinittjl, uar lioram? amne 
tonmos nag säm^n usmin, isto am jomas ol^m V 
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16. Toqo jiiiitat jolqaret clolquri, i elolqarot jolqari; voilin 
vövimqar iaa, os periamqar monle. 

17. I jomeatam Isus Icnisalimae i qalt tärge vövelam kitquip- 
lott qanjtaxtlpän toqaretuel, laves tanane: 

18. An tuvvu lerasalimne, i «limqolos püv pert|in jimti ark|- 
petne i ocpäkjiiqaretne; i stit punat täv&me &lux; 

19. I migänil tävSme jazitniketne äinplax i ^onqux i pernano 
taketax; i qurniet qödelt jälti. 

2(). Tat vafge jomes ttu poketäno sökä Zevedei püvetnel, täuk 
püvän jortil, qo^gim i aie-uar vöviiH tiivänel. 

21. Tiiu laves täväne: narnti nag üoran? Täu latti t<äväiie: la- 
veiii istobi tele am kit paväm utsit nag pok|Qt, äkü jomaske palne, 
OS motlö olm|x palne nag naerlaxint 

22. Isus päri tit täri laves: at qa^dilän, nar vOvinä; vaän 
joxti amnc ati äjelax ftne, qotiqarme am iUax pümtilini, i puAqtax 
pornftl, qotiqarel am punqtam? Tin latta täTäne: joxti. 

28. I latti tinane: am Sinä-lnjm äilän, i ix^nKipunnä-äUh (lo- 
tiqarel am puüqtara, pümtinä puiiqtax; os istobi untux am pokimnc 
jomaskc-i)al i oliiiix-pal katne, ati amuauei uii m^x titrae Dauauc, os 
qonnu taätim oU am iouiinnel. 

24. Katelam titme, äritam lou qaü^ltaxtjp otttiä^t kit jegepü- 
veu( täri. 

25. Os Isus, va(ge vövelam tanme, laves: nan qaa^i^än, isto 
tilimqoles Oteret tirat atimetme, i jftniqaret osgänil taume. 

26. Os nan qalenänt at tai toqo olux; os qon nannanel nori 
jängi olux, tonqar nanane quele; 

27. I qon iiori nannanel päAki olux, ton jimte nanane qoä; 
2B. Äkfl ton qoitcl, qumic climqolos pUv jis ati tonmos, i§tobi 

täväno slu/itlcsit, os tonmos, istobi hlü2ulux l luix täuk Ijletäme sau- 
qar joutuä mos. 
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29» I quD jomeses|t tan lerixonncl, täu jitä-palt jomes Sau 

at|m. 

30. Tat kit sämtal, Fodx jätt ud1|id i ka|elam iSto Isus jomi 
ton ma mftnt, pümtsag aigax latt|m: akilimTen miniD|n, poirixs, 
David püv! 

31. Os atiraetncl erqelovusa« tin, istobi ul sisgag; os tin toul 
kflin|n pümtsag oigux, hittim: akilimren nuiimin, poirixs, David püv! 

32. I jole tUD^pam, Isus vövelesäa tiume i laves: uaiiie nin 
amnanel norinä? 

33. Latta täväue: poir|xs, istobi min iAmen&miD poäxtessi. 

34. Os bns, akilniAt jim» sartiteüft tin ä&meDftn; i äktt ton latt 
sun§pes|t tin Sämet, i tin jomeseasi täu jitä-palt 



qus-elol (XXI) P&nk. 

1. Qun vaCmcsit lerusalimne, i joxts^t Viffagiuc Eleonskoi ax 
xanotne, tonäiuvt Isus kiettes kit qaü^taxtlp, 

2. Latt|in tinane: menfln paulne, qotiqar unli nin clt|npal|nt; 
i äkU ton känt qöntioft nogim oslitsame i täu jort|lät pftvä; ele-peSe- 
tam tatelän am pok|mne. 

3. I qun qon ninanc mater laveske, päri lattäu, iSto tcqari 
qärexlovuj^ jioirjxsno; i äkü ton latt tin taretovag. 

4. Tit soqo olus tonmus, i»tobi sarmclaxtc uäit lattjlp, qoti- 
qar latti: 

5. Lattän Sion eane: an, nag naer|n jiv nag pokinne, soutta- 
l|ni-ä§ varp, oslitse Abxlt tärm|lt. 

6. Qan^taxtlpag menesag i toqo varsag, qttmle laves tinane Isus, 
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7. TatsÄuii oslitsame pfivetätel, i puns&nil tinme tiiik masne- 
näntel, i utstoil tävftnie tin tärmilne. 

8. Os Sau at|m iiartiles|t täAk maStiftii|l ToAx tänn|lQe; os to 
jexttes|t jivetnel niret, i rastsit ronx rnSnt. 

9. Os atim, clpalt i jip.iU juiüiin, ergim lattes: osanna David 
püvno! blogoslovitlam jompqarne poirjxs naniel, osanna iiumin! 

10. I qiin tus täu lerusalimne, üs jäntctätel, numtel teliiuin, 
Ittttesit: tit (|on? 

11. Os mcr lattes: tit Isus oäit, (ialilciskoi Nazaretnel. 

12. Isus, törim-kttälne tarn, sirsäm äoqo kü&ne pertipet i jou- 
t|p«t törim-küält; i xolitesfto vatelap^iiiniet pSsenetme i kapter per- 
tipet unllp-jivetme. 

13w I lattes tanane: qan8im oli: am kttällm qosgenä-kflili la- 
viqti; os nan täväme varealän olnftpmagi xoroxtetne. 

14. I jisjt täu pokäne törim-küäl keurt Sämtalfit i laflpalet; 
i pusmelesän tanme. 

15. üs ark^pet i nepäkinet, te ameiet äun^im, qotiqarot täu 
vares, i erg|p pavetme türim-küält i latt|petine: osauna David püvne! 
jaxsitesit, 

16. I lau8|t täväne: erin qölilin, nar tan lattatV Os Isus latti 
tanane: toqo; m&ntim nan äÄ*moS ati^un at lountalsän qOr|jkt: a-ptt- 
vet tosnel i äättkflpetnel vareslin eSgenä-äSme. 

17. I qürt|ptam tanme nSnel menes kaäne Vifanine; i mnltestä 
tat ikfi jime. 

18. Üs mot-qol pari-jonum usnc, tex jimti's. 

19. I Toüx vati qöntini äkü smokoynitsanie, vafge jomes tou; 
i ati-nar tau tarmilät at quiititn, Inptanel äii, latti täväiie: inramos 
ul telifikun nag pulnc. X smokovnitse äku ton känt töSes. 

20. Titme qöntini, qan^taxtlpet paksesit i lats|t: qumle smo- 
kovnitse jerte tOses? 
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21. Os Ihus tanane päri lavus: saris lattaui Dauaue: qun äaiis 
agtux olin&, i mot num|t at vlgnü, toniiuvt ati p|l U-^ns varinä, 
qumle Tarvus amokovnitse jot, os qan i <e axue lavinä: laqueo i pft- 
ten sariSne, i ton pil jimti. 

22. I Soqo, nar vOve1in& atintam qoSgenän Siuvt, miqti nanane. 

23. I qun jis täu töriin-küäinc i qaiujtcs, tonsiuvt laqucsesit 
täu pokäne aikipet i mui nol jiiuiqaiet, i latsit: ne-s^r er<iel nag toqo 
varanV i qon nagnane mis temiF va? 

24. Isus pari laves: kitcpam i am nannanel äkU ä§me; quu 
tonmc amnane lattilän, tonsiuvt i am nanane lattam, ne-s^r val am 
toqo varam. 

25. loan pernäpunnä-afi q&teT oles? avjinel arone elimqolesnel? 
Os tan, täuk qalänt ken|llam, latsjt: qan lavou: avilnel, tonäiuvt t&u 
lavi manane: narmos at agteslin täväme? 

26. Os qnn lattoo: elimqolesnel, toniinvt pdoti mernel, tonmos 

isto soqo espplijaiiU loanme uüiti. 

27. I Immt pari lüUj^ne: ;it qandüii I.aves tauanc i täu: am 
pjl luinane at lattam, nc-voip val am tüijo vuiam. 

28. Os nan esepänt qumlc? Äkü olimqoles on^es kit püv; i 
vatge joinim clolqar pokne, täu laves: äa|, menco, varen te qöduU 
am vinogradnikimt. 

29. Os tau p&ri laves: at noram; os jotil numsaxtim menes. 

30. I va^e jomim motqar pokne, lattes äktt tonme. Täu lat- 
tcs pKri: menam, Sim <at, i at menes. 

31. Kitagnel qotiqar vares jcgä erx? Lattat täväne: clolqar. 
Lsus latti tanane: saris lattam nanane: mitafot i bludnitäct naii elin- 
pal tuvit törim-naerlaxne. 

32. Vüilin jis nan pokenäune loan ^ar fonqcl, i nan at agtcsläu 
täväme; os mitafet i bludnitset agts^t täväme; oa uan, tonme umftn 
6ittvt, pari at numsaxtsäu, iStobi täväme agtux. 
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dB, Qontlän motet prit|aine. Oles äkü-mater kOalin qum, 
qotiqar uttes vinogradnlk, i moltestä tonme äetel, i xales ton keurt 
jol-torim vilrvonqa to|ilo jol-palne, i uttes kflftl; i m|stä täväme yi- 
nograd varpetne, os t&nk ele-menes. 

34. Os qun vatmes pul [ixtnä lat, kietsän täuk qusiin viuograd 
varjHit pukne, vix täuk urleqän. 

35. Viuograd varpet, täu qusäu puvjm, toqarme voxäänil, os 
toqarme älesäD|l kavel* 

36. Os kiettes tan mot qu^t, alp|lnel Sau; 1 var8|t tau jort|- 
lin flkü ton qoitel. 

37. Vus jolt täuk püvä kiettes tau paluc, iattim: eseruiovut 
am püvimnel. 

38. Os vinograd varpet, püvme qöntim, laviqtesit täuk uote: tit 
püvä; menou, älilou täväme, i v|genou täväne pätnäqaret. 

89. I puv|m täväme, tatBän^l kOäne vinogradniknel, i älesänil. 

40. I tonmos, qun joxti ton jivet uttelam qum, nar vari ton 

vinograd varpet jotV 

41. I lattat täväne: te lül varpqaretme ter|ü a|elne migän; i 
uttelam vinogradnik migtä mot vinograd varpetne, qotiqaret pQmtat 
m|x urleqet täväne kal|n latät 

42. bus latti tanane: ä£-moä qumle nan at lountaisän qöriftt: 
kau» qotiqarme rastsänil varpqaret, kal^n ton jimtes sam pä&ki; poi- 
r|x§nel fe äS jimtes, i jängag oli maftk Sämenont. 

43. Toninos lattaui nanane, isto ele-viqti naunauel türim naer- 
lax, i miqti jomas urlex tatim merne. 

44. I ton, qon pati <e kau tärmilne, jouli; os tau qon tär- 
m|lno p&ti, tonqarme pali-i&ax^taptitä. 

45. Arkipct i Fariseit, täu amelän qontlam, n«ro|lmats|t, isto 

tan mosän täu latti; 
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40. I niimsüsit puvux tävämc; os pelmesit inernel, tonmos 
iSto taväme eseplesänil näiti. 



<)ii8-motet (SXSS) Pftnk. 

1. Isus, elal lattentam ameletel, laves tanane: 

2. Av|l naerlax jorti naerno, qotiqar vares £op|ft pur t&uk 
pflvä kaBil. 

3. I kiettes täuk qoään tötox Töv^mqaret purne; i tan at nor- 

sit jix. 

4. Os motetqaret kiettes, lattjm: lattän vövimqaretne: ten&-fid 

varsim, am sagjr-püvänim i uai am jäuimtesim, soqo älim olat; jejän 

pur äjiix i lex. 

5. Os tan jaxsitesän tonme; i mencs^t, to täuk känetane, os 
to vätelanä-matetäne. 

6. Os toqaret täu quMn puvim, doritesänil taame i jole^ 
älesänil. 

7. Ton naer, tonme ka|elam, o^tes; i tänk xontän kiett|m, 
qoltilaptsäD ton äl|pqaretme, i ton flSme tautel teltestä. 

8. TondiuTt latti tänk quiiän täri: pur tön&-&inä ta§; os vöv|m- 
qaret at jimtsjt qoipi. 

9. I tonmos menftn Tonx tox|m>niatQe, i Soqinqarme, qonme 
qOntinä, vOvän purne. 

lU. 1 l:iuuic-kuiUlitii ton quict ronqetne, axtsän äoqo, neäiuv 
qötsit, lültit 1 juHiase.t; i küäl tantes elim(iolesel. 

11. Naer, sunsux tum unljpqaretme, qöntes tat elimqolesme, 
ati pjl purne jimqaret qoitel masqat|m. 

12. I latti täväne: am jort|ni, nannos t|g ji8|n pnr*ma§nätal? 
Tau sui at vares. 
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13. Tonsiuvt laves nacr qurletne: tcqar kata i laila äkttäno 
negim, vajeläu täväme, rasteläo jipig mane; tat jimti \t& i penket 
jaxätanä. 

14. Tonmos i§to TöT|inqaT Sau, ob periam morfe. 

15. Tonäiuvt mRnesit Fariseit i latqat8|t, malr8|r amelel t|plax 
tivSme TaAqän kenrt. 

16. I kiet8|t Utt pokttne tftAk jort&n Irodianet jort|l, i tan 
lattat: qaü^tap» qaüpon, iSto nag sar, i ^riS tdr|in loAxne qand- 
tan, i ati-qonne at Tettan, tonmos iSto nag at pelan ati-ne qolesnel. 

17. I tonmos latten manan, nag esepint qumle oli: tai mix 
kesarne josex, aiuue ati? 

18. Os Isus, tan qajerän qan^lmi laves: nar t^liiän au^, 
litsemeret? 

19. äunsteläu au^m ox^il, qotiqarel josex puoinä. Tan taxte- 
pe8än|l tävänc denaiime. 

20. I latti tanane: qon x9r i nam t|g qaD§|m oU? 

21. Lattat täTftne: kesafqaret Toniiavt latti taoane: titmos 
nuyftn keaafqarme kesafne, i tOr|mqarme tdrjmne. 

22. Titme qöljm pakaes|t, i täväme qfift|ptam menes|t. 

23. Ton qödelt jis|t täu palne Saddukelt, qotiqaret lattat, iSto 
at jimti jelk-törim ; i kitepesänil täväme, 

24. Lattiin: qandtap, Moisei laves: qun ([on qoli a-püv ostal, 
tonsiuvt tau käsetäue qärex v|x täu vantä, i küältux uriexme täuk 
jäpctäne. 

25. Man paltou des sät jege-püv, i jäniqar vant vimät jipalt 
qoles, i ea-püv at ondjm, qüTtiptcstä käSetäne täuk netäme. 

26. Äkü ton qoitel i.motetqar, i qnrmetqar, sätetqarne joxtne. 

27. Tan qol^mftn jipalt qolos i ne. 

28. V|n(t qotiqame sätqarnel jimti tän vanti jelk-törimt? ifito 
t&n soq|nqar palt vanti oles. 

29. lans tanane pari laves: t^pgelinä, qöriii i törjm lav|m-fisme 
qaStal. 
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30. Tonmos j(;lk-t(ir|mt ati vant vjget, ati qumiat, os olget 
qumle törim angelet avilt. 

31. Quipqarct nonxo jaltnäme at louatalesläo, nar oli nananc 
latt|m törimnel, qotiqar latti: 

32. Am olim Avraam tör|m i Isaak törim i lakov törjin, törim 
sti pil qol|mqaretne, os tor|m l|li&qaretne. 

33. I titme kii|elam, at|m pakse8|t täu qaA^tanäne. 

34. Os Fariseit, ka|ßlam iSto tän esfimtesSii Saddukeitme, 
axtqatsit ikü&ne. 

35. I tannanel ol|p aktt zakon qaSp kitepes, retteta1|m i lattim: 

36. Qaiidtap, zakont qot piraitpe jäniAuT? 

37. Isus lavuo taviiiie: erptalen nänk poirixs türimuic lüük 
8im|ntel, i nänk soqin lilintel, i nänk soqin numtintel. 

38. T'enanki elol i jäninuv piinitpc. 

39. Os motetqar täväue qoip: erptalen soqiii qolesme, quinle 
nänkiu erptalin. 

40. T ete kit pln^tpe keurt tundi soqin zakon i Däitot 

41. Os qun axtqatsit Fariseit, tonöiuvt kitepesän tanme Ibiu» 

42. Latt|m: oar nan munsinä Kristos mos? Täu qon püT? Lat- 
tat täväne: David püv. 

43. Latti tanane: narmos David lavitä nftitixlam täväme tormi« 
latt|m: 

44. Laves poirjxs poirixsne: unten am jomaske palimne, uag- 
nane lül varpetnie lavnim mos nag lailän jolpalne? 

45. I tonmos, qun David lavitä täväme poirix^g, v^n^t nar- 
mos tän püv täväne? 

46. I ati-qon täväne päri-lavoä lax at qöntes; i ton qödelnel 
elal 80q|nqar pelmes täväme kitilax. 
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<)u8-qiirmet (XXUI) Pank. 

1. Tonäiavt Isus jonxtest& Taxme mer täri i tauk qad4toxti- 

yäu turi, 

2. I laves: Moisei unlip-jivne utsit nepäkinet i Fariseit. 

B. v^oqo, nar tau lavat naiiaiie iirux, ürän i varän;os tan ätän 
goitcl ul varän; voilin lattat, i at varat. 

4. Negsat tarvitin i ustal xutet i puntiat qoles v^net tärmjlQe; 
OS tank tuläl pil xoiltax tonme at norgäii|l 

&. Os t&Ak &oqi& ä|än vaigftii|l tont, ifitobi SunStax täAkme 
motqaretne; pali-pnägftnll tftAk Snmeqfinil, i kttftltiJänU tftAk maSnft- 
qar kepletme. 

6. Äka ton qoitel erptat fnnlgaf untnz unä-kflält i sinago- 

get keurt, 

7. Istobi tanane qoSgcsit nicr axtqatiia-mat, i istobi elünqolc" 
set latsit tanane: qandtap, qan^tap. 

8. Üs nan ul laviqtän qandtapi, tonmos isto nau paltän äku 
qau^tap, Kristos; os nau soqo jcge-pflvcntet. 

9. I ati-qoome naakoan jegi ul lavän §emel mat, tonmos i^to 
nan paltän äkü jcg, qotiqar oli aviit. 

10. 1 ul laviqtän qöltilapi, tonmos iSto nan paltän äkfl qolti- 
lap, Kristos. 

11. Nan keurt qon jäni, jimte nanane quäi. 

12. Tonmos iSto kaSpelapqar jolxag päti, os joixag oljpiiar 
noäxar piti. 

13. Tus nanane, nepäkinet i Fariseit, litsemcret, isto pantilän 
avil nucrlaxme elimqolesetnel, tonmos i naak at tuvuä, i tux norpqa- 
retme at taretän. 

14. Tus nananp, ncpäkjnet i Fariseit, litsemeret, voCcp küälet 
tenän mos, i Utsemeruo qosginä qö^ä; tit mos patinä tarv^tiä sutnu. 
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15. TnS nanane, nepftkli^et t Fariseit, litsemeret, nar mnUina 
saiiSme i tOS|m mame, iStoM joAxtax kaS pjl äküqarme, i quo jo6x- 
tilän, ton^iuTt varilftn tävftme qnT-naer püvi, kit pis Iflli nadknanel. 

16. Tus nanane, Toiix qöltiiap äämpjltalet, lattipet: qun qon 
nulti törim-küälel, ton ati oar; os qun qon uulti tör^m-küäl sufnel, 
ton vinovat. 

17. Saittalet i Sämplltalet, nar jftnl, sllriii amne tdrim-kttäl, 
jelpinlap sttfnme? 

18. Äka ton qoitel, qun qon nulti jor-plsenel, ton ati nar; ob 

qun qon nulti jorel, qotiqar tärmjlät, ton TinoTat* 

19. Saittalet i Sämplltalet, nar jäni, jor amne joi-pascn, jel- 
pinlap jorrac? 

20. I tonmos, qon nulti jor-päsenel, üulti i soq^nqarel, nar 
täu tärmilät. 

21. I qon üulti tör^m-küälel, nulti tävetätel 1 keuretät ol^p- 

qarel. 

22» I qon nulti av^lel, nulti lörim jelp|n j^enel i täu tär- 
milAt unl|pqarel. 

23. Tu8 nanane, nepak|Aet i Fariseit, lltsemeret, isto m|gna 
louvt nrtme mätanel, anisnel i tminanel, i qflltlptegUln jorjA iSme za- 
kont» sut i akilimFanä agtnä-äame; tit qärex oles varux, i mot 
ä^etme at qüftiptax. 

24. Sämpiltal lonx qöltilapet, lomime ele-sisilän, os verbluduiu 
jou naltiläii! 

2b. Tus nanane, uepäkiiiet i Fariseit, litsemeret, isto listi- 
län :^oqin änet küän-palme, ton m&nt tan kuurenän qiyarel i retel 
tagle. 

26. Sämtal Farisei, liStalen alp|l Snet keuränel, iStobi i küän- 
pa1fin|l liSt|m ole. 

27. Tu5 nanane, nepak^net i Fariseit, litsemeret, joltqatinä aF- 
g|u xoägeletne, qotiqaret küänel SuSnän üuvt xörimlnet, os keurä- 
n|lt motau lugmetel i SoqjA Iflletel tagle. 
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28. Äkü toqo nan p|i kO&Del qolcsne Sulnäii diuvt toret olnä, 
OS keureoänt litaemeiil i qi^erlanft-A0l tagte. 

29. Tu5 nanane, nepfik|Aet i Fariaeit, litsemeret, naimos va- 
rinä xaAgdet nftitetner i x5riiii|Äi vaigän SopiAet Dreine; 

80. I lattinft: qun man jcgänoo oloft lat ümt olnott olxe, ton- 
äiuvt tan keniSän keurt at ainoü, fötobi SoSox nfiitet kelpme. 

31. Toiiinos iiänkmc näük toDuxliläu, isto nan püvet tonqaret- 
nel, qotiqaret näitetme älesänil. 

32. Os taultplän nan näiik jegäu mortcsmc. 

33. Pupiqoret, urlex pupiqornel, qumle tulinä nan inra ol^p 
tautael? 

34. Tonmos, an, am kietam nan palänne näitetme, amelin- i 
nepftk|6qaretme; i nan tanme jole-ftlgün i pernSne yoxgfin, os toqa- 
retme vo^gux pamt^ftn nSnk sinagogftnt, i kiettux fiSnel mot oSne. 

35. Tak joxte nan tärmilän §oq|n äar kelp, ma tärmjlt 8oS|m- 
qar, äar Ave! kelpnel Zaxari Varaxf pflv kelp moS, qotiqarme nan 
fileslftn t5r|m-ka&l i jor-päsen kit-qalt 

36. Saris lattam nanane, ie ä§ §oqo jimti te toximne. 

37. lerusalim, Icrusalim, näitet alp i kavel älptap nag pokinne 
kiettimqaretme! ne-siuv kes am norshn axtux nag püvän, qumle tou- 
l|n-ui axtijan täuk püvän marqa joli)alne, i nan at üorsänl 

38. An, qurtiptaxti nanane nan küälän tatlanä. 

39. Tonmos lattam nanane: at vailän an|m tigil moüdel ton 
moS, qun lavina: blagoslovitlam jomp tGrim namel. 



i^ns-nilt (XXIV) Päiik. 

1. I menim Isus jomüs türira-küälncl ele; i vafge jomesit täu 
pokue qau^taxtipän, istobi sunstax täväue tor|m-küäi vartul. 
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2. Os Isus laves tauane: vagän amne ati t'e vartulet? S'aris 
lattam nanane, teqarct soqo porti ratvut, toqo iSto at qSfti tit kau 
t&nD|lt kau. 

3. Ob qun unles tila Eleonskoi ax tArmilt, ton^mvt vaige jo- 
in|ni t&Q pokäne qanjtaxtlpet jmkjin mat kitepes|t: latten manane, 
qun (e 18 jimti, i ne-8|r pos nag jozUi|n i ox|rsom joztoft elpalt 
jimti? 

4. Isus laves tauaue pari: ürqatäu, istobi materue (maternel?) 
ul rettaükuan. 

5. Tonmos isto sauqar jiv^t am namentel, lattam: am Kristos, 
i gauqarme rett^än. 

6. Äkü ton qoitel qöUlän xontetme i xontlaxtii&-&|etme. §an- 
Sän, ttl pclän; tonmos j§to qärex ton ääne jimtux; os ton ati p|l 
oxirsom joxtnä. 

7. Tonmos iSto ktt&lgjt at|met tännilne at|met, i naerlax tfir- 
milne naerlax; i jimti total, qolintu), i to mat ma i&oanft. 

8. Te a§ §oqo oale agmetne. 

9. Ton^iuvt mix pümtovän muttax i älptaXi i jimtinä crtal 
(erptal?) soqin atimetuc am uamjm mos. 

10. 1 tonsiuvt Sauqaret t^plaxtat; i motiü mutjümc m^x jim- 
titä; i jaxsitat note. 

11. I .sau qiger nflit ktt&lli, i rettat Sauqarme. 

12. I Ittl Saumanä jipalt Sau qoles erp poH. 

13. Os p&tte moS perm|pqar j&ltt. 

14. I jimti lattimag ie je1p|n lax naerlaxnel Soqjn äar laxvn, 
tonuqi Soq|6 atfmetne; i ton jipalt jimti oale. 

15. I tont, qun sämnc päti lül tädelpätnä-äSncl, qotiqarme 
lattostä uäit Dauil, i»to tonqar tustvus jclpiü Uta tärmjlt (lountapqar 

numsatL), 

16. Tüusiuvt ludcit olipqarct qaitct anqctnc; 

17. I qon lep tärmilt, jolc ul vailc vjx mater täuk küäletänel. 

18. Os qon tep-känetät, pari ul jonqe v^x tiUik maSnän. 
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19. Os tus tarv|t|ü-lailpetne i ääflkQtap netoe tOD qödelet ilwii, 

20. Qofig&n, iStobi id jimte nan mennä-ä^n teli arane snbotat. 

21. Tonmos iSto ton Utt jimti jftni nimtui, ton voip at olilales 
ma soAqltnlam moildel fkh mo§, i jotel at jimtl. 

22. I qun ton qörlclet at mnltan oixe, ton^iuvt ati-nar at 
qüTtni; os soqin periaiin(aiet mos multaxtat ton qödelet. 

26. Tun^iuvt qon nauane latU; £e tit Kristos, amne tat, ul 
agtän. 

24. Ton latt taulat qajer Kristet i retin näitet, i varat jäni 
poset i amelet, tonmos istobi rottax, tajeske, i poriamqaretme. 

25. Am, an, alp^Mav nanane lattam. 

26. I tont qun lavat nanane: tit täu xar mat, nl menän; tän 
tit kfläl kenrt, ul agtftn. 

27. Qumle sali pakepap qödelnel matip qudel jurx mcä, ton 
qoitel jimti climqoles i>üv jinä-ätä. 

28. Tonsiuvt (tonmos?) qöt jimti qole, tou axtqatat sarkeset. 

29. I rafgin nimtui qödelet muluä jipalt qödel jole-jiuki, i 
joüqjp täuk pasä at m^gtä, i sovet pätat aviluel, i avil va noumti. 

.'iO. Tonsiuvt qöltqati elimqoles püv posä avilt; i tonsiuvt lüu- 
dtitaxtat Soqin äar atimet, i qötgäoil elimqoles püvme jinat av^l tu« 
let tarmilt j&ni va i sni jot 

31. I kietgan täuk angelän suiiu porg|m jot; i axtyän t&u 
periamqarän nilii vot jurxetnel, elol qOr avilnel mot q6r moS. 

82. Tonuqi vajciän smokovnitsamc; qun täu nirän jimteltesit 
kaiiiiltag i sirkotesit luptct, tonsiuvt (puidilän, isto tuimax jimtes. 

33. Tonsiuvt i nan, qun qöntilän soqo titmo, qaudilän, isto 
ya%jn au poket. 

34. Saris lattam nauaue; at muii tc tox^m te äb »oqo jimt- 
nät mos. 

35. Av|l i §emel na peltaxti, os am Ianq|m at peltaxti. 

36. Os ton qcdel i ton das ati-qonne at qafivu, ati avil aäge- 
letne, äkn am jegimnel t&fge. 
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37. Os qumle oles Noi qödeiüt lat ^iuvt, ton qoitul jimti i 
elimqoles pttv jinä i^uvt. 

38. Toninos, qumle potop qödclet äiuvt tes|t^ äis|t, vant ^^t 
i qirnme in|8}t, ton qOdel mo9, qun Noi tus kerepne; 

39. I at numaesänll Ti< kttälnäme i fioqinqar qolna-ä§me, toqo 
jimü i dimqoles 

40. Ton^ittvt nigla kitag tep-k&nt^ akflqar vivu, os motiu qaTti. 

41. Kit ne kau qartip; äküqar vivu, motin qortiptovu. 

42. I tout üiqatän, tonmos iäto at qan^ilüi], qot sast uaii poi- 
tjx^n jüxti. 

43. Os naii qaiiflilän, isto küälin qum qaäxut olxo, qot sast 
tulmex jiv, ton at quiiii, i at minitä xalux jolx täuk kiiälctäine. 

44. Toiiinos i uan taänä olän; voilin qot ^t at nomsinjl, 
joxti elimqoles püv. 

45. Os qon i iiumt|u lax-qölp, qotiqar täuk pojeretänel 
tuSt¥U8 quäftn numpalne, iatobi tSDäqard m|g1al|ökut posetftt? 

46. Sot|n fax-qölp tOD, qun täu pojerät, jimf qöntitä tävämo 
s& varpi. 

47. S'ariS lattam nanane: Soq|A ox^e-molft tärmilne tuätitä 

täviiinc. 

48. Os quu ton lax-qölp oipiü lavi täuk «ünä keuit: jeite at 
jiv am pcjerim, 

49. I i)ümti älux täuk jortän, i tex i äjux üipet jot, 

50. iiatgin joxti ton rax-qölp pojerät ton qödelt, qot qödelt 
täu at urcstä, i ton sast, qun täu at p|l numsestä; 

51. I pali-Sagrepitä täväme, i pättitä täväme litsemeret jot 
iiku äiuvne; tat jimti IflS i penk jaxStanft. 
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((itö-ätet (XXY) Päuk. 

1. Tonsiiivt jimti avil naerlax äkü ton lou ua, qotiqarut, y'im 
täük jivvui-pulanil, küälsit 2enix Talx. 

2. Ät ton keurt oles nomt|n, i ät saittal. 

3. T'e saittalet tänk voi-putän|l v|8än|l, 06 voi jot at Visit 
4w Os niUDtlnet v|8it voi ter|inet keurt, t&Ak putannel Vkrge, 

5. I qnn ienix ra^es, tooäittvt Soqo i oilmatvnsit. 

6. Os ji jfttt sumles fax: an, zenix viii|t te jiv, kflall&n 
täu raltä. 

7. ToD^invt kttäls^t ton eat §oqo, i pelimtesänil tänk putänil. 

8. Os saittalet numtinetnc lausit: majän manane näüknanel 
voi, tounios isto man putenou qarilax jimtsit. 

9. Numtinet, pari lattiin, lausit: istobi ul jimte mosnä-as ma- 
nano i uauane, tonmos menän pertipqaret palne, i joutän nänknane. 

10. Os qun menesjt tan joutux, i^enix joxtes, i tasqaret tosit 
täa jortilät purne, i aa tourtaxtes. 

11. Jotil joxtslt i firitam eat> i lattat: poirix§, punSen manane. 

12. Os täu p&d laves: iariS lattam nanane, at qa^&nim 
nanrae. 

13. I tont Qrqatän, tonmos isto at qanjilän ati qödel, ati äas, 
qun joxti elimqoles päv. 

14. lonmos avil raerlax jorti climqolüsnc, qotiqar niemix 
jimtes qöse lonxne, vOvsäu tüuk qusän, i puv^ltcstä tauaue tauk 
oxse-molä; 

15. I mis elolqarne ät talaut, niotetqarne kitag, qurmotqame 
äk% osqarne vatä i^iuv; i äkü ton latt menes. 

16. Ät talant v|mqar menes, qoltilesän tonet däne, i qOntes 
tonetel mot St talant. 
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17. KnliD äkü toqo i kit talant vimqar qöntcs mot kitag. 

18. Os äkü talant vimqar menos i ramestä toome ma keurne, 
i taitesta tänk pojerät alin. 

19. Qoäe mare ma1|m jipalt pAri-joxtes ton qamet pojeränll, i 
kjSmes tannanel mlpMiaTäii. 

SO. I Tatge jomlitaiD, St talant T|mqar tates mot St talant, i 
latti: pojer, nag misin amnane St talant; tit am tonetel qöntsim St 
talant. 

21. Tau pojerät laves täväne: lau, jomas i sar qus; inorsel 
nag olsin ^ri; sau numpalne nag^a tustil^m; tujeo nänk pojer^o jot 
togtux. 

22. Äkü toqo jis i kit talaut vimqar, i laves: pojer, nag am- 
nane misin kit talant; tit am tonetel qöntsim kit talant. 

23. T&u pojerät laves tävSne: laA, jomas i i§ar qaä; moräel 
nag ols|n äari; Sau numpalne nag|n tnitilfm; tvgen nSök pojer|n jot 
äagtux. 

24. Ton jipalt jis äkft talant vimqar, i laves: pojer, am qaü- 
P|m nagin, iSto nag kttxp elimqoles; urelan, qöt at roats|n, i axtan, 

qöt at raiglesin; 

25. I pelmam mencs^m i tuitesljm nag talant|n manu; l'oiianki 
nagqarin vajalen. 

26. Os tiiu pojerät laves täväne pari: qajcr i sivia quii; qun 
nag qassin, iSto am urelam, qöt at routs^m, i axtam, qöt at mjg- 
lesim; 

27. Ton qö^utag nagnane taini am alnjm mjx tin-qumctne, i 
am, pftri-joxtim, vinilim amqar^m ftrgetätel. 

28. I tonmos ele-v«^el&n täv&nel talantme, i migeiän lou ta- 
lant oSqarne. 

39. Soq|n oSpqame m|qtj, i saumelaxti; os oStalqamel v|qti i 
ton« nar ohdes. 

30. Tonmos taital qnime rastcläu oiix-pütne; tit jimti lüs i 
peuket jaxstauä. Titme luttim lavo^: päl' o^pqar qontlax tak qoutlc. 
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Bl. Os quo joxti elimqoles püv täuk joretäti i Soqo jelpjä aik- 
gelAn t&u jortllftt, ton^iuTt tinti swilt jelp|ft pSsenetäne. 

32. I axtqatat täu eltä-palne Aax atimet; i urtgän tanme inot|& 
mot|äel toqo, qumle urip pali-nrtijän oäetme kozletnel, 

33. I tust^än osetme jonias-pal kat nopil, os kozletuie oi- 
m|x palne. 

34. Tonäiuvt lavi naer täuk jomaske palt tnäpqaretne: iejän, 
blagosloTiUam am j^mnel; t^jftn naerlaxne, Talptam nanane at|iD 
sonqimlam ntoiidel. 

35. Quo tex jimtelesim, nau an im tittesiän; äjiix jimtelesim, i 
nan anitn äiteslän; el-maqari olsirn, i nan anim tulcslän; 

36. N'äniä olsim, i nan niastcslän anim; agmeTteslm, 1 nan 
tuUlcslän nnuir, turmat unles^m, 1 nau jisne am pokimne. 

37. Toni&iuvt äarqaret, latt|m tfiTäne, lavat: poirixS, qun man 
nagln uslou t6x äorpi, i titteslou, amne i^ux 6orpi, i äiteslon? 

38. Qun akü ton qoitel nag|n uslou d-maqari, i tulileslou, 
amne ^ärnä, i maSteslou? 

39. Qun äkü ton qoitel uslou mau uag aguieftaum amue tur- 
mat, i jalsou nag pokuüiii? 

40. Naer lavi taiiane pari: sarjs lattani nanane, kaä nail var- 
sän titme äkü visqarnc am te kääetnel, äkü ton amuane varsän. 

41. Tonsiuvt lavi i olmix palt tuspqaretne: menän elc amna- 
nel, erjmqaret, qarjlatal tautne, lalptamqarne asnüne i täu jortetne. 

42. Qun am t$x Aor^Jm, nan an|m at tittesiän; ftjux dorslm, 
i an|m at äiteslän; 

43. Olsjm el-maqari, i at tuleslän an|m; ols|m n&rnä, i an|m 
at maSteslän; agraertes|m i fnrmat ols|m, i at jalsän am pok|mne. 

44. I tan tonsiuvt lavat täväne pari: poirixs, qun nslou man 
nagin (cx norpi, amne viC iljux liorpi, amne cl uiaqari, umne uäruä, 
amuu ugmeiftami, amue turmat, i at sluzitleüou nag^u? 
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45. Tonsiiivt lavi tau taiumc pari: sariS lattam nanane: at 
varsän te viäqaretoel kaä pil &kü materne, Ion aamane at>Tar|- 
män liinv. 

46» I mengit titet iora mu|taxtux, os äaret inra ol|p pH- 
sin maiie. 



1. Qun multesäD laus (q lauqet soqo, tonsiuvt laves täuk 
qaodtaxtiputne: 

2. Nan qan^il&o, i$to kit qodel niuUm Jipalt jimti pasxa> i 
elimqoles pflv penjni jimti pernäne taketax. 

3. Tonsiuvt arkjpet i nepftki^iet, i mer pänket axtqatsjt Kaiaf 
arkjp koälne; 

4 I oi varle8|t, vix Isnsme mat-sir amelel, i älm. 

5. Os lats^t: ati pjl poiijm siuvt, istobi ul jimtc äivtlax mei* 

keurt. 

6. Os qun Isus oles Vifaiiiat noltjii .^iiiion kiiält, 

7. Tonsiuvt jis täu pokäne ne kau-teriin jot, qotiqar kevurt 
olcs sak tinia roiro, i äolestä unlipqarne pünk tärmiliui. 

8. Toome um, täu qan4taxtipän §aleleB|t, lattam: narmos Ce- 
äiuv qoltili t&nknaiiel? 

9. Toqo mo^ voi jäni tinel ele-pertnovui os ton oxäc jor- 
litne urtnovu. 

10. Os Isus, titme katelain, lavcs tauauc: uarne t^plilän 
neine.'' Täu jomas äs vares aninane. 

11. Toamos isto joriit soqjü latt olat uau jortilän, os am iura 
at oJam. 

12. Te Toi soSim am nouiim tärmiine, täu anim jolc-fiäptanä 
qoitel tafptoBtä. 
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13. S'arfö lattam nanane: qot lattux pftmtoTu te lattjlp, kas 
Soqiii Aaxty i tonme, nar täu vares, lattovu täväme ärilam. 

14. TomSinvt kitquiplou qandtaxtip keurnel äkfi, Ittda, Iska- 

rioti luviinqar, mcnes arkipct pokne, 

15. I laves: nai in^ uorinä amuano, am pürtiljm täväme? Tan 
lausit täväne vät manet. 

16. I ton latael ares taip|ii lat täväme in|x. 

17. Os elol poirlm qödel jis|t qaä4taxt|pet Isas palne, latt|m 
täväne: qöt lavan nänknane lafptax pasxame? 

18. Tän laves: menän aSne te-nampqar pokne, i lattän tä- 
väne: qaiuUap latti: am posjm vaCmes; nag pokint muUI|m pasxame 
amk qau^taxtipänim jot. 

19. Qaudtaxtipct varsit toqo, qumlc laves tanaue Isus, i Zal- 
tesit pasxame. 

20. Os qun e^mcs, tiiu untcs kitquiplou qau^taxt|pän jot. 

21. I qun tan t«8|t» täu laves: iaxi^ lattam nanane: äkflqar 
nannanel mjgtä an|m. 

22. I jäni tnsne p£t|m, tannanel SoqJAqar pttmtes kitilax: am 
er|n atim, poir|xä? 

23. Os tän laves pari: am jortilim pat Enane katä mogintam- 
qar, ton anini mit^tii. 

24. Ton niant eliiiKioles püv ele-meni ton qoitel, qumle tiiu 
mos qansim oli: jäni tiis ton qolesne, qotiqav eliraqoles püvnie migtii; 
jomasiiuv oiui at trlnx ton qolcsne. 

25. Tat Inda, täväme mip, äktt toqo laves: Tawi, am erin ati? 
Isus latti täväne: nag latteslin. 

26. I qan tan tes|t, Isus, tsam vjm i blagoslovitlam, Saim- 
testä, i urt|m qa^^taxtipetne laves: viyän, tigän, tit am l^oul|m. 

27. I vim äname, satqtam m|8tä tanane, lattjm: §oqo teqar- 
nel äjfin. 
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28. Tetit am kelpim jelpil zakoniut], »au mos soSqtam, kirä- 
ket qfllt|ptanä kaSiL 

29. Os lattam nanane, isto t|g|l eUT at fijam mograd orox 
ton qödel mo§, qot qOdeU Sig||m nan jort^Ün jelpp orox amk jeg|m 
naerlaxt 

30. I crgim, meiies|t Eleonskoi axne. 

31. Tonöiuvt latti tanane Isus: nan soqo t'c ji am mosim 
numtet tolilinä; tonmos quijut qan^im oli: urprae älil^m, i laxvu me- 
nat oset. 

32. Os am noäxo jältD|m jipalt qöntqatinä am joi tii^ Ga- 
lilei Ü8t. 

H3. Petr lavus täväne pari: qun i soqo teliiat nag mos|n, am 
ati-qumle at telilam. 

34 Isus laves täväne: ^ariS lattam nagnane, Skü <e ji toxox 
ergemanä elpalt qüram kes Aultan, isto an|m at qaA^illn* 

35. Petr latti täväne: qun i qolnüpfls jimti nag jortilin, am 
tärge at tundpam nagnanel; i soqo qaudtaxt|pet lausit äko tonme. 

86. Ton^iuTt jis tan jortilän Isus GefsiraanT paulne, i latti 
qaüdtaxtipetnc: unlän tit am jinim mänt tat (jostjux. 

37. I vim täuk jortilät Peterme i Zevedeiev püvi äkü jot, püm- 
tes sar,u'ux i tustnx. 

38. Tonsiuvt latti üinaue Isus: am l^l^m »ok mos ^rgi; tit 
olentün i qo^gän am jortilim. 

B9. I morie elenuv jom|m, pates nol-säma tärm^ine qoSgjm i 
lattim: Sim tat, qun tat« an|m multatc <e üne; ton mftnt ati toqo 
qumle am noram, 08 qumle nag. 

40. I pari-joxt|m qaii^taxtipet palne, qötsän tanme qnimag, 1 
latti Peteme: nar mos at ürqatsän äkfl ilas äiuy am jortilim? 

41. QoSgän i ürqatän, tonmos at jimtinä rettamag. Lil vagjn, 
CS noul pastal. 

42. Ton jipalt menes motintag i qoSgcs, lattjm: sim tat, qun 
at tai multax anjm te änauc, istobi am tävänel ul ^|em, jimte nag 
erqjn qoitel. 
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43. I päri-joxtlm os qötsän tanme quimag; toninos iäto tan 
Sämän tatviti&ag jimtsit. 

44* I qaTt|ptam tanme, menes os i qoSges qarmjntag, latt|in 
äktt ton Tanqet. 

45. Ton^iuvt päri-joxtim tänk qan^taxtlpftD palne latti tanane: 
nan äka toqo qninä i yantetinä; an, Tafmes äas, i elimqoles püv 
m^qU kiräkjn katetne. 

46. Küälläii, inenou; vaünanti anim inip. 

47. Os tiüi latteiitanät mänt joxtcs luda, i täu jortilät sau 
atim «iri i outt; katel, arkipetnel i mer jängetuel kicttimqarot. 

48. Os täväme mip tn|s tanane qan^ux, latt^m: qonme am 
pääeUl|m, ton fenanki, täväme vajelän. 

49. I ton äast vafge jom[ni Isus pokne laves: ravvi, päte olon; 
i anilesta t&vfime. 

50. Os Isus laTes täväne: am jortsm» name t|g jiB|n? TonäiuYt 
vatge joms|t i katftnp SlmesAnll Isus täri, i y|sän|l tävfime. 

51. I tat äktt o1|metnel Isus jot, katä naritam, t&uk Siritfime 
levetestä, i jönitam tonel arkip qu^me, Sagrepestä täu pälS. 

52. Tonsiuvt Isus latti täväne: punaleu uäük girin sipefetaue; 
tonmos iSto soqo äiri almipet siril qolat. 

53. Amne numsau, isto am vam at joxti jolintax amk jegim, 
toqo i§tobi täu kiette amnane sauüuv ati-pil kitquiplou legeon angel? 

54. Os qumle ^armi qör^A lattilp, isto titne jimtux qirex ? 
65. Ton ^ast laves Isus meme: jormfint xoroxspttTuxnanjisnä 

SM i oute katel, iStobi anim v|z; SoqiA qodel am nan jort|l&n unle- 
sim, tßi|m-kaält qa^dtam, i nan at y|slän an|m. 

56. Soqo le S& jüntes tonmos, iStobi tonnet naitlatt|IpetTon- 
äiuvt qaiii]taxtiptit §oqo, täväme qüTtiptani, laxvu tulsjt. 

57. Vimqaret Isusme tatsänil täväme Kaiafa ark^p palne, qö- 
dixl uxtqatäit uepäkiüet i mer pauket. 



43: juiTCüi. -44: jeuKüT. 4ä: läny ; uaiibCiiaxiiHä, vaüsaxt-. Hi: Kyä-iiiu. 
47: RmiiHiaiiOT. 48: laabAxyxB; näcbCJiMUM ; Taiiaud. 4d: iHiEjacTä. 50: jic^B; 
joMcar; ummIbm; bscHiim. bl: *SKy. 53: jo.iuBnx8; Kiaid; Jiertoa. 54: KjopBHr; 
fitofx», 55: ofsyxB; jicäB; yuMBii. 56: t9; ibtodI; B«lr; tyjm. 57: nmslmi; 
MwaTcn; mnmiaiBV. 



Digiii^cu by Gdo^Ic 



— 74 - 



58. Os Pctr jümentt's qoäatnuv tau jitä-palt arkip küäl mos; 
i äs keurne tum untes qu^et jot, istobi sunsux, (e äs qumle muH. 

59. Arkipet i mer pänket i sut jäntetätei ki^t retel tonux- 
lapme Isus i^äkne, ifitobi täväme jole-älux. 

60. Os at qOtfiit; i Sau xoSe Djgleles retd tonmlap, at qGt8|t. 
YoS jolt Jist kit retd tonnxlapi, 

61. I lauslt: tän lattes; vam joxti porti ratax tdijm-kflälme i 
qfirum qOdelt noftxo vanix tfl^ftme. 

62. Arkip, tuiidpain, kives tüväue: uarmos nag aLi-iiai pari at 
lattan? qölilin erin, nar tin nag päükinnc tonuxla? 

63. Isus suital oles. Arkip laves täväne: erilim uag^n lilia tö- 
rjmd, latten inananc, nag er^a Xristos, törim püv? 

64. laus latti täviuie: nag lausin; tonmos lattam nanane: t|g|l 
elaf qOntfl&n elimqolea pUvme unlenlt t5ijiD va jomaake palt, i men- 
n&t ay|l tutet tfinnlU. 

65. TonäiUTt ark|p manitesän tftuk nu^näqaräo, ]attim: täu 
t9r|m taH Ifll latti; osae tonnx manan qftrex? M nan qöledftn türim 
täri nernät. 

GG. Nan numtän quiniu? Tan lansit pari: atclne qoi. 
G7. Ton^iuvt sargcsänil täu nol-Sämä, i voxsänjl täväme vot- 
mast; os toqaret poitäu^L jönitam, 

68. Latsit: laven manaue, Xristos, qonncl jönitovusin? 

69. Os Petr uoles kflftn; i täu pokSne jomlites &ktt itiä i la- 
ves: i oag ol^iu Ibub Galileanm jot 

70. Os t&tt jole-varetesta Soqiftqar elpalt, latt|m: at qaiijil|m, 
nar nag lattan. 

71. Os qun täu küälles üs-au küänpalne, qöutestä täväme mot- 
qar, i latti tit ülpctue: i täu oles Isus Nazarei jot. 

72. I OS joln-varetestä, nultim, isto at qaii^itä tc qolesme 

73. Morse ratiia jipalt vafge jomim tat tuspctnel lauset Pe- 
teme: äktt ton pjl i nag tonqaretnelj nänk latt^lpinnel qöltvun. 
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74. Ton jiUYt pflmtes tiukame erim üaltax, iSto at qaikjitä te 
qolesme. I rafgin ergemes toxox. 

75. I mimilinates Petr Isus lattfin Taxine: tMo toxox ergemanä 

elpalt qüruüi kes aft^at^^n amnanel. I küäue-kuull^ia buk lüü^es. 



qnsHBalet (XXTII) Fink. 

1. Motet qödel qötlam äiuvt Soqo arkipet i mer pftAket varsit 
oi> iStobi Isasme jole-äluz. 

2. I peTBam t&?&me, tatsftnil flsQtppäDkPontiskoiPilatpokne. 

3. ToDdinvt luda, t&vftme m|]n, qdntestä, iSto polane pittovus, 

i päri-DOtnilmatim misän vSt manet arkjpctne i mer jäniqaretne, 

4. Lattjm: kirex vars^m am vinovattal kelp m^n^m diuvt. Os 
tan laus|t: man ne asvu oli? nänk qöntilen. 

5. I manetet rastjm tö4m-küält, küäue-kaällcs, i men^m po- 
i§etaxtes. 

6. Arkjpet, manetet v|m, laus|t: {eqaret at tiyat punux t^zjm- 
koäl xosnane, tonmos i§to tan tin kelpne. 

7. Os kenfS varim» joutsit tonetol snl-pnt Yarpnel ma, el-ma 
qolimqaret Saptanft kaSil. 

8. Tomnos i lavjqti ton ma in moS kelp tin magi. 

9. Tonäravt sarraes leremT nflit latt|lp, qotiqar latti: i am v|- 
8^01 vät iiuiiiL't, sonetamqar tinä. qotiqar sonetovus Izrail piivetnel. 

lü. Os tan raisänjl tonetme sul-put varp qumne ma mos; 
ton äsne qöltvusjm am poirixsne (ton äs qoltvus amuane poir|xgnel?). 

11. Os Isus tuodpes üs ürp pänk elpalt; i kitepestä tä¥äme fi§ 
flrp piÄk, latt|m: nag erin Indeit naer? Isus täväne laves: nag lattan. 
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12. I qun täTäme retel poägesänil arkipet i mer päDket, täa 
p&ri ati-nar at lattes. 

18. Tonäiuvt latti täyäne Pilat: at qöUl|o, ne-äiuv nag pln- 
kjnne tonuxlat? 

14. I ftka Taxoe pjl p&ri at lattes täY&ne, toqo iSto fiS pftAk 
§ak pakses. 

15. Os pasxa poirim käsil üs üip inra mos UieUlea akü po- 
liüqarme, qotiqanne mer iiorgänil. 

16. Tonf^iuvt oles äkii polinqar, lavjltanä Varavva. 

17. I tout, quQ Ud äxtqatsit, tODsiuvt kitepesäa tauue Filat: 
qonme iioriliin, iStobi am tareteslim oanane, Varawame amne Isusme, 
lav|ltanä Xristosme? 

18. VoHjn tfta qanjestä» iSto iD|8fiDjl täväme aSmanel patet 

19. Ton qalt, qun tän unles sntvaniä-roatftt, tän neta kietea tä^ 
Tftne lattux: ati-ne lUl nl varen £e äarne; tonmoa am äü sau mu^- 
taxtsim ulmim patet täu mos. 

20. Os arkipet i mer jäiiget merme quitsüDil vüvux Varawame, 
OS Isusme älux. 

21. Üs flrp kitopesän tanmc: qotiqanne kitagnel noril&n, tötobi 
am tareteslim nanane? Tan pSri lausit: VaravYame. 

22. Pilat latti tanane: os nar am varem Ibus Xrlstos jot? Lat- 
tat ^qo täväne: pernftne voftqalen täväme. 

23. Üs mp lavüs: os nc-sir liil vares täu? Os tau kumjn|§ 
bisgesit, iattim : vonqalen ]>eriiäne tävümc. 

24. Tilat katelam, iätu täu fanqii at qontlovu, os kümin non- 
xal' pättat, vjs viC, loutsä kata mer §ämt, lattim: am vioovattal ol^m 
(& Bar kelpne; näAk vailän. 

25. I pftri lattjm mer jäntetätel laves: täa kctpä päte man 
tiürmjlovane i püvenou tärrnjlne. 

26. TonäiuTt taretesta tanane Varawame; os Isusme ratim, 
mista Tonqux pernftne. 
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27. TonsiuYt us ärp Filat xont-qumet Isusme v|m 0§ sutkOaloe, 
axtvuB zoQt kavyjm Soqo. 

28. I ele*aftgu8a]D, maStfi9&D|l täväme Umtü maSnfiqarel. 

29. I kulpmc sagim jotpin-jivnel, punsän|l täu päukätärinilnc; 
i njisänil täväne jomas-pal katctÄne sui-jivme; i täu eltäpalt sans 
qüdiltam, vaxnitesänil täväme, latt|m: päse olen, ludeit naer. 

30. I polqel saTgesänil Uväme, i sui-jiv v^m voxsän^l täu 
päükänc. 

31. I qun ^artelam poS8&D|l t&väme, aägiisesanil fiemd mas- 
name, i mastesäPil täväme täuk maSnätel, i tatsäii|l tafänie pernane 
Tofiqux. 

32. L'oAxt ralx-qojesänjl Simon KiiiDeaninme, qotiqame jose- 
lesänil ftlmnx tän pernäme. 

33. I känne joxliuj, laviltanä Golgofa, iiar qasxti lobnoi ma, 

34. M^sänil täväme l^ux uksus, vo^er^ui jot telitam, i örme- 
lam, äjux at tanxestä. 

35. Oö täväme pernäne lixtentamqaret tau maSnäqaräDil urtsä- 
Djl, Serep rast|m; 

36. I jole-untim ürtaan|l täväme tat 

37. I qaSsänil tän päikkä numpalne raüqet» qaSxtax toqo: tit 
fenanki Isus, ludeit naer. 

38. Ton^iuvt pernäne voxvusag täu jortilät kit xoroxS: äktt 
jouiaske palne, motiü olmix palne. 

39. Tigil toul jipqarctiiL'l tau lulinitovus, pänkänel naigiltam, 

40. 1 lattira: törim-kiiäl ratip i quruin qöchilt nonxo var^p, 
nääktten näiik jaltiptalen; qun nag törim püv, vailcn puiiiänel. 

41. Äkü toqo i arkipet, uepäkiaet i mcr pänkct vaxnitam latsit: 

42. Motqaret jält|ptesän, os täukame vatä at joxti jält|ptax. 
Qun täu Izrail naer, tak än vaile pernänel, i agtilou täväme; 
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43. Tfttt Wiinme fiunSes; tak lü oitate tavAme, quo tMn jor|n 
täväne; täu yoi]|tt lAttes: am tOrim pttv. 

44. Äkfl ton qoitd i zofoxtag, täu jort|lät pernäne vonq|ia- 

qari, tävärac vaxnitesten. 

45. Qötet sasnel jinkim oles äar laxvu outolouvt ia& mo§. 

46. Ontolouvt i&s xanett oigemes Isus suiniS, lattim: ili, ili, 
lama savaxfaui? tit ton: am törimim, am tör^m^m, uarmos aoim 
qartipteslin? 

47. Äka-materet tat tuspetnel, tonme qöljm, lata^t: Il(jame 
t&u vovitä. 

48. I fika ton latt qait|mles tannanel äkttqar, v|s §eni, uksa- 
sel tutiltestä, 1 sui-jivne naltam äitestä täväme. 

49. Oa toqaret lats|t: sesar, snnSilou, jiv amne ati Uija jält|p- 
tax tftväme. 

50. Os Isus, motintag oigemam suiiüs, lila qartcs. 

51. I toiiöiuvt törim-küäl jelpin au-qas^y pah-manirataxtes nu- 
mel jole mo§, i ma torues, i kavet qalpesit; 

52. I xongelet pustesit, i sau pitin jole-qolimqarctnci küällcs, 

53. I küäne-küällim xongeletoel täu jält^mät jipalt, tu^t jolp^n 
fiSnc, i qöltqatsit sau qoicsne. 

54. Os Sat-pänk i tflu jotft Isus fiipet, ka|e]am ma tornanft i 
ol|m-ä8 §oqo, pelmesit Sak i lats|t: toriS tOr|m pflv oles täu. 

55. Äkü toqo tat ol8|t i qö^nel iltt§8|t san ne* qotiqaret ji8|t 
Isus jot Galileinel, täviine slozitlara. 

56. Tan qalenSnt oles Maria Hagdalina i Maria, lakov i losl 
Bökänil, i 6ökä Zevedeiev püvetne. 

57. Os qun jolc-jinkes, joxtes äku ])üi qum Arimafeinel, namä 
losif, qotiqar äkü toqo qandtaxtcs Isusnel. 

58. Täu, Pilat clpalno meuim, vövestä lox^m Isusme; tousiuvt 
Pilat lavestä mix täväme. 

59. losif, täväme vjm, manatestä täväme lan sair^ii toreU 
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60. I punestä täväiiiü täuk varim jelpil xoiigeletäne, qoti- 
qarme Sagrestft kaa keurne; i pagertam jäni kaume xoügel au pokae, 
menes. 

61. Äka toqo tat olsag MxtiH, MagdaJina i motet Maria, i un- 
lesag xoftgel lalx« 

62. Pitnitse motet qodelt axtqat8|t arkjpet i Fariseit Pilat 

pokne; 

63. I latsit: auaux, man nuuiilmatsou, isto te qajer^ imüag 
olimät öiuvt, liittes: qürum qödel mulnä jipalt jältam; 

64. I tonmos laven iiiiix xon^elme qurmet qödel mos, istobi 
täu qaüdtaxtipän, ji meuim, ul tulmeotäiiü taväme, i ul palimtet 
meme, isto tau jältea; i jimti jol ret elolqarnel kain|nag. 

60. Pilat laves tanane: Tajän firpet, meoSn, firän, qumle 
qailjittä. 

66. Tan menesjt, i pe|etet punsit kaa tftmilne, i tu$tsit xon* 
gel pokne firpet 

■ 

<)iis-uoloiivt (XXVIU) Ffink. 

1. Subote muliin jipalt, sat elol q« <iel qötlaltam äiuvt, jisi 
Maria Magdalina i mutet Maria Sunsux xongelmc. 

2. 1 oles jäni ma tornanä-ä§, tonmos iäto aiigcü töi imnel, avil- 
nel vailim, vaCgc tuü^pes, kaame ele-pagertestä xongel aunel,..i un- 
i uales t&a tärin|l&t. 

8. Tftu xOrä oles jonntnt salniqar, i tiu maSnät oles jor- 
mftnt tnit 

4. Tävänel pelmam roxtsit urpet, i tundpesit jormint qolet 

5. Angel pümtcs lattux i laves negiane: ul peläo, am qah^i' 
lim, iäto nun kiDsilän äluii Isusme. 

G. Täu tit atim ; täu jältes, qumle laves ; vatge jomän, ton 
mame gunäelän, qöt qi^es poir^xs; 
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7. I tnenln jerte, i lattän täa qaiijtAxtjpetne, iSto täu atel- 
nel jältes, i qOntqati Dan jortjUUi GalUeit; tat täTäme qdntUän; am 
nanaoe lattam. 

8. Tin molemtaxtim küälsag xodgelnel, pe]|m i 8agt|in, qai- 
timlesi paliratux tiiu qaudtaxtipetne. 

9. Os qun jomsag palimtux täu qaädtaxtlpetne, tonsiuvt quut- 
qates tin jortilän i laves: Sagtänl Tio vatge jomlitcsi, puvixtesi täu 
lailäne, i qo^gemesi täväne. 

10. Tonsiuvt latti tinane Isus: ul poläo; menfin, palimtolän 
am kä^nimne, iStobi tau joms|t Galüeine; tat an|m tan qOtgioil. 

11. Os qan tin jomsag, toniimvt äka-mat^t firjpetnel joxt8|t 
llSne, latslt arkjpetne Soqiä ol|mrfiSne. 

12. I tonet axtqatsit mer jäDg|t jot, i varsit keop, San oziSe 
misit ürpetnc, 

13. Latt|m: lattän, iSto täu qan^taxtipäa ji jis|t i tnlemente- 
säüil t;Lv;iiiie man quimou latt; 

14. üs qun titme qölestä üS ürp, man jol^utilou täväme i na- 
i4a polauül oitilou. 

15. Tan, ox^ame v^m, vars^t, qumle quitvusit; i tus ton lax 
Ittdeit qalne äu mos. 

16. Os &kttqaiploa qait^taxt|pet jomesesit Galileino, ax tär- 
m^liiCi qnmle laves tanane Isns. 

17. I tivftme qönt|m, qoSgemesIt täväne; os toqaret kttqalne 
päts^t. 

18. I vaCge jomlitam, Isns laves tanane: maivus amnane Soqin 
erx avilt i ma tärmilt; 

19. I äu liieuau, qaiidtäu sar atimetme, tanuie puiüäi puüiiu 
jeg, püv i jelpin Iii namne, 

20. Tau nie qai'ujtam Orux soqo, nar am qultsim nanane; i ao, 
am uan jortilän ^oq^ü qödelet ox^rsom joxtaä moä. Ami6. 

7; jäpi:). Ö; Bia.fiuMTaxriiiM ; uajiMTyxB. y; ua-iiuiyxb , KourKai jc iHcyc lin ; 
Kofflrauücu. iu: imToni; joMcai; sorräoai. 11: JoxKSar; jarcar. 12: axTKaxcat; 
BapcdT; MHC9T. 13: jic3T -, TyjuNMnadiBM. 14: joiSBTUoy. 15: fiapcoT; Ky&TB»c9T; 
jex. 16: J«9i3G»r. 17: m>Mi»ii9C8T; tAtesr. 18: utAnc. 20: mmtcsk. 



Bas Svangelinm Mard. 
Marknel Jelpih Lattilp. 

Elol (I) PSnk. 

1. Elol lattilp IsuB XristOBiiel, t5rittt pflvuel. 

2. Qttmle qacSim oli näitet palt: ao, am kietam amk suimta- 
p|ni amk jinim elpalt, qotiqar rafptitä nagnaoe loAzme eltin-palt. 

3. Sai latt|pnel xar mst: Ifafptän toäx poirixsne, varän patim 

täväne. 

4. Qöltqates loan, pernäl-punux xar mat, i lattux pernäpunnä- 
äs pokajaü^a kiiäkct taretanä mos. 

5. I joxtelesit täu palne ludei pal jäntetätel i lerusalimqaret; 
i pernäl-punxtea^t loqo tävänel lordant, lattim täuk kiiäkän. 

6. Oa loan masnä ondiles verbind äarnel, i touT entepel en- 
teptazfjm; oa t£8 akridet i aaittal mag. 

7. I suKjltestil, latt|m: am jitft-paJJmt joroi amnanel vag|6, qo- 
tiqar palt am at qojam pefotax dar t&u poTkeaetnel* 

8. Am pernäl-pungänim minme viUl; os t&u pernäl-pungän 
aanme jülpiu l|lel. 

9. Ton qOdelet jis laus Galileiskoi Nazarelnel, i pernäl-punxtes 
loauriel lordant 
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10. ViCuel küüne-küälleDtanät latt uipestü loan avHet pali-urt- 
qatD&nil i lilme, jormänt kapterme, jolaf jinät. 

11. I sui joxtes avjlnel: nag am erptanä. pflviittt qotiqar keurt 
am erp|m. 

12. Rastal tit jipalt asrai tatestä tftyftme xar mane. 

13. Tätt oles ton xar mat nälmen qodcl, qöt asrai qai'tdux 
listä täväiDe; i oles uit jot. I angelet täväne slu2itlesit. 

14. Os ton jipalt, qun Foan mim oles urexne, jis Isus Gali- 
leioe, i piunles lattux lattilp töriiii nacrlaxiicl, 

lä Lattim: taultaxtes marc, i vatmes tür^m uaerlax; pali-pu- 
nan nan kiräkän, i agtän latt|lpDe. 

16. Os jometam Galileiskoi sarjS vatj, qöntes Simonme i taa 
kää& Andreime, qotiqaret rastelat jolimet sariSne. Vo1]|d tan qul- 
k|8pet olsit 

17. I lattes tinane Uns: jcjän am jitä-paljmt, i am irargän|ni 
ilto jimtinä nan elimqoles kispi. 

18. 1 uku tou latt, tatik jol|mäD|l qult^ptam, jomesesi tau 
jitä-palt. 

19. Toul morsn menim, (|öiitestii täu lakov Zcvedeievme i 
täu kä^ä loaumc, joljmet juntsaxtipag äkü toqo qap keurt. 

20. 1 äktt ton latt vOvelesän tiome, i qüftjptam tiük jegä Ze- 
yedeimo q&petftt metqarän jot, menesag t&n jort|Ut 

21. I joxtsit Kapernaiimne, i jerte tom qaü4taxtnA-mane snbo- 
tat, tätt pttmtes qaii4tftx. 

22. I pakseBft täu qandtanäne; voilin täu qandtesftu tanmc 
juiinaiit va osp, ati nepäkinet qoitel. 

23. Tau qatidtaxtuä-maäu keurt oles äkü qoles, qotiqar keurt 
oles asrai, i sisgcmes, 

24. Lattim: qurtjpten, nar nagnane man mosou, Isus Nazare« 
ninl Nag jisio manou ftlnx. Qaii^'U™« Q^^i^* j^^Pl^ töi'jm. 
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2b, Os laus erqelest& täv&me, latt|m: sital, i ktlällen täunaneU 

26. I asrai, sak torgetam käväme, ^isgemes suin turel, i kHllUeB 
täunanel. 

27. 1 pelmcsit soqo, toqo isto kitiles|t inotin iiiotininc, lattiin: 
nar tit? i ne-sir jelpii qan^tanä-äs, isto tau Ce (irqetätel i asraitme 
lavgan, i qotitlat täväne? 

28. 1 vondin tatixtes täu mosä Taqil soqin poilet laxv Galileit. 

29. Rafitali kOallim qan^^xtiiii-maiiel, tusit kttälne SimoD i 
Andreii lakov i loan jot. 

30. Os Simon agntft qujes qolat, i äka ton latt lattat t&väne 
täu mosä. 

31. Tau jumlites, vistä täväme kat&nel, i älmestft; i äka ton 

latt qolo qurtiptestä tiivämu, i täu püujte.s shuitlax tananc. 

32. Os et-pala, qun qodel matantes, tatvus^t täu pokäne soqo 
a^juiinet i tonet, qotiqarot keurünilt ossit asrai. 

33. I U.S soqo axtqates au-suntnc. 

34. I täu jält^ptes Savu, qotiqaret permeslt mat-sjr agmettel; 
i Savtt asrait kttäne^kietes, i at aTtsän asrait lattux, i§to tan qaägänji 
täväme, isto täu Xristos» 

35. Os qolt Sak 8lp|l, kttäU|ni, kOälles i menes naxke mane, i 

tat qosgcs. 

36. Simon i toul elqarct qaitimlesit täu jitä-palt. 

37. I quiituii täväme, latsit täväne: soqo kisgäuil liugiuine. 

38. I latti tanane: mcnou vaC poiletue, iStobi amoane i tat 
lattux; vuiliu am ton kasil jisim. 

39. I lattes tan qa^^taxtna-magänllt, Galileit iaxve, i asrait 
sirilesän. 

40. I jomtites täu pokäne noU|&, i p&t|m tän elä-palt SanBi, 
jolesitä täväme, i latti täväne: qun AorB|6ke, van Joxti anim liStux. 
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41. I8U8 Saldestä» katä luurjpiitam, zoiUestft tftvftmei i latti til- 
vftne: Boram, UStqaten. 

43. S'are täu lavepestä titme, raCg^o noltet täunanel pltslt^ I 
täu liStqates. 

4d. I akfl ton latt kiettestft tSYRine, tioxrfS tftTftme erqelam, 

44. I lattim tävaiie; siUibCD, ati-qouinj ul latten; os menen, 
qöltqaten pupne, i taten nänk listqatanjn mos, nar laves Moisei, to- 
nuxlanä kaäil tanane. 

45. Täu menes i pümtes lattux suin|§ i palimtax te jimtelam- 
qarme, toqo isto Isus ati-qurale va at on^es §äm-xorä tux üSne; os 
oles ton kttänpalt, naxk« mat; i joxtuleslt täu pokftne Satt maiiel. 



1. Jo1|l 08 jis Eapernaumne ; i qölvis, iBto tftn kflält oli. 

2. Äko ton latt axtqatsjt §auqaretf toqo filto au kOHnpalt na 

atim oles; i täu lattes tanane Tax. 

3. I joxtsit täu iiokäne quitjpqar jot, qotiqarme tatsänil i'iiläqar. 

4. I at tajes täu pokäncj joxtux sau qules olnanä mos, i kual 
lep pali-pussäDil, qöt täu oles; i täie sail^uii taretesänil qiyentanä- 
palkänme, qotiqar tärinilt qujes quitjpqar. 

5. Isu8| tan agtnänjl qODt|m, kttti quitipqanie: äa|, taretaxtat 
nagnane nag kirfikän. 

6. Ton mat to nepäk-qaSpqaret tmleslt, i DUmlesi^ t&nk Siinär 
njl kenrt: 

7. Nar täu toqo tOiim laketi? Qon vatä joxti taretax kiiftket, 
tOr|nnie1 tirge? 

8. Isus äkti ton sast katclüstä tüuk liletätel, isto tan toqo 
nuinsat täük qulänilt, i laves tanane: narmus uan toqo uumsinä naük 
simenäut? 
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9. Nar kignä, mäntim lavux quitjpqarne: taretaxtat nagnane ki- 
rftkety amne lavux: kflillen, v^alen nänk quiDi-palkioiD* i jomiten? 

10. Tonmos iStobi nan qaÄdeBl&n» iSto elimqoles püv Ya oiiji 
ma tärm|lt taretax kirllret (latti quitipqarne): 

11. Nagnane lattam: kOalleo, v^jalen Dähk quinä-palkän^H) i 
meDen nänk küäljnne. 

12. Täu äkü ton latt küälles, vistä pal-känme, i küäne me- 
nes Soqinqar olnä uil; toqo &U> tergelasjt §oqO| i suit|ltesänil tö- 
rimmei lattim: ati-qan man ati-nar (e*voip at oJliiteBva. 

13. I jomeses Um os sariS vfttaoe; i ner Soqo jomes täa po- 
käne, i täa taDinme qaüjteB. 

14. I jomim qöntostä Levi Alfeievme, unlim attex axtoämat, i 
laves täTäne: jomen am jim-palt TSu küälles, i jomes täu jitä-palt 

15. I qun Isus unles pascnt täu kuäleUt, tonäiiivt i äau attex- 
axtpet i kirakiiK t niih sit täu jotä i täu qan^taxt^pän jot; voil^a sau 
oles täu jitä-palt jimqar. 

16. Nepäkinet i Fariseit, um ifito täu teg attex-axtpet i kirä- 
k|Det jot, latsjt täu qaD^taxtlp&nne: qumle toqo t&u t^ i äi attex- 
axtpet i kitftki&et jot? 

17. Isits, titme qölim, latti taoane: ati pil agm-moStalet qa- 
rexlat lekar» os agminet. Am jisim ati &iret vOvnX| os kitttki^et 
Mtttx. 

18. I qunile loan i Fariseiskoi qaii(ltaxtiput ossit pj|et, ton- 
siuvt toqaicL joxtsit, i lattat tavanu: narmos loan i Fariseit qau^tax- 
tjpet pi^eiat, os nag qaüdtaxtipau at pitclat? 

19. Isus laves tanane: tajat amne ati pur-muit p^telax, quu 
vaps tan jotänil? Soq|ä latt, qun tau jortiläuil vaps, at tiyat p|telax. 

20. Os joxtat qödelet) qun ele-vjqti tannauel vaps; i tonäiuvt 
pttmtat pjfielax, ton qddelet. 

21. Ati-qon at olti laltame jelpjlqarnel p^ maSnäne; voilin 
julpil lalte maninti pesqarnel, i äs jimti jängag. 

9: Kinlani; »Umm; lavjnui; njJUm. 10: iniToii; rapavaxBi 11: »yibiBB 
12: jtr; sfinc; Taibruam; c|lnuTaci>ai. 14: Aa^eeBm; »imx; xyanc Ibx 
anrnt-a^ pmen\ tohan. 16: innnwnraT; artnx'a.; jaiew. 17: afiiii>ii4 tgia« 
nölltol; jftM|Mi; jkaM; totyiM; ttniryxs. 18: men; joxtesf. 19: vattat; nrnMoxs; 
nr 20: rawa». 21: boubb; jutK; iiNüiiTaKii. 23: Hxbtbb; rapi«; ByB|ZB. 
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22. Ati-qon äkü toqo at sosi jelpil orox pes mexetne; tonmos 
jelpil orox taro maaimtijän tcrimet; i orox küäae Soäxti, i müxet qo- 
lilat; jelp|l orox ptmux qärex jelp|l mexetoe. 

28. I Jolixtes tävftne jomaz snbote qödelt routim töp-känet 
mänt; ToAxt täu qa^^taxtipän pfimtes|t maoitax tep-p&Aket 

24. I Fariaeit lat8|t tftvftne: Sanken, narmos tan subote qOdelt 
varat, nar at qärex? 

25. Tätt lares tanane: mäotim nan ati^quo at lountalsftii, nar 
vares David, quo moÄ^iles, i tex jimtes täuk, i täu jotä olimqaret? 

2<j. Qumle täu tus törim-küälne Aviafar arkip olnä uil, i pii- 
njm-ikiiet tes, qotiqaret ati-qonne tex at taisit, pupetnel tärge, i ims 
täu jotä olimqaretne? 

27. I Laves tanane Isus: subote varv^s elimqoles kaäil, ati p^l 
elimqoles subote Jtasil. 

28. I tODmos elimqoles pflv oli pojer i subotane. 



i^annet (lU) Pänk. 

1. I 08 tus sinagogne ; i tat oles elimqoles, o§p tüs^m katme. 

2. I eseplesäiiil täväme, at erin jältiptitä täväme subote qö- 
delt, istobi vinitlax täviiine. 

3. I latti eliuiqoleäoe, oäpqarne tOs^in katme: kü&llen mag- 

jätne. 

4. Tanane latti: jomas varux qarcx subote qödelt, amoe )äl 
varux? I|l jältjptux, amne älux? Tan sui at varat. 

5. I SunSpam tan täigaoil kOxstam, oagebun tan kttx^ Simä- 
d|1 tärl, latti ton qolesne: nar|mtalen nääk kat|n. I narimtestä; i 
jimtes täa kat& puSi, qumle mot|natä. 

6. I küällim Fariseit ton äast vars^t tau Taltä keni§ Irodianit 
jot, qumle ftlux tavfime. 



23: joMyxB; iiyiiTscaT; uauiTaxs. 24: mtcst. 25: 13Xb; TäRy; ojuiiKapar. 
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7. Os Isus qaudtaxtipän jot menes saris vätane; i Savu fdjm 
jomeses täu jitä-palt Galileioel i ludeinel, 

8. I lerosaltmiid i lordaB mot palnel; i ol|mqaret Tir i Sidon 
kit^t, qölim, nar tftu yares, Saiiman|ltel jozts|t tftu pokäne. 

9. I tftu laves tftuk qandtaxtipänne, iStobi iim kaKil taftnft ole 
viS&OT kerep, mernel, i§tobi at ponitesftnil tftyftme. 

10. Voilin sauqaret puStnelcs; toqo isto agm-ospqaret rastelax- 
tesit täu tanniliiü, istobi xoiltaxtux täu aFgä. 

11. T liil lilet, qnn usänil täväme, patilesit täu elä-palt i siä- 
ges^t, lattim: Dag püv turimne. 

12. Os täu noxris erqelesän tanjn, istobi täu mosä at latsit. 
IB. I kaälles axne^ i vöveles, qonme täuk itoxes ; i jornetiesit 

t&n pokäne. 

14. I vam tan kitquiplott apostoletme, ifitobi tan o1a|t tftn 
jotä, iStobi kietsnx tan|n siiit|ltanfi kaSil, 

15. I iSCobi tan oSsjt erx jältjptax agmet i airelax asraitme: 

16. Elolqar Simonme, i namtes Slmonne nam Petr; 

17. I lakov Znvedeievme, i loaii lakuv käsme, i namtes tinanc 
namet Voanerges, tit tou: püvi äaqilne; 

18. T Andreime, i Filipme, i Varfolomeime, i Matlehne, i Fo- 
mame, i lakov Alfeievme, i Faddeime, i Simon Kananitme, 

19. I luda Iskariotme, qotiqar i mjstä täväme. 

20. I joxtalt ko&lne; i os axtqati mer, toqo iSto tanane at 

21. I qoljm tfin vatqaräu, menesit v|z täväme; voiljn latsit, 
i§to täu oles ot^tam. 

22. Os nepäk-qaSpqarot, joxtim Ienisal|mnel, latsit: tfta keu- 
retät Veelzevnl, i: tftu sfreligftn asrait asralt Oter xoAxo. 

23. I vüvulam taiiiii, luttci tauane prittetel: qunile vatä joxti 
asrai asraime sirelax? 



7: capuuj. h: joxTcax. 9: lüKy; imtofli-, uoaiTacäaaji. 10: boiush; aruM-o.; 
pacT3JiaxT3CT; iinroni; xoRaruryx». 11 : oftHiacsT; ■imracsr. 12: unTOiii; jarcdT. 
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24. Mäntim urtqati uaerlax Uiuk keuretät, at jimti noxrag. 

25. 1 mäntim kOäl artqati täuk keuretät, at jimti ikoxnig 
ton kOäU 

26. Äkü toqo i satana, mäntim kOällea tän-täuk tftnn|letäae, i 
urtqati, at jimti Aomg; no joztea tiu oule. 

27. Ati-qon vatä at jozti, joztjm ]&oxr|m oljp kflälne, niriSlax 
tätt oSnäqarftn, mäntim elolt at persitft <e üozreqarme; toniiiavt naxke 
niriSlitä täu kflälä. 

28. S'aris lattam iiaiiaue. taictaxtat elimqoles püvetne Soqiu 
kiräküt i fuketanä-ätet, kas no-voipqaretel luketänil. 

29. Os qon lavi lül Tax jelpin Hl täri, tonqarne at jimti tare- 
tanärä» inra moä, no joreli täu äkü pjs ol|p sutne. 

30. Tit tonmos lattes, iUo latsit: tän keuretät lül Iii. 

31. Ton^iuvt jis|t mm i käiän; i M^im kOäl kOän, kiet- 
tixtes|t täu pokftne, v5vnx tärSme. 

32. Täu kiti^palt unles mer. Tat latsft täväne: tit, nag Mkin 
i kä^D i ji|än kfiän, k|ägän|l nag[ttne. 

33. Täu laves tanane päri: qon am ä9kim amne am kä^njin? 

34. I SnnSilam anlipqar^me tink kitft-palt, latÜ: tit, am ^ 
kirn i am käsänim. 

35. Voilin qon varitä törjm erxme, tonqar käs amnanef i jia 
i sökä. 



Fflet (IT) Plnk. 

1. Os äottletes qaü4^ sariä vati; i axtqates täu pokftne 8avu 
at|m, toqo i§to täu, tum kerep keume, unles sariSt; a mer Soqo oles 
sariS yatat ma tärm[lt 

8. I qad^tesän tan|n Sau prit|etel, i täuk qan^tanätft qalt lat- 
tea tanane; 
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3. Tig qontlän: tit, küällcs routipqar loutiix. 

4. 1 routnät mänt jimte8, ilto to pätes, lonx vati; i t^les^t 
uit i naxv$äD|l täväme, 

ö. MotiAqar p&tes k&yjA maae, qöt morto oles ma; i äkü ton 
äast nfgles, tonmos ifito toSimt oles ma kettrt. 

6. Sax pftm inttvnel tai^ i tont at od^es tsr, tsSes. 

7. To p&tfiB ini keurne; i jftiuines inii i tin tae|I|toT|s jolo, i 
tajem at tates urlex. 

8. I to pites jomas ma tftrmilne; i mjs urlex, qotiqar n|gles i 
jänimes, i tates to vät, to qotpen, os to sat. 

9. I laves: paf ospqar qontlax tak qontle. 

10. Os quii qüFtes küänpalqarcttal, tonsiuvt kitepesänjl täväinc 
ol|mqaret täu kitä-palt, kitquiplou qaudtaxtipän jot, fc pritte mos. 

11. Täu iaves tanaiie: nanane maivis qandux kaltal äs tör^m 
naerlaxt, a tinetne» qotiqaret el|D, goqo olilali prit|et kevurt; 

12. Toqo iBto tSÄk Sämäniltel SunSax pflmtat, i at q6tgftD|l; 
i tä6k pftlftojltel qontlax pflmtat, i at q91gftn|l; ati pil joAxtat^ i ta- 
retaxtat taoane kir&k&n|l. 

13. I latti tanane: neoSto nan at eseplilän te latt|lp; os qumle 
nanan qandux §oq|n lattilpet? 

14. Routip Tax routi. 

L5. Os routiiiKiar Toiix vati qandixti tonet, qotiqaret keurno 
routqati Tax, i qotiqaret pokiie, quu qölgitnil, äkü ton säst joxti sa- 
tana, i tatitä Taxme, routimqarme tan simän^l keurae. 

16. Äka qoitel rout|mqar kavjn mat qaSxtat tonetme, qo- 
tiqaret, qnn qOlgänil laxme, äkfl ton latt vigänll tonme äagt|m; 

17. Os at oÄ^at keuTftn|lt tftr, a tattalet; tonmos, qun jimte- 
lali lü) amne Tax mos sirclauä, äkü ton latt telilat. 

18. A ini keuit rout|mqar qaäxti qöllpetme fax; 
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19. Os qotiqaret erptes|t fe olnä-törim i oxse molme, i motr 
Aornft'&^t, tan keurfinilne tuttelapqaret, pänt|iii p&ttigän|l lazme, 

i jimti tän joltali. 

20. A jomas mat rontjmqar qaSxti tonetme, qotiqaret qontlat 

Taxtnc, i vigänil, i tatat urlez, to vät, to qotpen, os to Sät pjs. 

21. I laves taiiane: ton kasil Ii tatat sara, istobi uttux taväme 
Une jolpalne amnc unl^p-jiv jolpalne? Kr^n tonmos, iStobi uttux tä- 
väme sam-putanc? 

22. Voiliu ati-nar tulmex, i^tobi täu at p&tes noüxaf; i atinar 
jimtelali tuit|mnel, iätobi ton at n^gles. 

23. Mäntiiii qon e&ii päli qontlax, tak qontle. 

24. I law tanane: qaA^eläiiy nar qOlinä. Ne-Yoip mortesd 
mortinft, äkfl toqo mortqati nanane, i os äfgag jimti oanane, qont* 
lapqaret. 

25. Toiiinos qon on^i, tonqarne miqti; os qon at on^i« tonqar- 
nel v|qti i ton, nar ondi. 

26. I laves: turim aaerlax Jorti tonme, qumle mäntim elimqo- 
ks rasti jcm um keurne; 

27. I qui, i kOäUi ji i qödel; 1 qumle jem dirketi i jänimi, at 
qan^itä t&uk. 

28. Voiljn ma täuk jiAk|miie (jink[miiel?) teUitft elolt nari, jo- 
tja iMinkä I tantam 5Im pttäk keurt 

29. Qun 08 ponBi uvlex, ton latt kietitft nrex; tomnos i6to Jim- 
tes lat nrelax. 

30. I laves: uurnu jortilou tönni uaerlaxme, amne narue jur- 
tilou täväme? 

31. Täu jorti gortitnoi jemne, qotiqar, quu routqati maue, oli 
Soqin jcmnel vis ma tärmilt; 

32. Os qun routqati, jänimi i jimti äoq|ä tein&qarnel jäügi, i 
tareta jäni toxet, i§to täu isft jolpalt t|glelap-uit tuitqatux taigjt. 



19: MüHZiaipoT; apiiMSf; ta; nätTirtMai; texue. 30: toraziapsT; uziia; 
BBiliM. 21: iBToni; ynyxB. 28: loiiaH; iaToni, 23: »obtmxii; rvtj, 26: pacri 
viAm Ma Wfpm, 27: K^ftii; iftfiH uipmi; tMkj. 28: müjsh; Ttoy; iaBNiiHa; i 
joTHH ttama». 29: mt; jpeiaxB. 30: Eftepiaxii»; amni He^aoAD »pnvai jtqraiioy 
tIbIns. 31: ropwYiiolt TalxB»; xoiaxitap', TaftNHSJi. 32: jiai vojrBBr; acl; tyitna* 
TyxB nJkret. 



Digitized by Google 



— 91 — 



33. I £e-voip »avu prit^etul lattcs tauanc Tax, oe-siuvne tan 

qontlt'sit. 

34. A prittetal at lattes UoAne ati-nar. Os t&uk qai&^Uati- 
pänne tärge lattiles&D|l §oqo. 

35. Eti ton qOdel tiu lattes tanane: unSovn mot jMlne. 

36. I tan, mer taretam, menesjt t&a jot& kerep kernt, qotiqar 
kenrt tin oles; qurole os i mot kerepet menesit tän jitä-palt. 

37. I nerites jäni TOt; qumpet voxtesit kerep ali toqo, ibto tau 
US tanUltes vitel. 

38. Os tau qujes posiint asmä tärmilt; i kinteltigänil täväme, 
i lattat täväne: qau^tap, neusto uagnane £fi ati, i§to man qolovu? 

39. (Dieser vers Immt im numuscr^He ntißM tfor^ 

40. I laves taoane: narne nan toqo pelipet? qumle nan at 
agtinä? 

41. I pelmesit jani peltipel, i latsit motjä motinne: qon os tit, 
iSto i vot i sariS qontlat t&väne? 



itot (V) PftDk. 

1. I joxtsit mot pal sarifi v&tane, Gadarinskoi kepletne^ 

2. T&n kerepnel iare klUUUmät jipalt qaixates täväne zonge- 
letnel kUfillim elimqoles, oSpqar kflxtl Ij!. 

3. Täu oÄ4es olnä-ma xongclet kernt, i ati-qon Yatft at joxtes 

puvux täväme i segiretel. 

4. Voiljn täu vafqal oles persam okovetel i segiretel, manit«!- 
sän segiret, i ratiies okovet; i ati-qon vatä at joxteles soutimUx 
täväme. 

5. I Soqiä qödel i ji xongelet i anqet keurt Bigges, i voxtes 
kavet äli. 
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6. Qöntestä ze Isusnie qösanel, vafge (jaitt-s i (lo.sgeiiiüs täväne. 

7. I siagemes siiiin tuicl, laves: nar nagnane aui mosim, Isus, 
pav nam törimne? Töiiniel erilim uagjnme, ul muttalen an^m. 

8. Voiljn laug laves t&väne: kttallen, asrai, <e qoles&el 

9. I kitepestä täYfime: qamle nag nam|ii? Pari lattea: nam 
amnane legion, tonmoa iSto man Sava. 

10. I fiavn jolesesta tävftme, iStobi at kieta&n tan|n kttäne ton 
palneU 

11. Os oles tat j iui puiift-ane, qotiqar ürvis ax tärmilt. 

12. I jolescsanil täväme asrait soqo, lattjm: kielen manou pu- 
r^set keurne, istobi man tusve tan kev|renänne. 

13. Isus radtal laves tanan. X küällim asniit tus^t pur^set 
keurne; i rastqates ane renknel sar|Sne (a oles iw^n kit SStervatl); 
i äarkepes|t Barjst. 

14. Parjs lirjpet os qaitimlesit, i latsit llS keurt i poilet laxve. 
I kOAlsIt SunSux» nar jimtes. 

16. Joxtantat Isos pokne, i vagänil asrai oüdimqarme, qotiqar 
keurt oles k'gion, unlim i mastitn i jomas numit osnäg; i peliiiesit. 

16. üinqaret latsäujl tauaue tonme, qumle jimtes asrai ospqar 
jot i punsüt jot 

17. ToQ^iuvt pümts^t jolesax Isusme» istobi ele-meues taukep* 
länjlnel. 

18. I qun tftu tus kerepne, tondiuvt asrai oj&^linqar vOves tä- 
vänßl, lavttx oinx tän jot&. 

19. Os Isus at laves tävine, i laves tävftne: menen jiu uäÄk- 
qar&n pokne, i latten tanane, nar poii jxs vares nag jot^n, i qumlc 
akilimrestä naginmc. 

20. Täu inenes, i pümtes lattux lou üs keurt, oar vares tä- 
väne Isus; i soqo paksesit. 

21. Qun Isus OS unSes kerep keurt tatix palne, tousiuvt axt- 
qates täu pokäne Savu at^m; i täu oles sar^S vatat 

7: cyfiur: jcpLi:)M. 8: boHjjii; KyäJi:)u; r.). ](): jaiDC^ciliiayi; im-rooL U: 
KoTuxKap. 12: jo.iDC:)cän;»j ; iuiToni. 13: KyäJUM; Tyc;)T; ci>apK3n3C9T. 14: Kafi- 
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22. Tovu joxtch ukü pänketocl sioagognelf namä lair; i qön- 
iim täväme, pätes tau iailäne; 

23. I qo§gim vövitä täväme, lattim: cani am a|ßl vati; jejen i 
punen täu tärmilctäDe kaiän, i täu jälü i jimti liliäag. 

24. Ism jomses t&u jotä; i täu jitft-palt jomeses Sau atim, i 
m&remag oles täv&ne. 

25. Tat akft mot mullaxtipqar kelp-njgDapa|el kitquiplou el, 

26. I perm|m Savu lekaietnel, i qolt|m soqo täu on^imqarl^ 
ati-ne jol at uiDf a os juxtam toul lül üSne, 

27. Isus mos qölim, mer keurt jomlites täu pokäne jil, i xoil- 
taxtes täu masiiäue. 

28. (Vollen lattes: mäutim naxke täu masuäqaretäne xoiltax- 
tam, jältaoi.) 

20. I ra£g|D ponses täu kBlp-o|giiä-ä|ä; i täu kateles uoulä 
keurt, iSto jältes te agjmnel. 

90. I äkü ton äast Isus ka|ele8 tauk keuretät^ iäto täunanel 
kaälles va, joöqc» mer £op|f i kitepes: qon xofltaxtes am ma5ii|mne? 

31. Täu qan4taxt|päD pari-latB|t täTflne: nag ¥Oi]|n, qumle mer 
poiiitIgäD|I nag|D, i kitilan: qon xoütaxtes am pok|mne. 

32. No täu laxve SunSites, IStobi qöntux, qon vares titme. 

33. Ne, pelmam i torgiiu, qaiujim, nar täu jotä varqtes, jis, i>ä- 
tcs täu clä-palt, i lattes täväne soqiii sarnie. 

4. Täu OS laves täväue: ea, iiag aginä-a^n jältiptesta nagin; 
mcueu ^agtim, i jiniton pusi nänk agminnel. 

35. Qan täu titme iattes, joxtsit sinagog-päok küälncl, i lat- 
tat: nag ean lox^es; oar os divetil|ii qaa^tapme? 

36. No Isus, lattlmqarme qöiim, äktt ton äast latti päukne 
sinagogne: ul pelen, naxke agten. 

37. I at altes jomuz täu jita-palt ati-qonne, Petemel tärge i 
lakovnel i loan lakov kä^nel. 

38. Joxtes sinagog-päAk kfläinc, i qöntes oxter, i Ittäpet i suii* 
üag Sisgipetrau. 



22: caHUoni». 23: JlfjeH. 20: JiBapsraai. 28: boIjm. 29: t», 30: rttsy; 
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39. I tum lakti tanane: nar telilesnä, i nar nan lad^inä? ea 
at loxyes, OB qui. 

40. I vaxnitesftD|l tfiyäme. Täu os ele-kietBäo Soqo, vis jeg i 
äök& eane i o)|mqaret t&n jotä, i tos tou, qöt qujes ea. 

41. I vim eame katetftDd, latti täTäne: talÜk kumi, nar qaSxÜ: 
ea, uagoane latlaiu, kuälleii. 

42. Äkü ton i^ast ea küälles i jomeaes; voilin täu olcs kit- 
quiplou eli. I um(iaret sak paknesit. 

43. I erqelesän taD^o uoxr^s, ütobi ati-qon at qaü^estä ütme, 
i laveB mix t&Tftae töx. 



<)ötet (YI) Pank. 

1. Toul küäll^m, joxtcs täuk jegä-mane; täu jitä-palt jomeses^t 
täu qandtaxtipiiii. 

2. I oles subote; täu pümtes qaii^tax sinagogt. I qölimqaret- 
nel savu pakses^t i lata^t: qötet tit täväne? I ne-s^r amel oli 
tavane, isto i temil ätet vanqtat täu katätel? 

3. Er^B plotnix tivn, pav Mari, käi lakovne i loslne i ludane 
i Simonne? i täu ji^ftn er^n maAk qaleoou? I telila]s|t tän mosft. 

4. Os Isns lattes tanane: ati-qOt atim nfiitne viSiuv des, qumle 
jeg-ai>mat i tänkqarftn qalt i tftuk kflälfi kenrt. 

6. I ati-nar tat at vares, tonnel tärge, i§to jältiptes matsiuT 
agmeftapqaretme, kaU puntlain. 

6. I pakses tan at-agtnäuel. Tod jipait jomites täu kitpai poi- 
let mänt, i qau^tes. 

7. I vövsän kitquiplou qandtaxt|pän, i pamte» taD|n kietsax 
kitagel; i tanane Ta aerait tärmilt. 

8. I lattes tanane« ati-nar at vjx loöxne, naxke sui-jWnel tftrge, 
at sume, at isA^ ati ox^ entepet keurt; 



39: T34UucäB. 40: BOXHiTCcaHnj ; k)-K;>c. 41: TajH(Iia; Kyäaou. 42: RyäJtiC; 
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9. No oA^uT ase i^are-vai, i at ?jx kit maSnä. 

10. I laves tanane: qot tuvnä nan küllne, olin täu keuiftt, 
toul mennfo moS. 

11. I mäntim qon at tttigän nanin, i at pümti qontlax na- 
ninme, to totil kticällim parketän pori? nänk lailenännel, tan türmilä- 
n|lne tonuxlanä nios. ö aris kttam nanan, kignänuv jimti Sodom i 
Gomorne sut-qödei ati-pil ton üäne. 

12. Tan menes|t, i laviltesänil pokajaniame. 

13. 1 Savu asrait sireleait, i loat8än|l voil sau agml&etiney i 

14. I qollm naer Irod laus mos (tonmos iSto täu nama kale- 
iiies)i ]A?es: tit loao pernä-punip jältes a^elnel, i toniiios vaiqtat 
tätiDanel ätet. 

15. Tot lats^t: tit Ilija; os tot iaU^t: tit näit amne uäitet 
voipqar. 

16. Os Irod, qölim, lav«s: tit loan, qotiqtarnel am §agrepe8|m 
pänkä; täu jältes atelnel. 

17. Voilin ton kal|n Irod, kietim, v|8 loanme, i uttestä tä- 
vame formane, Irodiade mos, tftak k&il& Filip ne mos, tonmos ifito 
negi Yjßtä; 

18. Voi]|n tän lattes Irodne: at tai nagnane otiva. niftk lA' 
iffi neme. 

19. Os Irodiade sinites täu tärge i k|uäes älux tävämc, no vatä 
at joxtes. 

20 Voilin Irod peles loannel, qandira isto täu quin sar i pitiü, 
i äarestä, 1 qontlim täunane, savu vares, i ^agtjm qontlestä täväme. 

21. I joxtes Cemil lat, qun Irod täuk telim-qödeletät vares 
äiDä ttok vdmozetne i §5ter-pft6ketne i Galileiskoi peSetne. 

22. Ea toD Irodiadanel tus i jequeB i lani p&tes Irodne i tau 
mniänne; toiuiiuvt naer laves eane: vOven amnanel, narme Aoran, i 
m^^m nagnane. 
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23. I nultes täväne: kaä nar sag amnanol vOvelen, mjgiin nag- 
nana, i firnft-mamnel pala mose. 

24. Täu OS, ktlftlljni, kitepes tänk ädktänd, nar vovux; a Uu 
laves: p&Ak loan pernä-pan|pnel. 

25. T äkfl ton latt molemtaxtim tum naer pokne, yöves, lat- 
tim: üotaii), istobi uug nas^u uuiuaue an pal-äuu tärm^lt loau pernft- 
puuip pänkme. 

26. Naer tusne pätes; no noltimatä mos i tÄuk muiäu mos at 
üores aftux täväme. 

27. I ton äast naer, kiettim Qrez, laves Utuz täu p&nk&. 

28. Täu noeues, i §agrepest& täu pänkme (urmat, i tatestä tä- 
väme pat-äne^ tarm|lt, i narimtestä täväme viS-nene, a vi5-ne mistä 
tonme täuk ^öktäne. 

29. Tonme qöl|in, täu qan^taxtjpän joxtsjt, v|sän^l tätt Aoulä, 
i puasünil tonme xongel keurne. 

30. I axtqatsit apostolet IsuB pokae, i lats^t täväne soqo, i 
nar tan varsjt, i ne-siuv qandtosit. 

31. Täu laves tanane: menän nan äkü nank naxke mane, i 
vaikäaxtän morse; noil|n äau oles joxtelap i menip, toqo iäto tanane 
tex moi^m atim oles. 

32. I mene&it naxke mane kerep tärmilt naxkat. 

33. No mer qöntestä, qumle tan menes|t; i Savet täväme ka- 
telesänjl; i lailel qait8|t §oq|n nSnel tovu, i joxtait tan elänilpalt, i 
axtqatsit täu pokäne. 

34. Isus, kuallini, qöntes hm atnn, i salelesän tauin, tonmos 
iäto tan olsit jormänt o5et üit'xtal; i pümtes q;nkltax tanin ^ak. 

35. I qumle vos mar|uiK qödel mules, ton täu qau^taxtlpän 
laquesesit täu pokäne, lattim: ma tit tadel, a lat vog eimaltes; 

36. Tareten tan|n, iStobi menesit kitpal matne i poiletne, i 
jontait tänknane ifiai, voilin tanan tex ati-nar atL 
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37. T&u laves Canane p8ri: migän nan tanane töx. I lattat 
täTäne: mäntim manan menoz i jontux kit Ut denaii äiuTne da^ 
iStobi mix tanan tex? 

38. T»u OS latti tanan: ne-diuv nan paltänt nan? jejuii, suu- 
Selän. Tan, elolt, lattat: ät nari, i kit qul. 

39. l'onäiuvt laves tanan, uttux soqo mat mänt ma pum 
tärmilt. 

40. I utsit olx pa§i, sat §invel i ätpen siuvel. 

41. I v|s ät nan i kit qul, sanSpes aulne blagoslovitlam, i Sai- 
lesäQ ikatiet, i m|s tftuk qaiä^taxtipäDiie, iStobi tan iirt8äii]I tanane; i 
Jdt qul urtefitft Soqinqarne. 

42. I tes|t Soqo, i tantesit. 

43. I axtejt lian Sul i qulnel qürtimqaret kitquiplou tupil tagle. 

44. Os oles üan tep ut söter vati eliinqoles. 

45. I äkü ton i&st erqelesän täuk qaiidtaxtipün tax kerepne 
i nienux el^r mot palne Vivsaide pokne, ton mänt, qumle täu ta- 
reti mer. 

46. I taretam täTftme, menes «x t&nollne qo^gox. 

47. £ti kerep oles sariä mag^jätt, a täu y&tat fika t&nk. 

48. I qöntestä tanme pdnSrSS jot natgelanänil, yoi1|n yot oles 
tanan ta]x. I üflet ias vati joxtes tan pokSn|lne, jomim sariS mflnt^ 
i äores mulnx tan|nn)e. 

49. Tan, qöntim täväme saris mänt jomitanät, numsesit iäto 
peiqtaxti, i si§gemesit; 

50. (Voilin äoqo qötsänil täväme, i pelmesit); i äkü ton latt püm- 
tes lattux tan jotän|l, i laves tanan: noxr|mtaxtän; tit am, ul pciän. 

51. I tus tan pokänilne kerepne, i taventes vot; i tan sak 
moSe pel8|t t&nk keui&n|lt, i pakses|t. 

52. Voilin at numtinag jimtsit nanet tftrmilt^ tonmos ISto tan 
SiinftAil kau qoitel oles. 
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53. I anSim joxtsit Genniaaretakoi mane; i Tfttane paTiqtes|t 

54. Quii tan kOftlfiit kerepnel} ton test mat olip qoleset, ka- 

|elam tävärae, 

55. Multesänil ton palme soqo, i pümtsit taiilux agmertap 
quinä-magänil tänn|l tou, qöt, qumle qölvis, tau oies. 

56. I qödar täu at joxteles poverne Ii, üSetne ii, poilctnc Ii, 
puntlesanil agmjnet päl matne, i jolintesänil tävämc, istobi tanan 
kaS-pil xoiltaxtnx t&u maäniqar keplane; i 8oqo, qotiqaret xolltalix- 
tesit tfta pokine, pu^melaxtsit 



1. I axtqatsit täu pokäue Fariseit, i ncpäk^üctnel to-materct, 
jimqaret lerusalimnel. 

2. I qöntim to -malere tmc täu qan^taxt^petael lüme, tit ton, 
louttal katel üau t^uanjl luptaxtsjt. 

3. Voüjn Fariseit i äoqo ludeit at tet kat louttal, puvjqtam 
peS tasterne; 

4. Toqo 2e jozt|iii vatelanft-manel, at tet loutqattal; i mot 
Sau peS ät^toe puv|qtat, tit ton, lontat inet, kuvBinet, pfitet i un- 

lip-jivot. 

5. Tod jipalt kitiligänil tävftme Fariseit i nepäk|üet: narmos 
nag qandtaxtipäü at vaiat peis qoitcl, no louttal kat«l tet uan? 

(j. Täu laves tauane pari: äariä lattes Isaija uau litseuieret 
mos, qumle qau§jm oli: te xolox jorligäu^l ao^m tusel, a tan simanjl 
qö^at oli amnanel. 

7. No q^yerel jorligänil anim, qaü^tam qaA4tanft-&|etne i elim- 
qoles pjmitpetne. 
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8. Voilin nan, qfiltiptBiD tdijoi pimitpame, puv|qtinä elimqoles 
tasterne, loutinä ftnet i IniTfiinet; i mot Sau U^^rciip varini. 

9. I laves tananc: laii Ii uanan, ele-rastelax törim pimitpame, 
iltobi Qrux n&nk tasteräD? 

10. Voil|Q Moisei layes: jorlalen nfiük jegjn i näÄk öök|n; i 
o|tapt|p jegme amne äökme a|elel qoie. 

11. Nan lattiim motqame: mäntim qon laves jegftiie amne täitk 
jSdkätte «korvan**, goqiAqar, qotiqar tatan torimne, ton nanaD taa; te- 
qar vari zakon. 

12. I tOD-voip tastorel at aTUiln ttYSme ati-nar vainx täuk 

jegä kaSil amne täuk süktiL kasil, 

13. Pültam törim Taxme näük tasteretel, qotiqaiiue nan tus- 
teslän; i sau fe-voip varinä. 

14. I vövelam mer Soqo, lattes tanan: qonUelän an^m soqo, i 
qaü^eläD. 

16« Ati-nar elimqoles kenrne tumqar vatä at jozti lülimtuz 
t&v&me; no nar kOilli tftimanel, ton IfiUmtitft qolesme. 
16. Qon oA^i päf qontlaz, qontle. 

17* I qim tfiu mernel tus kOAl keurne, tonäiavt qandtaxtipet 
kitepesänil tävämc tc pritte mos. 

18. Tau laves tanan: neuSto i nan toqo estalet? neusto at 
qnn lilan, isto soqo elimqoles keurne tigentanäqar vatä at joxti lü- 
limtux täväme? 

19. Tonmos iSto ati p|l täu äimäne luv, no käxräne, i kfläUi 
kMne, uarol urtqati lül §oq|n tSnäqarnel. 

20. £1af laves: elimqolesiiel küälnäqar laiimtiti elimqolesme. 

21. Voi1|n kenroel elimqoles Simotänel kOällat Ittl numtet, pre- 
labodajania, Tnbodejania, älnfi4l|eti 

22. Tulmentanä-ätet, äagirlax, küx§tanä-ätet, qajer ätet, esÄ* 
remtal ä», kuvr^älaqiü Mm, tör^m luketauä, suügüiiä'ää, numittal äs. 
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23. Te Ifll Soqo keurnel kfläUali, 1 Ifllimtitä eUmqolesme. 

24. I menim toul, joxtes Tirskoi i SidODskoi kepletne: i kfl&lne 

tum nores, istobi, ati-qonne ton at qasvis; no at tajes tuitqatux. 

25. Voilin qölim täu tnosä, äkü-mater ne, qotiqar catä oü^^m 
oles Itll lilnel, joxtes i rägetes täu lailäne. 

26. A tou ne olcs pupine^suäp, toxjmetätel Sirofioikianka. I 
jolesestä täväme, i§tobi täu kfläne-kietestä asraime täu catetänel. 

27. Isus kves tävÄae: inor|m miyeo eloit pttvet tittaXf voil|fi 
ati jomas ele-^jx 6an pflvetitel, i rastiix smpetne. 

28. Täu OS laves tävine pari: toqo, poirjzS; do i ümpet p&sen 
jolpalt töt jo?et pttvet palt. 

29. I laves täväne: ne, <e lax mos, meneD, aarat kflftlles nag 

caoül. 

30. I jonqim täuk kuaiauu, quoteätä, isto asrai kuallüS} i ea 
qui quinä-matät. 

31. Küäll|m OS kepletnel Tira i Sidona, Isus ioTU aS xonxo 
joxtes Galileiskoi sarü v&tanc. 

32. I tatTUS täu pokäne pftftal i vixlapqar; i jollotesioil tä* 
väme, iStobi punestä tftu tftrmiletäne katä. 

33. Isus ele-tatjm tftvftme mernel äkfl palne» puosa täuk tufft 
tau päline, i safgemam xoiltaxtes tftn Ailmetänei 

34. I sunSpam aiilne Ijlics, i laves täväne: evvata, lit tun, 
pubxteu. 

35. I ton sast ])usxtesi täu pälä, i taretaxtesjt segret täu üil- 
metüuel, i pünites lattux lani. 

36. I at altes tananGf istobi ati-qoone iats^t; no narel äritie 
tflu tanaa at arsän, toul kümya palimtesit 

37. I Sak moSe paksos^t, lattim: Soqo vari jomas; i pftltalet 
vaigftn qölpi, i Äitemtalet latt|pi. 
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^ olüuH (VUi) Pank. 

1. Ton qddelet, qnn axtqates Sau ftt|in, i at oSsjt nar tex, 
l8U8, ▼övelam tftnk qaä4^A^Upän) lattes tanan: 

2. Salelilim am meroie, touoios ibto vuä qürum qödel am po- 
kimt olnauil at ondat, nar tex. 

3. T jcstli taretagänim tau^n jiu tetal, past^mtat Xonxi; voil^u 
to-materet taimanel jisit qösanel. 

4. Täu qaü^t&xtipan p&ri latsjt t&Täne: qötel v^x tit xar mat 
nan, istobi tittux tai4n? 

5. I kitepesän tan|n: ne-^inv nan paltjnt ioA? Tan lat8|t: sat 

6. I laves merne untnx ma tänn|1ne; i v^s sat ntA, i e§g|m 
tör|mme Saimtestft, i mis tänk qandtaxtipänne, iStobi tan nitsän^l; i 
tan urtsänjl merne. 

7. I ulüä tau paltäu^lt tat ^iuv qul; täu, blagoslovitlam, lavcs 
urtnx i tonet. 

8. I tesit i tantesjt; i axtusit lomtet qürtjmqaret sät paip. 

9. Os temqar oles hilä söter vati. I toretesän tanp. 

10. I äkft ton äast tum kerepne täuk qan4taxt|pän jot, joxtes 
Dalmanufskoi kepletne. 

11. I kflä1s|t Fariseit, i pflmtsit varetux täu jotä, i vOvnx t&- 
väne! anlnel pos, qan^ux täTäme. 

12. I tarv|t|ni§ liliam täuk liletänel, latti: nar ka§il te tox^m 
pos kinsi? S'aris lattam nanan, at mjqti te toxiiu uu pos. 

13. I qultii tarn tanin, tales os kerepne; i menes mot palne. 

14. I jarlles^t täu qan^täxtlpän nan, i äkü nanuel tärge 
at o§8|t kerept. 

15. A tän laves tanan, latt|ni: sanSftn, firqat&n Fariseiskoi kuS- 
sanel i Irod kuläanel. 
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16. I niuDseBlt tank qalänilt, lattim: tit qaSxti, iäto man at 
v|sve nan. 

17. IstOf kalelam, latti tanane: nar lattinft tonmos, iSto üad 
at vljsnä? Os Ii at qan^Uün i at nomlixtilin? Os mftDtim kavin lim 
nan kenränt? 

18. Sämi ondim at vainä; i päli oü^im at qölinä, i at numsilän. 

19. Qun ät nan am sairateslim ät söter elimqoleHne, Desiuv 
tupil tatesnä nan axtim sulcttel? Lattat tävänf: kitquiplou. 

20. A qun sat üuü hila söter tärm^liic, Qe-i§iuv paip tatesnä 
nan axtim sulettel? Tan lats^t: sat 

21. I laves tanane: os qumle at qaSUI&n? 

22. I joxtes Vifsaidane; i tatvla tfiu pokftne S&mtal| i jolesat, 
iStobi zoiltaxtes täTäne. 

23. I v|m katetänel Simtalme^ tatestä täv&me kfläne paulnel; 
i saTgemain täväne sämft tänn|Ine, punsa täu tärni|letäne katä, i ki- 
tepestä täväme: matcr van? 

24. Täu ?un?pam laves: vam elimqoleset jomitapi jormiint jivet. 

25. Tod jipalt os punsa katä sämi tärmjinc täväoe, 1 laves tä- 
väne sunspux; i täu pusmes, i pümtes ux soqo lani. 

26. I kietestä täväme jiu, lattim: ul menen paulne, i ul latten 
ati-qonne. 

27. I menes Isus täuk qaÄftaxtipän jot potlet keurne KesaH 
Filippovoi; 1 lotet kitilesän täuk qaii(ltaxt|pän, lattjm tanan: narag 
an|m esepligänil elimqoleset? 

28. Tan pari latsit: elolet loau peruä-punjpi, motiüut llijuy,, a 
toqarct äku-matorag näitetnol. 

29. Täu OS kietepsän tanin: os nan narag an^in eseplinäu? Petr 
pari latti, i latti täväne: nag Xristoe. 

30. I erqelesän tanin, iStobi ati-qonne at lats^t tSu mosä. 

31. I pümtes qa^jtax tanjn, iSto elimqoles pflvne San qärex 
rou|taztux i jimtnx ele-aft|mag peSqaretnd i arkjpetnel i nepäkj* 
netnel, i jimtux Slimag, i qurmet qGdel jältnx. 



16: b;]I€8G9t; BHCsa. 17: ja. 19: aailiiTacJsii*, mi-eiyii. 20: aa^ys; nt' 
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82. I lattes te mos pAlin. No Petr, ele^TOvelam täväme, pflm- 
tes ralx lattox t&vftne. 

33. Täu OS jonxtim i §an§pam täuk qandtaxtjpSn tftri, jolo er- 
qelestä Peterme, lavim: ele-iiieiicL aiHuiiiiel, sataQa; tooiuos iäto uag 
uumsaa ati törimqarme, do climqolesqarme. 

34. I vövelam merme täuk qandtaxtipän jot, laves taiuine: qon 
uori jomux am jitjm-paltf aftqaten nänkuauel, vajalca näük pero|m| i 
jejen am jit|m-palt 

35. yoflin qon ton täuk liletäme trax, ton qoltilitfi, a qon 
qoltilitä täuk Ijletäme am ki^tilim i jevangelie, ton jältjptitä täväme. 

36. Os ne-voip jol elimqolesnoi qun täu qöntitä merme Soqo, 
a täuk liletäme qoltiUtä? 

37. I iiar mig elimqoles täuk lilä mos? 

38. Os mäntim qon esäremove amnant'l i am ranqeliranel te 
qajer i kiräkin toxim keurt, tousiuvt i elimqoles püv esärmove täu- 
nanel, qun joxti täuk j^ä sui keurt jelp^ü augelän jot. 



OntolouTt (DL) P&nk. 

1. I liives tauanc: saris lattam uaiiane: to-materet tit tuSpqa- 
retnel atelme at vagänil, qumle vos vagän^l törim naeriaxme, joxtim 
vatetät. 

2. I qöt qödel mulim jipalt vistä Isus Peterme, lakovme i 
loanme; tatsäu tuA^iä ax tärmilne, tärge äkü tanju; i pjtltaxtes tan 
elänjl-palt 

3. I täu maSnäqarän varqats|t päa|nag i iak sairiAag, jonnänt 
tnit, qumle ma tärmjlt belil^ 8air|Aag varux vatä at joxti. 

4 I qöltqatäjt tanane lUja Moisei jot; i Taqjl latsag Isus jot. 
5. Ton känt Petr latti Isusne: ravvi, lan manan tit; tuStovu 
quium seil, uagaaue äkü, i Moiseine äkü, i ilijaue äkü. 



32: T9; .larryxD. 33: tSkj*. 34: THtty; joMjxii; jiljen. 35: BofijM; TäRy; 
fpyxB; eeanrejie Kamü. 36: c&apuä; Täsy. 37: xäsy. 38: scäpnofia; jeuKajHMaaji ; 
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6. Voiljn at qaii^es, uar lavux; tonmos isto tan olöit sak jäa- 
g^s pelmam. 

7. I nigles tul, i pitvisit tao: i küälles taloel sui, lamm: tit 
fenaAki am erptanä pavim; täväme qontleläD. 

8. I ratgln fiui^pam, sti-nar y(i& at iis|t, no naxke Isusme 
tftnk jotänll. 

9. Os (Hin tun vailuntcsit axnel, täu lavo.s tanan, ati-qoDiie at 
lattux, nar iisit, ton mos qua climqoles püv at jälti atclnel. 

10. I tan tuQdpes^t U fax tärm|lt, i kitilat motiik mot^äme: 
nar qaSxti jältux a^elnei? 

11. I kiÜlesSnll t&Tftme, latt|m: qnmle U nepak|net lattat» 
iSto lUjane qftrex joxtux elolt? 

12. lau laves tananc pari: kert toqo, Iiijane qärex joxtux 
ololt, i varux soqo; i, qumle qansim üli eiimqolcs püv mos, qärex, 
istobi täu sau mu^taxtcs i oles lülimtam. 

13. No am oaoane lattam, iSto i Ilga joxtes, i Tan|t tfta joti» 
qamle Aors|t^ toqo qumle qaiifi|m oli täu mosä. 

14. I joxtjm qan^taxtipet pokue» qöDtes San atim tan kitüuil- 
palt, i nepäkinet varetapet tan jotän|l. 

15. Rafgin, qöntim täväme, mer öoqo teliles; i vatge qait|m 
päseialsänil täväme. 

16. Täu kitepesän nepäk^et: narmos uan varetinä tan jortil&n? 

17. Ikfl menud laves psri: qaAgtap, am tatisl^m nag pokinne 
amk pav|m, oSpqar Ailemtal Iii. 

18. Soqi& kes« qun Tjglitä t&väme, manititä; i täu taretitä 
Hernie, i jaxStall peAkftnel, i tOSi. Am joleselim uag qaüdtaxtipäune, 
iätobi sirsän^l täväme, no vagänil at joxtes. 

19. Isus pari laves tävane, latti: o agttal toxim! qun moSe 
olam Dan jotän ? qun joxtne permux uan^n? tatelän täväme am po- 
k|mne. 

6: Bofiji3ii; JiasyxB; ojicar. 7: nuTBUCar; Kyäjoc; rouauiu. ö: yC3T. 9: safi* 
ttasacar; JiaTTyxs; ycar. 10: TyintASoacar; ts; jex; jiutyxB. 11: KiiiiBdbiM; jox- 
TfXB. 12: joxi^x»; jiapyxB, iiDTODK 13: BapC9T; Bfcopcar. 14i agnasHBiar. 15: 
nXcbeaaidhiai. 16: BBnaiuiBrenia; jopTiudUi. 17: raTHcmi. 18: oftaKlBu; inroni; 
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20. I tatsänil täväme täu pokäne; i qnn asni oSpqar qOn- 
testä täväme, too dast asrai pümtestä Sailux tä?äme: täa pfttes ma 
tarmllne i pageiales, iier taretam. 

21. I kitepeatä Isus täu j^äme: qnmle qöäat tit täväne jim- 
tes? Täu laves: viSnel moi&del. 

22. I sau kes rastclestä tävea, tot tautne, tot vifne, istobi 
qoltilax tävea; os mänlim van joxti mat diuvne, akiiimlen maooii, 
üoten manane. 

23. Os Isus laves täväne; mänüm nag mat ^iuvne van joxti 
agtux, §oqo tai agt|pne. 

24 I ratg|n ton vier qam SiSgemes Ifln^jin: agtam, poi- 
r|xS! totsa am at-agt|niDe. 

25. Isus, SnnSjiD, iSto axtqati mer, erqelestä asraime, Iatt|m 
täv&ue: nilemtal i päTtal Hl, am nagnane lavam, täunanel kfiäae- 
kOällen, i jot|l ul tuttelen täu kenretäne. 

26. I lül Iii, sisgemam i va^rinis rextesam täväiiic, kualles; i 
täu jimtes jormänt qolimqar, tü(iu i>io äauqar lattes: täu (joles. 

27. Os Isus, kat-paletänel täväme v^m, küäitestä täväme; i täu 
kOälles. 

28. I qnn tus lans kfl&lne, tonäiuvt qad^taxtlpän kitUesän tä- 
väme naxke mat: narmos man vagou at joxtes kQäne-kietux täväme? 

29. I päri lattes tanane: te tox|m ati-naral kiMne-kietiix at 
tai, Soqin p||el os qo§genä-ätel. 

30. I tonl kttäne>küälUm tärmel jomsänil Galileime, i at no- 
res, istobi materne qaii liiiku. 

31. Vüiliji qari(iie:^an täuk qandtaxtipiin, i lattes tanane, isto 
t^limqolcs püv nilqti elimqoles katne, i Jole-älgänll täväme; i alnät 
jipalt qurmet qOdelt jälti. 

32. Os tan at nomlixtalsän Ce lanqet« i petejt kitilaz täväme. 

33. I joxtes Kapernaumne; i kfläl keurt oljm kitepesän tanme: 
foiixt jomnänil uil nar lataän Aote? 



20: TtTclHM; maLiyxB. 21: Kocbär. 22: imTOui; KOJirijaxB-, MaxciyBHj 
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' '34. ' Tan sui at varsit, tonmos isto Tonxt note varetaxtsjt, qon 
jäninuT. 

35. I jole-untim vövelesän kitquiplou qandtaxtipun, i lat- 
tes tauane: qon uori jängag olux, ole äoqjaqamel visi i »oq^ii- 
qarne quäi. 

36. I vis Sppavme v|m, tuStestä täväme tan qalenSDDe, i ka- 
tel tixmil pmijpi tävftne, laves tanane: 

37. Qon tuli äktt fe Titßtnel am namlmuel, tonqar anim tolitä; 
OS qon anjm tuUtä, ati p^l anim tolitä, os an|m kiet|mqarme. 

38. Os loan, lattoxv pflmt|m, läves Uvftne: qaö4tap* man uslou 
ftkfl'^mat qolesme, nag namintel, kietgän asraitme, qotixqar at jati 
mau jortilou; i erqeleslou täväme, tonmos i§to man jortilou at jali. 

39. Isus läves: ul erqelän täväme; vollen atiqon, am nam|mte] 
amel varp, vatä at joxti järte anjm soritaxv. 

40. Vollen qon ati-p|l nan laftän, ton naii niosän. 

41. Vollen qon äitijän nan vit-anei, am namim mos, tonmos 
ifito.nan zristosqaret, äar|§ iattam nanane, at qülti täku justiletänel. 

42. Os qon telitiUL ftkfl te vltetneli amnane agt|petnel, ton- 
qarne jomas6uY olni, taketaxT S|platftne kav, i rastnzy täTime 8ar|§ne. 

43. I qun quititä nag|n näAk kitin, Sagrepalen täväme; jo- 
masnuv nagnane tuxv l^lne kftttali, atl-p|I kit klt jot menuxv qari- 
lata! tantne. 

44. Qöt tan tontiin at qüiilali, i tautäu at qarilali. 

45. I qun näük lailin quititä nagin, sagrupalen täväme ; jomas- 
nuv nagnane tuxv l^lne iaüpali, ati-p^l kit lall jot rastnag jimtuxv 
qarilatal tautnc, 

46. Qöt tan tontän at qöli, 1 tautäu at qarlli. 

47. I qun nank lämln quititä nag^n, pnvtmalen täväme; jomas- 
6nv nagnane Sämpali tnxv TOiim m^erlazne, ati'P|l kit 5äm jot rast- 

' nag jimtuxv qarilatal taatne, 

48. Q5t tan ton^n at qOli, i tautän at qarili. 

49. Vollen soq|nqar tautel tuselaxti, i soqin jor iiSkel tuselazti. 

50. S'äx jomas: os qnn Mx attal pätl, narel täväme raIj[itiUln? 
Sax nank keurenänt oüdelän: i note soutis olän. 



34: »apear; laiienxTCsr. 35: oajxi; ^cl 30; sau.; BniiiiTaii rfisRiia. 37: ta. 
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LonTt (X) Pftnlc. 

1. I toul raenim joxtes Judeiskoi kepletne, Jordan alim palt| i 
OS jomcnti täu paltä atjin; i tau täku qoiteiät qan^tesän tanrae. 

2. I vaC^'e joniim, Fariseit rettetalsäuel täväme, kitilam: tai 
erp qumnc päli-küälqtaxv uetätel? 

3. Täu läves tanane pari: nar nanane p|ii4tpe punes Moiäei? 

4. Tan laveset: Moiäei l&ves qanfioxv taretanlrnepek, i pftli- 
kOälqtaxv. 

5. Isus i^ri läves tanane, lattjm: nan fiimän o|i-olnä qoitel 
täu qanses nanane te p|m|tpanie. 

6. Päftketat 2e töl|m-SSt qnninie i neme jolt^n tinin Tör|m. 

7. Tit mos qflrtiptä climqoleä täku jegetämu i bökäUmc, i 
värqti tiiku netä liöpil; 

8. I jimtä kitag äkü noul; toqo läto tin ati-p^i kitag, os äkü 

noul. 

9. I tonmos, nar Tör^m neges, tonme elimqoles päli ul urtatc. 

10. Möt|ntag &ka tonme kitepes&nel tävänel kOäi keurt täu 
qan^taxllpfin. 

11. Täu l&ves tanane: qon pali-kflälqti täkn netiitel, i met- 
qarmc vanti v|qti, ton pfelnbodeistvovaitli tftvänel tärge. 

12. I quo nc pali-küälqti täku qumtätel, i qam! mötqarne, 
p^fuboifeistvoyaHli. 

io. 1 tatilcset täu pälnu ea-püvutmo, iätopi xoiltaxtes tanaue; 
os qan^taxtipet at taretalüäncl tatipetme. 

14. Tonme qöntim Isus ottes, i läves tanane : taretiin ea-pü- 
vetme, i jole ul crqelän tamue jaluxv am pök^mne; vollen teqaret 
mos oli Törim najerlax. 

15. S'ari^ lattam nanane, qon at v|qtä Törim najerlaxme qumle 
ea-pttv, ton at tuv täu kenretäne. 

16. I älpitam tanme, blagoslovraitlesftn tanme, tan tärmjlänelne 
kftta puntlam. 

17. I qun tau kllälentes lonxne, qaitimles äktt-mater, äanSi 
tuÄ^pes täu eltä-pälne, i kitepestft täväme: jomas qa^^tap? luur mr 
nane vftmxv, ifitopi qöntuxv ira ol^p üimc? 

X, 9: H8E9C; 17: qaltjml-. 
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18. Isus lävcs tävänc: uarmos nag auim lüvilcu joiDasiV ati- 
qon jomas, äkü Tör|mnel tärgc. 

19. Pimitpet qa%an: ui prelubod'eistvovaitlen ; ul alen; vi tnl- 
me&teD; qt^eiel tonuxlen; ul obidetlen; jorlen nänk jegjn i äökän. 

2(X Os tSu Isves täväne p&ri: qa64^p, te ft§ Soqo viSnel am 
üreBlem. 

21. IsQS t&vnaiHs SuiSpaiD, erpi vistä t&väme, i Iftves täväne: 
äka IS nagnäne at touli: inenen, Soqo, nar oiulan, perten i rotuen 

jorlTtne; i qöntilen avjlt justilme; i jäjen, pernii vim jomen amjortilini. 

22. Os täu, te Ifenqel telilam, tu^titn elü menes; vollen oü^es 
jäni poilax. 

23. i laxvu Hiinsilani, latts latti täku qan^taxt^pctuc: äaq va 
tttxv poitne Törim najerlaxne. 

24 Qa^d^^lpc^ ^ pelmeset täu leuqetoei. Os Isus Ta(iil lat^ 
tim, Uttti tanane: pttvet, Saq va poilaxne a|iiitapqaretne ta&v Tör|in 
najerlaxne. 

25. EignfiAuT yerbludne tare menuxv jont^p pupnel, ati-pil 
poine toxT T0r|ni ni^erlaxne. 

26. Os tan äaq mos pakseset, i Aote latset: os qonnc vinl^ 

Lui jältuxv? 

27. Isus, tauane äunspam, latti: elimqolesetnc at tai, ati-pj! 
TSrimne; voilen Törimne §oqo tai. 

28. I pümtes Petr lattuxv täväne: an, mau qüft^tcslou öoqo, 
i nag jortilin jomesesYU. 

29. Isus läves p&ri: äariä lattam nanane, ati-qon ati, qon b| 
qfllt|ptestä kflSlmei amne kftään, amneji^n,aninejegnie, amneäökme, 
amno neme, amne ea-püT&n, amne mame am moa|m i jevangeUje mos, 

90. I at v|nitft sä te mftrat, i naul|nft-ä|et keurt, Sfit latne 
jängag ktl&letnel, i kädetnel, i jitetnel, i jegetne], i ädketnel, i oa-pfLvet« 
nel| i matnel, os jelktörjmt Tra olip Inline. 

31. Os sauqar clolqaretncl jimtat jolqari, i jolqaretiicl clulqarii 

32. L'onxt, qun tan jomsct Jerusarinine, Isus joniüs tan cltä- 
palenänt; i tan telilalset, i tau jitäpalt jonisct iteliin; i vövelam kit- 
quipiou qan^^^än, täu os pümt«s lattuxv, nar täu jort^iät jimti. 



30: ^MdjiriUW. 





38. All, man tugentou JürusaTiinne, i elimqolcs piiv miniag 
jimti arkipetne i oepekjäetne; i |>ättüftnel täv&me &|elne, i mjgänel 
täväme pupiDe-SoSpqaretne. 

34. I ^rittganel täväme, i pUmtat voAgnxv täväme; i äl^^l 
täväme; i qurmet qödelt jälU. 

35. I va£gc jomes täu pökäne Jakov i Joan Z'evecfei ptivi, i 
latta: qaiujtap, mio üorimeDi iStopi nag väien miuaiie, uai vöve' 
lämen. 

36. Täu läves tinanc: uarme norinä, istopi am värem ninaneV 

37. Tin lävsag täväne: läven minane untaxv nag pokjut, äktt- 
qaiue jomaske päine, os iD0t|6ne olmp: pälne, nag 8uitnäpä(iat 

38. Os Isus läves tinane: at qaädilän, nar vOvinä; vaän joxti 
Ii äUuxv aname, qot|zqanne am äilem, i puöqtaxv peroäj, qotixqarel 
am punqtam? 

39. Tin pari lävsag täväne: vamcn joxti. Os Isus Iftves ti- 
auue: anaiiu}, qutixqariuc am ililemi äilän; i pcrnälf qotixqaiel am 
punqtam, puüqtinä. 

40. A istopi untuxv am poliimt jomaske i olm^xkc päUic, uti 
am erqim titme mixv niuane, uo qonue tästjm. 

41. I ka|elam, äritam lou o|teset Jakov i Joau tari. 

42. Os Isus, tanrac va%e vövelam, latti tanane; qan^UäD, isto 
at|m öterettel namtamqaret flrat at^metme, 1 jäD|qaret oSgänel tanme. 

43. Os nan qalenänt at tai toqo oluxv: os qon nannanel Äori 
jäugag oluxv, tonqar nanane quäle. 

44. I qon üori naimautl ^j inki t>luxv, ton jiliitc naiiaae q\is. 

45. Vollen i elimqoles piiv ali tonmos jis, istopi täväuü sluzit- 
l(iäct, OS iätüpi sluzitlaxv, i mixv täku liletäme sauqar joutnä mos. 

46. I tuset Jerixonnc. I qun küälentcs täu Jerixonncl, i täu 
qaü^taxtipäu, i Sau a^m, Varümei T imei püv §ämtal unles loox tär- 
milt, i v9ves mil08t|name. 

47. I ka^elam, i§to tit Isus Nazofei, pttmtes oiguxv i lattuxv: 
IsDs David püv, äkUimTaleo anjml 

48. §auqaret erqelesänel täväme suital oluxv; os täu toul kft- 
min pümtes oiguxv: Dav'id püv, äkilimlalen anim! 
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49. Isus. jolo-tunijiiain, lavcs tiiväme vövclaxv. I vovat bäiu- 
Uluie, i lattat täväüe: (ferzai, küälen, vövitii nagin. 

50. Täu rastestä täkunanel nm roaänätäme, kttäles, i jis Isus 
elpftlne. . 

51. I kitepestft tävime Isas, lattim: nar nag amnanel AoranV 
älUntal l&Te8 tävfine: qaü^tapi iStopi am BunSpem. 

52. Os Isus Ifirves täväne: meneti, agtnä-ilUn jältintestä nagin- 
I ton sast sunspes i jomeses lonx mäut Isus jipält. 



Ikqoiplouvt (XI) fäuk. 

1. I qun vafmeset JerusaFimiiü, Viffaginc i Vifaiiiuc, Jcfüonskoi 
ux pükit, Isus kieti kitug täku qandtaxtii)ütnL'l; 

2. I latti tiiiane: menän paulne, qotixqar nin fltä-palcnäiit; i 
tonqarne tunäu siuvt, äktt ton lat qöntinä iiejiini osfenkamc qotixqar 
tär inline elimqolesetnel aU-qon at untses; ele peSetam t&väme tig ta- 
telan. 

3. I qun qon kitepi ninnanel: nannos tit v&rin&? päri lattän: 
tätt q&rexlovtt poir|xSne? i fika ton lat taretitft täv&me tjg. 

4. Tin menesag, i qötsag osTenkame, ü§*aTne neglmqarme Fonx 
laxva-toxIniMnat, i ele pesetosten täväme. 

5. I äku-iiiateret tat tuspetnel latset tinano; nar tit väriuäV 
uannos ele pesetilän osfenkame? 

6. Os tin pari latsag tanane, qumlc läves Isus; i tonqaret ta* 
rctesäuel tinme. 

7. I väntimlesänel osfenkaine Isus elpälne, i nartset tank m&S- 
nänil täu tärrnjlne. Isus nntcs täu tärmilne. 

8. Os Sauqar nartileset taök ni8finän|I foAx mänt; 08 toqaret 
jextleset jivetnel niret^ i rastset Toäx tännpne. 

9. I elpält i jipält jorapqaret oigeset, lattim: osanna! blagos- 
lüvitlain jomp Törini namel. 

10. Blagoslovitlam poir^xs uamel vatmaiu uajerlax, man jeguel 
Davidneil Osanna numinl 



XI, 2: 



Digitized by Google 



— 111 — 



11. I tuB Ibqs JerasaGmiie i tGrjm-kfl&lne;'i Boqo ^ttl^flam, 
vollen tonsiuvt Jinkantes, kllales Vifasfme, kitquiplou qaÄ^taxtlp&n jot. 

12. Motet qOdelt, qua tan kflälset Vifaninel, täu texv jimtes. 

13. I iiü^anel qöntim luptane telim smokoviiitsaine, jomeses, 
mater qöntuxv täu tarmelät; os ton joxtim täu pökäne, ati nar at 
qöutes, luptanel tärge, qas smükvtit axtnä-pos m at jiiuU;s. 

14. I läves täväne Isus: istopi tigil elaf ati-qon nagnanel pul 
ul taye ira mos; i qölsänel tüiiine täu qan^taxtipän. 

15. I joxtset Jerusafimne. Isus törim-küälne tum, püintes 
kietuxv jotttip- i pertipqaretme törim-küält; i oxäame p6ltapqaret i 
kapteretme p6rt|pqaret pSsenänil qoliteaän. 

16. I at läves, iStopi tates mater qoles tGrim-kttfil mänt kflftn- 
pftl materme. 

17. I qaä^tesftn tanme, latt|m: qaoT|ät erin qanSjm oli: am 
küülim taku lävjqti qösgenft-kOäli §oq|n at|inet mos; os nan tävftme 

väresiän olnä-magi xoroxtetne. 

18. Titmc katclam, ncpckinct i arkipet kisset, qotis qoltilaxv 
täväme; vollen tävänel pelset, tonmos iäto pus at^m pakses täu qan^- 
tanä-ätetäne. 

19. Os quo cfmes, tau üsnel küäne menes. 

20. Xolkes topil (tfipil?) joxtimy qötsäuel, iSto smokoTAitse to- 
Ses tftiän moä. 

21. I nftmilmatlpn Petr latti täTftne: rawi, §n5pen, smokov^itsei 
qot|zqanne nag jereslen, t^Ses. 

32. TonSittvt Isns, pftri latljm tanane, latti: 

23. Oüdelän Törimne agtnä-Säme. Voilen torjß lattam nanane, 
qnn qon l&vi te axne: laquen i rastqaten sarisnc, i at telili Simetä- 
tel, OS agtquii istü jimti tau rüii([cinei qoitel, jimti tavuiie^ qa? iiar latte. 

24. Tit mos lattam nanane: soqo, nar nan qöägim vovelinä, 
agtan, isto vignil; i jimti nanane. 

25. I qun tuüdiiü qöägim, taretün, qun mater oh^inä qoles 
t&ri, istopi i nan &v|l jegan taretestä nanane natik kiräkenän. 

26. Os qim at taretinä, tonsiuvt i nan a?il jegäo at taretitä 
nan kirftkeoän. 
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27. I 08 jis JerusaTimne. I qun täu jomites törim-küält, jom- 
liteset tia pokftne arkipet i iiepek|iiet i jäniqaret, 

28. I lattat täväne: ne-s|r val nag titme ▼ftrilen? i qon nag- 
nane ni|8 va titme Yfirnx?? 

29. Isns Iftves tanane pftri: i am naonanel kitilam, i lattftn 
amnane, tonsiuvt i am lattam nananc, ne-sir val am titme vftrilem. 

30. Joan pernapunnä-äs äv|lnel oles, ainne elimqolesncl? lattän 
amnane. 

31. Os tan laote varleset oi, Iatt|m: qun lattou: äv^lael, ton- 
siuvt latti: narmos nan at agtsän täväne? 

d2. Oa qun lattou: elimqolesetnel, palou marnel, vollen Soqo 
nnmseset loan mos, iSto täu oles tsAt 

33. I Isvset ptri Isusne: at qaäjHou. Oa laus läves tanane 
pftH: i am at lattilem nanane, ne-sjr val am titme värilem. 



Kltquiploavt (XU) Pänk. 

1. I pünites attuxv tanaue prittel: äkü-uiater elimqolüs utte- 
les vinogradnik, i multestä Asel, i xales vonqe to|ilo jolpalne, i uttes, 
gorAitse, i mjatä täv&me vinogradaretne; i menes. 

2. I kietestft taku latetät vinogradaiet pokne quääme, v|xv 
tannanel nrlex vinogradiliknel. 

3. Os tan, piiviiii läväme, voxsänel, i ele kietsänol ati-nar jot. 
4 Os kietestä tau pokänüne möt qu^mo; i tonqarue kavul 

poitl vointoel päAkä, i kietaänel täväme lioritam. 

5. I OB mötqaime kietes; i tonme älesänel; i San mötqaret, tot 
Toxaänel, tot jole llilesaneL 

6. Os on^jm naxke äkü erptanä püvmc, vo§ jivolt i tävea kie- 
testä tan pökänilne, lattjm: esamiuvci um puvjmiiol. 

7. Os ton vinogradaret lävset mötjä möt|äne: tit uasredüik, 
monou, älilon tävfime, i poilax jimti manqarott. 

8. I puvim tavftme Slesänel, i rastsänel kfUlne vinogradAiknel. 
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9. Nar ze väri kozäin vino^aadnikne? Joxti i m^än Steine 
vinogradaretme, i m|qta vinogradnikme mötqaretne. 

10. Mäntim oan at lountalsftn quorlAet keuit; kau, qotixqanne 
rastsäoel viirpet» qaljn ton varqates sam i^ki; 

11. FoirjiSnel tit vftrqates; i jänag oli man fiämenou elpalt. 

12. I neigeseset t^xt tivftme; no pelset xnernel; yoilen qaSle- 
sänel, iSto tan mosänll lattes amel; i qfirtjptam täväme meneset. 

13. I kictset täu pökäne äkü-materetmc Fariseitnel i Irodia- 
netnel, istopi puvuxv täväme Teiiqän keurt. 

14. Tan joxtautat, i lattat Lavaue: qandtap, man qandlou, iäto 
nag jiar i at lattan ret ati-qonne, i at Susgen ati-nevoip vesne, es 
Törim louxne äarp qan^taoi er^n tai n4gla]LV jösex kesafne, amne 
ati? mixv amne at mlglaxv manan? 

16. Oa t&Uy qai4|m tan qt^eränll« läves tanane: nar pergetali- 
l&n an|m? tatän amnane denaif, iStopi am nslem. 

16. Tan tatset. Tonsiuvt latti tanan; tit qon xor i qan8im4S? 
Tin Iftvset täväme kesaf qari. 

17. IsuB \Km tanane pftii: nigelän kesafqanne kesafne, i td- 
rimqarme Törimne. I pakseset täväme. 

18. I joxtset täu pökäne Saddukeit, qotixqaict lattat, iäto at 
jimti qules jältnä-äs; i kitlpesänel täväme, lattira: 

19. Qandtap, Moi^ei qanses manane, iStopi, qun äku-mater pält 
jege-püv loxti i qUltiptitä netäme, os ea-püv at qtirtipti, täu käää 
vjstä täu notäme i küältestä bi urlex täku jege-püvetäne. 

20. des sat jege-püv; elolqar v|s vänt, i lox|es, at qöltiptam 
ea-pflv. 

21. Vistä täväme mOtetqar, i lox£as; i tän at qultiptes ea-pttv; 
äktt toqo i qurmetqar. 

22. I vigloves täu satne; no ati-qot|xqaT at qfiltjptes ea-pttv. 

buquiqar jipalt loxtes i ne. 

23. I tont jältnä lat, qun jältget, qotixqarne taüuanel täu jimti 
negi? voilen satqar oäsäni;! tävea ncgi. 

24. Isus läves tanane pari: toqo nan t^pgelinä, at qaü^im 
quorjuetme ati Tör^m vame. 
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25. Voileu qun ätelnel jältget, tonsiuvt ne at vjget, i at menat 
qumae, os olät jonaänt qumle aägelet aalet tärmllt 

26. A loxUmqaret mos, i$to tan jältget, mäntini tan at loim- 
tals&u Moiiei quorfüt, qnmle nör|^u pOlQt Tör|in lattes t&väoe: am 
AvFaam Törim, i Törjm Isaakne, i Törim Jakovne. 

2V. Törim ati Törim loxtimqaretne, os Törjm lilinqarctne. I 
tont nan saq tipgeÜDä. 

28. Äkü Depek|nctnel, qoDtlam tan varetaD|ji|l, i um i§to Isos 
lani tanao lattes, vatge jomes, i kitepestä täväme: ne-voip elol Soqiä 
Plrnj^etnel? 

89. Isns piri laves täväne: elol Soqiu pimiipetnel oli teqar: 
qölalen, Izrail! man poirix§ TOrjmou oli poirixs äkü; 

30. I erptalen nag poirix§ Toi huhi nauk soqiii simintel, i 
näük soqin lilintel, i näok äoq^ü uumt^utel, i uäuk ^oq^n yagiutel; 
tenanki elol pjmitpe. 

31. Hotet äkü ton-Toip zapoyjed oli teqar: €rptalen nfiAk vat- 
qaiin, qmnle nftnkin. Möt plwitpe t|g|l jSni aü. 

32. Nepek|n läves täTäne: lan, qa^^tap; ^r|S latsen nag, iSto 
oli flkfl Törim, i mot ati tännanel tSrge; 

33. I erptuxv täväme soqin siracl, i soqin numtel, i Suqin li- 
lel, i soqin val, i erptuxv vatqarme quuile näük^Q, oli jängi äoqiü joi- 
nel i teltnä-äsnel. 

34. Isu8, um igto täu p&ri lattes nflmtiAag, läves täTftne: ati 
qOäat nag Tdrim n^jerlaznel. Ton jipalt yuS ati-qon, pel|m täväme, 
at kitilefltä. 

35. TOrim-küält qaüdtam, Isus äkü toqo läves: qumlc lattat 
nepckiuet, isto Xristos püv Davidne? 

36. Vollen täku David lattes jelpjü lilel: lävi s poirixs am poi- 
rixtimne: unle am jomaske p&l|mt, nagnane lül värpetme lävnim 
moSe nag lailan jolpälne. 

37. I tont täka David poii|x|ag voitft täväme, qnmle 2e täu 
pftv täväne? I San at&m qontlesänel täväme sim Srp jot 

38. I lattes tanane tän qaü4tanätä qalt: nrqatän n^ek^netnel, 
uorpqaret jomitazv qode mSsnetel i qontlaxv Srptanäpifime mer axt- 
qatnä-mat, 
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39. I untuxv elol uiatne axtqatnä- i äinä-tönä-mat. 

40. Titet, soupet vot|p kfUUet i qajerel qöägipet q<»^, tanritiois 
mo§e tat snditlovet 

41. I nntes Uns ktt^jiv Iftlk, i Sunles, qnnile mer pani ozfe 
kOfp-jivne. Sau poit pnnaet fiaa. 

42. Os joxtim äkfl jorli vot|p-ne puoes kit lepte, nar olt 
kodiant 

43. Isus, vövelam täku qan^taxtlpän, läves taiiaoe: sarjs lat- 
tam nauane, te jorli votip-ne punes soqin pun|petnel ^au küfp-jivne. 

44. Vollen soqo punset taiik äriqarännel ; a täu täku ostalqa- 
rännel punestä Soqo, nar oü^es, aoqo täku teDä-äiuätä. 



QimimqiilplonTt (XIII) P&nk. 

1. Törim-küälnel täu küälimät lat latti täväne äkü täu qand- 
taxtipänoel : qaüdtap, äunsalen, ne-voip kavet i ne-voip vartul. 

2. Tsiis läves täväne pari: vagan Ti tc jäni värtui? tit äoqo 
jimti ratims^, toqo isto at qülti tit kau tärinilt kau. 

3. I qun tan unles Masti^noi ax tärmilt türlm-küäl lärx, ton- 
siuvt kitelesänel täTäme nazke mat Petr, i Jako?, i Joan, i AndfeL 

4. Lattalen manane, tit qun jimti, i ne-voip pos ton lat, te- 
qarno Soqo qun Tfirqtuzv qarex? 

5. Isns, päri tanan, pflmtes lattnxv: llrqattn, iStopi qonnel 
nan ul peritaAqo&n. 

6. Vollen Sauqarot jivet am namimtel, i I&vat: tit am; i pe- 
iitat Sauqar. 

7. Os tjau q Ii lau xuntctmc i. xöntlaxtnä-ätetme, ul pelän, ton- 
mos qärex titme oluxv; iio tit pil ati oxirsoin. 

8. Vollen tundpi mer tärnnlne mcr, i najerlax tärmüne najer- 
iax; to mat jimti ma tornenä, i jimtat tetaLet i pelnä-ä^ßt 

9. Tit ägmetne oule. Urqatän ze nan; voilen nanjn pümtat 
mixT sttt-kfläletne i äinagogetne, pümtat voAguxv nanin; itatvännan 
pojeret i ni^eret elp&lne am mOB|m, tonuxlanft kaSil tan elJin|l-pilt 
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10. Qärex äka toqo äoq^n mer keurt suitjltaiv jevaiigelime. 

11. Qnn 08 tatgänel m|xv naii|D, ul tuStSn elolt, nar nanati 
lattuxv, i qI numsän; os nar m|qti nanane ton äast, ton i latfön; 
vollen ati nan pamtinft lattoxT, no jelp|ik 

12. Miqtä zc jeg-püv kä^äme Steine, i jeg püvämc; i tuiidpat 
püvet oimekäiiel Uiri, i älgänel taiHii. 

13. I jimtinä erptali am Dam|m mos; perni|pqar 2e oule 
mose jälti. 

14. Os qua qöntinä lül tädel-pätnä-äSnei, alp^l lattim Danü 
näitnci, tuspqar, qot at qärex (lountapqar numsaxte), tonsiuvt olipqa- 
ret Judeit tuiet anqet keume; 

15. Os qon lep tärmllt, nl vaile küftl kenme, vixv matsjrqar 
tSkn kOftletinel; 

16. I qon oitit, nl joAqo pari, v|xv t&ku mSsnfttä. 

17. TaS kaxre-taglinetne i tettipetne Ifikuel ton qOdelet keurt 

18. Qösgän, istopi at jimtes nanane qaituxv teli. 

19. Voilen ton qödelet jimti temir ägim, nc-voip al olilales 
ma sonqimlam moüdel, qot^qarme souqjmlaptcstä Tör^m, daze äü 
mose, i at jimti. 

20. 1 qun bj poirixs at postlesän ton qödelet, to at jältni bi 
ati-ne toxim; os periamqaret kasil, qotixqaret perisän täu, poStlesän 
ton qodelet. 

21. TonsittVt, qun qon nanane I&vi: te tit Xristos, amne: te 
tat| ul agtän. 

22. Voileo tuA^P^^t qajer Xristet i qajer näitot; i qoltat poset 
i amelet, iStopi rettaxv, taijeske, i periamqaretme. 

23* Os nan flrqatftn; an, am elaT latsem nanane §oqo. 

24. No ton ägmih qödelet jipalt qödel pästal päti, i joü(iip nl 
mjqtä täku päsctäme. 

2ö. I sovet aulnel pätgct, i aul vat noumtat. 

26. Tonsiuvt qötgänei elimqoles pü?me jipqarme tult täm^lt, 
jäni sui i va jot. 

27. .1 tonsinvk kietgän täku angeläo, i axtgän täku periamqarän 
nilä vOtetnel, ma qGmel aal qOr moS. 

28. Vi^Sn taster smokovAitsanel: qnn t&a tok& kandemanti, 
i tareti Inptet, qaü^ilÄQi iSto tui vatgin. 
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2!>. l oqo i nau, quo quntiaä tonme 8armenta[)i, qan^iläo, iäto 
vatgin, au pökjt. 

30. S'ar]§ lattaoi naaane, at mali te toz|iD, qamle tit soqo 
^rmi. 

31. Aul i ma mulat, no am TeAqfiolm at mulat 

32. Ton qodel amne äas ati-qon at qaä^ta, ati angelet aalt, 
ati püv, a Daxke j«g. 

33. SunSän, Arqatän i qöSqän; tonmos iSto at qandilän, qun 
jimti lat. 

34. Äko ton qoitel, qumlc qoii, menuxv jimt|m Tonxne, qüN 
tii)teBtä täku kiuiletilnie ilruxv täku qu^unc, läves Soq^Qqarnc täku 
ä^, i au üripne läves üruxv. 

35. I toqo Urqatän; vollen at qandilän, qun joxti koiäio küälDe, 
eti amne e( jät, amne toxox crgemanä lat, amne xolkes. 

36. Utopi ratgjn joxt|in, at qötsän nan|n quimag. 

37. Oa nar lattam nanane, Soq|Aqanie lattam: llrqatäD. 



N'ilftiiiüplonTt (XIT) Fink. 

1. Kit qödel xonxo qärex oles jimtuxv poirim poszane i opfes- 
nokov; i kjSset ar^pet i nepeklAet, qnmle v^z? tävftme ameli6|8, i 
älnxv. 

3. No lataet: nazke ati poir|mt, iStopl nl jimte telilanä^liS mer 
kenrt. 

3. I qun tan oles Vifaint, nuUjn S'imon kMlt, i nnles pSsent, 

jis nc kau-terjm jot, qot|xqar kevirt oles saq tinjii nardovoi, lan 
miro, i porti joutiiii terimme, Sösestü täu pänkä tärmilue. 

4. Tu-inateret o^teset, i latset täku qalan|lt: ne kasil temit 
miro qoltnä-äsV 

5. Voileo täu taini pcrtuxv tiuiiiag-nuv ati p^l qürum sät dfe- 
nan mos, i m|xv tonet jorlitne. I at aftsänel täunane. 

6. Os Isas l&ves: ul zanelän t&väme; nannos nan täväme teil- 
tilftn? täu jomas SS YftreH am tänn|ljmt. 
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7. Yoileu jorlit ira osgenän jortilänt, i qun norinä tousiuvt 
tai])& tanaiie jomas TSmzT; os anim Ira at ois^ilän jort|ljlnt 

B, Täu y&reSf nanie vatä joxtes: tit elpftlt loutestä am äoii]|m 
ratnä kaSil. 

9. S'ar|s lattam nananc, qot jimti suitiltam te jevaügelije, pus 
särt, i ton mos, nar täu väres, latvova tävämc ärilam. 

10. I menes Juda Iskariot, äkü kitquiplou qan^taxt^petnel, ar- 
kjpet pökne, istopi mlzY täväme tanaoe. 

11. Tan, tODme qö]|ni, äagtset; i IftTiqteset m|xv tä^ftne ozöe; 
i täu pflmtes k|iisiixT taipiii lat mixv tävSme. 

12. Poirim elol qödelt, qun jcxtlesct pasxarnoi os-p(lvme, lat- 
tat täväne täu qati^taxt^pän : qot uorat texv pasxame? man menou i 
lalptilou nagnane. 

13. I kieU kitag täka qaA^taxtlpännel, i latti tinane: men&n 
ttfine, t qaizati nioane elimqoles vifknTSin jot; menän täu jitä*p&lt 

14. I qodfir täu tui, lattän ton kOäl ko^nne: qaA4tap latti: 
qot oli gor6itse, iltopi amnane texv pasxame am qandtaxtipänim jot? 

15. I täu ninane qölUtä jäni gonntsame, larptam, tääqarme; 
tat faTptän manane. 

16. Täu qui^^^ menesag, i joxtsag flSae, i qötsag, qumle 
lattes tinaae, i lafptesi pasxame. 

17. Etmam jipalt täu joxtes kitqniplou qandtaxtjpän jot. 

18. I qon tan nnleset, i tSset, Isns läves: 8ar|8 lattam naoane, 
äkü nannanel, am jotim tcp, miqtä anira. 

19. Tan tuSne patset, i püintset, lattuxv täväne motiü jipalt 
motiii: am crin ati? i motiü: am erin ati? 

20. Tau lattes nanane pari: äkü kitquiplounel, mag^utamqar 
k&tä am jort|m pät-änane. 

21. Veiten elimqoles püv meni, qumle tän mosft qanSjm oli; 
no tuS ton elimqolesne, qoljxqarel elimqoles pftv mjqtil Jornas^uv 
ton elimqolesne at teiuxv. 

22. I qun tan tSseti Isus, vjm, blagoslovitlam Saimtestä, 
m|stä taaane, i läves: vajclän, tajän, te tit am 6oul|m. 

25. I T|m Aname, i biagodafitiam, m^stä tanane; i ätset ton- 
nel äuqo. 
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24. 1 laves tanane; te tit am kelp^m jelp^i zavjetnel, sau mos 
göäjmqar. 

25. S'afjS lattam nanane: am vag at äqam ^ioograd Orox ton 
qödel moSe» qun pfimtam äguxT jelp|l öroz Tör|in najerlaxt 

26. I ei^|m meneset Jefeonskoi ax tirmpne. 

27. I lattes tanane Irast IJoqo nan telilinft am mosim te jct; 
voileu quoriüt qansim oli; alilLUi ürexme, i sau niaiKi tulat o^ci. 

28. No am nonzo jältnjm jipalt am qötgäncm nanin GaHreit. 

29. Petr ze läves täväüe: qas p^l i soqo telileset, naxkc 
ati am. 

30. I8U8 latti täväne: öarjs lattam nagnane, Sj& te jet, elolt 
ati-pil kes ergemi toxox, qfirum kes ftftqatgen amnaneL 

31. No tfiu 08 pjl kflmlnag pllmtes tenniltam lattuxv: qas 
p^l amnane i lox(uxv nag jortjUnt, at aftqatgem nagnanel. Äktt toqo 
i Soqo latset. 

32. I joxtset läviltauä Gefsiuiaui iiiane; i latU taku qandtaxti- 
pänne: unläu tit am qöSgenim mänt; 

33. I vim taku jotä Peterme, Jakovme, i Joanme, pümtes pe- 
luxv i tustuxv. 

34. I latti tanane: am Ipim Saq moäe i^gi; olilän tit i flr- 
qatän. 

35. I moriSe ele-men|m pites ma tärmjlne, i qöSges, istopi, 
qun taüeske, multestä tMme te äS. 

36. I lattes: awa Cät, nagnan soqo tai; tatalen amnanel xoAxo 

te üname; toti maiil ati, qumle am noram, os qumle nag. 

37. I pari jouqjm qötsäu taume quimag; i latti Peterne: Si- 
mon, nag quian; at crin van joxtes äkü i§as ürqatuxv. 

38. Ürqatän i qöggän, iStopi oitaxtuxr nanane p6r asnel; 1|1 
vagiu, 08 Äoul paStal. 

39. I 08 menes, i qöSges^ latt|m ikfl ton Texme. 

40. I pari jim qStsän tanme os quimag; vollen tan Sfimänil 

tarvitinag jimtset, i tan at qasset, nar täväne pari lattuxv. 

41. I joxtes quimintag, i latti tanane: nan äkü toqo (luinä i 
vanäaxtiuä: ää mules; jimtes sas; au, m^qti elimqoles püv kiräkiüet 
k&tnci 

42. Kaälän, roenou; an anim m|p vaCg|n. 
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43. I raCgin, qun täu lattentes, jis Juda, kttquiploii qandtaxt|- 
petnel, i täu jort|lftt Sau at^m, liri i oute kätel, arkjpetnel i nepelq- 
netnel i jSniqaretnel. 

44. Os tavame mjp m|9 taiuuie qanjiunr, 1att|m; qonine am 
Ikafetileni, ton tenanki; vajeUui tftT&me, i tatel&n firqatim. 

45. I joxt|m Skfi ton i&si, jomlites täu pokäne, i latti tävaoe: 
rawi, rawi; i pä^elestä täväme. 

46. Os tau punsänel kätäiiil tau turualüe, i visänel lav iini\ 

47. Os äkü tuSpctnel, §iri küäne levetam, jöuitestä tonei aik^ 
quäme, i sagrepestä täu pälä. 

4S. IsuS) tan näpilänel Texme jonxtatn, läves: jormänt xoroxs 
tännllne jisnä nan siret i outet jot v^v äDim. 

49. §oq|n qödel am olsem nan p&ltän tOr|m-küÄlt, i qan^te- 
sem; t nan at vjßlän an|m* No q&rex darmelaxtozT quoi|&etne. 

50. Tonsittvt, täTSme qfilt|ptaai, tolset goqo. 

51. l jomes täu jitä-pält Tier qum, aoulet ni9ätaxt|m Asr novi- 
lät tärmilt; i xOnt visänel tftTäme. 

52. Os täu, soul qürtiptam, tules tannaneL 

53. 1 laL&aucl Isusmc arkjp elpälne, qodäl axtqatset Soqo mot 
arkipct i pänqet i lu'pekinet. 

54. I Petr (lösäti'uiv jomes täu jitä-palt, arkip üs keurne joxtuä 
moS; i unles quset jot, i esiltaxtes taut vätat. 

55. Os arkjpet i sut jäntetätel kiäset Isus tärmilne tonuxme, 
istopi pättnxr täväme K|elne; i at qöntileset. 

56. Vollen Sanqar qajerel tonuxleset täu tänn|lBe; os tonnx- 
lanfr-ätet paBt|met at olset. 

57. I äku-materety kUälim, qtgerel tonnxleaet täu tärmilne, i 
latset: 

58. Man qölislou, i§to tän lattes: am te k&tel väiim törjm- 

küälmc rätilem, i quruin qödelt möt uttam, katel värtal. 
öö. No i te tonuxlanü at oles pastim. 

60. Tonsiuvt arkip, raagi jätne tui'idpaiu, kitepostä Isusuie, lat- 
tim: narmos nag ati-nar at lattan? qölilen erin, nar tan nag tär- 
milne tonuxlat? 
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VA. Os täu sui at vaics, i pari ati-iiar at lattes. Motiiitag 
uikip kitepestä täväme, i Uves täväue: nag erin Xristos, püv bla- 
%gosIoviUamqar ne ? 

62. IsQS iäves: am; i nan qöntilän elimqoles ptlTme unlnat 
Tör|in va jomaske pnlt, i jinat ävil tulet tännjlt. 

63. TonBiuvt ark|p pftU-iiiaiiimte8ä& täkumflänftOiiläTes: nang 
qftrex os manan tonuqet? 

64. Nan qölislän Tör|m hiketanä; qttmle nan nnmtant? Tan 
OS Soqo Bucfittesänel täTäme ?inovati äf^lne. 

65. I pümtset to-matoiet safgoxv tSn tilitnflefftne, i Icpsam tän 
vetä vonquxv täväme, i lattuxv täväue: qaslaleu; i qubet voxsänel tä- 
väme poitetne. 

66. I qun Pctr küiin oles joliii, joxtcs äkü arkip inketncl, 

67. I qöntim Peterme esiltaxtDAt« suusestä täväme» i Iäves: 
1 nag Olsen Isus Nazarjanin jot. 

68. Täu ele nrtqates, latt^m: at qan^üem i at nomlixtilem, 
nar nag lattan; i kOäles toul toqo aS kenrne: i toxox eigemes. 

69. lAki, 08 qönt|ni t&vftmG| pOmtes lattnxv tat tuSpetne: te- 
qar tonqaretnel. 

70. Täu os äftqates. I monSe mal|m jipält tat tnSpet os lau* 

set Peferne: qaljn nag tiuetnel, votten nag Gafifejaüin, i nag Fex 

Savin ton-voip. 

71. Täu OS pümtes täkutäme jeruxv i üultuxv; at qan^ilem te 
elimqolesme, qotixqar mos lattinü. 

72. I ton sast toxox ergemes mötintag. Tonsiuvt nüniilinatestä 
Petr lexme, täväne latt^mqarmc Isusncl: alpil ati-pH toxox Ligcmi 
kit kes, nag ftrfcqatgen amnanel qflrum kes. I küäue küälim pümtes 
Iflii^uxv. 

Ätquiplouvt (XY) Pank. 

1. Rastal xolkes aikipot, stareisinet i ncpekinet jot, i sovjet 
soqo, prigovor vär^m, persesäuel Isusme, tatsänel, i m|sänel Pilatne. 

05: leps-. .87: eadtextp. 
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2. Pilat kitcpestä tüväme: nag erjn JucTeit najer? Tau os pari 
laves tävüQe: nag lattan. 

3. I arkipct vinitkiaiiel tävaine savunel. 

4. Pilat OS kitepestä täväme, lattjm: nag erin ati-uar päd at 
lattan? voileD, ne-siuv sau nag pinkinne vinovat äs. 

5* No Isus ati-nar pftri at lattes; toqo iSto Pilat pakses* 

6. Poirlm ki»il 2e tau tarteles tanan ftktt polj&qar, qotjxqftrme 
vOTgänel. 

7. ToQsiavt oles äka-mater, iiain& Varam, unl|p turmat m5t 
polinqarct jot, qotixqaret kilxstanä lat äleset qolesme. 

8. Mer pümtes sisguxv i vOvuxv tonine, nar Pilat soqjü lat 
vares tanane. 

9. Pilat pari läves taaane: norinä erp, iStopi am tarctalem 
nanane Judeiskoi najerme? 

10. (Vollen qaiD^es, iäto ariqpet mlisänel täväine kuTiillam.) 

11. Os orkipet quitaftnel merme tövuxv, iStopl taretesta tanane 
VaraTvame. 

12. Pilat 08, pftri lattim, läves tanane: nar Se am T&rem ton- 

qar jot, qotixqarme nan lävilftn Jndeiskoi najeri? 

13. Tan os äisgeuieset: pciiiaiie vonqalen tUvamc. 

14. Pilat läves tanane; vintt ne-sir lül tiiu väres? Os tan kü- 
min pümtsct oiguxv: pcrnänc vonqaleu tävämc. 

15. I Pilat, mer erp mos, taretestä tanane Varavvame; os 
Isusme ToAqesta, i mistä pernäne Yonquzv. 

16. Tonsiavt xöntet tatslnel tftvfime kAftl keurne, ton oles sat- 
kQ&l, i axtsftnel xGnt kavim Soqo. 

17. I mafitesänel tavlme bagfaüitsel, i sagsct jotpin-jivnel 
knlpmc, punsfinel tfin tftnnilet&De. 

18. I pümtsct päselaxY täväuic: päst; olen, JudTeiskij najeri 

19. I voxsäiiel tiivämc pänkäne sui-jivel, i saTgeset tau Uir- 
miletäno, i tnndcpalim sansi, ([ösj.'esüt täväne. 

20. I qun vaxnitesäoel täväme, anqusesäncl täunancl bagra- 
üitsame, i mästesänel täväme täku m&Snftne, i tatsanel täväme per- 
n&ne Toxnä kaäil. 
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21. I erqelesfinel aaxti Jomjp ftka-naterme R'ifiüejaüin S'i- 
monme, Aleksandter i Ruf jegme, oitänel jomjpqarme, ftlmuxv tan 
pSniftti. 

S9. I tatstoel iMm GolgofSa ma tftrmilne, nar qaSxti: lob- 

noi ma. 

23. I mjglesct täväne äijux örox smirne jot; os täu at vistä. 

24. I tävea pernäne vonq|mqaret urtset täu mSSnän, rastim 
ton mos gerep, qonne Dar vixv. 

25. S'as OS oles quimet, qnn tibi voxves pSroäne. 

26. I oles nnmiii qaafö tiUi vinovatä qacSlm: Jud!ei8k|j najer. 

27. Tän jot& pernSne voxres kit xoroxS, äkflqar jomaske pftlne, 
OS xnötiik tau olmix pBläne. 

28. Toqo tomes quorint qausimqar: i xorox|et siuvne escp- 

loves. 

29. I soxti jompqaret ^oritesänel täväme, tank pänkänil i'jai- 
giltam, i latt^m: e! tör^m-küäl porti joutap, i <^rum qodel mänt 
var|p! 

30. J&ltiptalen nänkin, i vailen pernäuel. 

31. Äqfl toqo i arkipet i nepekinet, mfigiDtam, latset möt|A 
inöt|6iie: mötqaret jältjptalsen, os nääkjn Tan at joxti jältiptuxv. 

32. Xristos, IzraiTskij ni^er, taku SA vaile pernänel, iStopi man 
usnoYO, tonsiavt agtou. I täu jotä pSrnäne voäqimqari vaxnitesi 
täu tärge. 

33. Qötet ze »as siuvt jimtes jipiäag sar laxvu, i oles outolout 
sas mose. 

34. Ontolout ^as siuvt oigemcs Isus suiu turel, lattim: Eloi! 
Kloi! lamma savaxfani? nar qaSxti: am Törimim, am Törimjm, oar- 
mos nag qfiTtipteslen aD|m? 

35. Äkfl materet tat tuSpetnei, titme qölim, latset: an, Ilgame 
vövitft. 

36. Os äkü qaitjmles, tatestä ieni uksusel, i sui-jiToe iialtam, 
äitesta tftväme, latt|m: tuudän, Sunsou, joxti amne ati Ilija jolc vjxv 
täväme. 

37. Isus ze, oigemam suiü turel, taretestä l^lme. 
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38. 1 qft§ip au tör|m-kQält maolmtaxtcs kit manc, immil 
jole moS. 

39. Sat-pänk, täa MU tuä4imqaT, qOnt;^in, iSto täu te jäni 
Btti jot taretestä lilme, läves: iar|§ te elimqoles oles Tör|in püy. 

40. Olaet tat i M, qOäanel guSpet, qot|xqaret ketirt olsag i 
Mar^a MagdaTina i Mar|ja, ^kä viSke Jakovne i JosTne» i Salomlija; 

41. Qotixqaret i tonsiuvt, qun täu oles GaliFeit, jomitesct täu 
jitä-palt, 1 sluiitleset täväiie; i möt äauqar, äküät täu jortilät jiiwqa- 
rct Jeiusafiuine. 

42. I qun eCmes (voikn tit oieä pjatuitäc» tit ton, qödel su* 
böte elpält), 

48. Joxtes Josif Arimafeiskij, jomas sovjctnik, qotixqar ürqa- 
tes äkü toqo tSrim nfyerlaxme, simeges tuxv Pilat pökne, i vGvcsta 
Isus noulme. 

44. Pilat pakses, ifito täu noz qOles; i ifit-pääkme vövelam, 
kitepestä täväme^ qOäat amno ati qOles? 

4d. I 6atppäftknel ka|elain, üoulme m|stä Joöifne. 

46. Täu joutestä Sovilme, i jole v|m Isusme, maÄatesta toiiel, 

i puiiestä täväme xongelne, qotixqar äay 1^111 oles kau keurtne; i 
xoiigel au pökne pagertestä kaume. 

47. Os Mar^a Magdalina i Marya Josijeva äussa^;, qödäf ta- 
v&me puDsänel. 

<)otqLiiiploaTt (XYI) Päiik. 

1. Snbote miilim jipalt Marija MagdaHna, i Marija sökü Ja- 
kovne, i Salomija, joutset aromatet, i^topi meuuxv, loutuxv täväme. 

2. I §aq alp^l, sat elol qödelt, joxtset xongelue, qödel pake- 
panä lat 

3. I lattat tääk qalänilt: qon ele pag^rtita tnanan kau xongel 
aunel? 

4. I BunSpam Tagäuel, iSto kau pagertoves; i tau oles saq jäni. 

5. I xongelne tum qCtsäne v^er qamme sairin mftSnei, uii1|p- 
qarme jomaske pält, i pclmeset. 
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6. Täu OS latti tananc: ul pelän; nan kinsitiä pcrnäne vonqiu) 
IsQS Nazarjaninme; täu jältes; tit täu atim; te tit matä, qöt quijes. 

7. MenäD, lattän täu qaü4taxt|pAnne, i Peierne, iSto täu qai- 
xati nanlnne Gäßreit; tat täTäme qOntiläii, toqo qnmle lattes Danane. 

8. I järte kQal|iD qaitlmleaet ele xoägelnel; tan tämelänne 
j» toigetaxtnft i peIn&4S, i ati-qoime ati>iiar at latset, tonmos i8to 
pelset 

9. Isvs ze, jält|m alpil sat elol qodelt, (joltqates elolt Marija 

Magdarinane, qotixqarnel küiine kictes sat asrai. 

10. Tau mencs i lattes tau jotä ol^mqaretQC, qotixqaret tustset 
i lüäset. 

11. Os tan, qöljm isto tau litjü, i iäto täu ustä täväme, at 
agtset. 

12. Ton jipält möt tasterel qöltqates tannanel kitqanie lonxt» 
qan tin jomsag paulne* 

13. Tin jonztsag, i sni pStsag mStqaretne; no i tinane at 
agtset 

14. VuS jivolt iUEfiqaiplou qaä^taxtlpetne pSsent anl|mänil 
sinvt qöltqates, i suxsän tanme at>agtnä i kfix^ 8im oSnä mos, i iSto 

tävämc jältiinag umqaretne at a^änel. 

15. 1 laves tanane: menuu luer laxvu, latteläu jevaugelime So- 
q^n puxnc. 

Iß- Qou agti i pernäl puöqti, tonqar jälti; os qon at agti, 
suditlaxti. 

17. Os agtipetne jimtat tit posct: am nam|mtel pümtat lue- 
tttXT asraitme; pflmtat lattnxv jelpil Zenqetel; 

18. POmtat t|xt katel pnpiqoretme; i qa§ äiget a£el oSp mater, 
lül at vari tanane; agm|net tärmjlne kfttän|l pungänel, i tan jim- 
at pitöi. 

19. I tont poirixs, latt|m tanane titmc, aliinqates ftvilnc, i nn- 
tes Törim jomaske pälne. 

20. Os tan meneset, suitiltesäncl soqin raat poirixs notnä- i 
lex üoxrimtauä-ä^ei poset, qotixqaret täu jitä-pält jimtelesct. Amin. 
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II. Rätsel. 



1. S'uka ösiu, pftm assie, äte (oate) kclp? — Kür, pö 

bjiil, taut. 

2. Ät mon, äküä sOpil taliqat? — Kiert kier-kaniu kfiält 

3. Qif tara kier qaitis ? — Piskin los. 

4. S|t rui§, äküä assimat kujat? — Küäl. 

5. Jipes soxrip päzkit kisp ana-pal tuii^i? — Jo&qip. 

6. Pekaöka U, H r|ti? — Viikiä. 

7. Kfiftl keurl jäp|x tör|n qom nnli? — PAzin. 

8. P|vil pui-palt sairjÄ törin ponjqtam unlat? — Aäquelt 



1. Die matter ist dick, der söhn schlank, die tochter rotb? — 
Der ofra, der ranch, (nnd) das fener. 

2* Fünf eier anf dem spitze eines zannpftls? Die glocken im 
glockentnrme. 

3. Durch die birko lief das eisen? — Der flintenkolben. 

4. Hundert russcn, 55ie liegen auf oinem bottoV — Das liau^. 

5. Hinter der dunklen treppe steht ciue scliimiueligc tassenhulttc? 
— Der mond. 

6. Ein scheckiges pferd wtthlt dea htigel durch? — Der nam' 
math i?) (yHaHOHTB*). 

7. In der stnbe . sitzt ein mann mit seidenem kopftnche? — 
Der tisch. 

8. Hintor dem dorfe sitzen die, welche sich mit weissen kopf- 
tfidiem gekleidet haben? — Die (mit schnee bedeckten) baomstflmpfe. 

1: ink, iOkä; uSju; ptiva; asaia, a^e; fttet, oatet; 2: mon; Sopil; tallSq, 
4: qigam. 6: Sae, inft; joftqep. 7: pEsen. 
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0. Pänktal Ii pivil laxu sutxali? — Sin. 

10. Jipes vor locjat alin-tolin qom jomitänti? — Vui-an^uq. 

11. Sirä pirä sanüis? — Pflziläp. 

12. Pordc-kiin, sit käu (käv, käuv)? — Solut. 

13. L'ixua kantal äküäqar? — Moü. 

14» Kfläl tftnDpnä joxttal äküäqar? — Fun. 

15. Oitat lat4x-8aii|a qom flgelaxtenti? — Solä. 

16. Oitat jtpjx USrjA äet &lgal qaoszat, longa! qaoszat? — 
Kelp-pftnk por^xt 

17. Jipes soxrjp-löqat tllr-laxv quii? — Ämp. 

18. Jipes Boxrip päxkit Sömel-puliqsiü qom tundi? — PSreS. 

19. Keurju jiv keuirnel s|t vörip tilat? — Taut-suftilmat. 



9. Ein kopfloses pferd läuft um das Uorf herum? — Der schlitteo. 

10. In der ecke des finsteren waldes wandert ein mit dnon sil- 
bernen ring Terseliener mann? — Der bflr. 

11. Ein kleiner feiner vogel? — Die ahle. 

12. Eiü crbsen-acker, hundert steine? — Die Sterne. 

13. EtwaS} das auf einen nagel nicht gestellt werden kann? — Das ei. 

14. Etwas, das anf das bansdach nicht geworfen werden kann? — 
Die fieder. 

15. Anf dw wiese schleppt sich ein mann mit ein«rkohlenfiihre he- 
mm? — Das h«rmelitt. 

16. Weiber mit seidenen kopftticlieni beugen sich hinauf, beugen 

sich hinah aul utr uicse? — Die gräser „mit rotlicm köpfe''. 

17. In doi dunklen treppenecke liegt ein rundes wurzelende (eig. 
ein Wurzel riiii ; I S)? — Der hnnd. 

18. Hinter der dunklen treppe steht ein mann mit schwarzen stie- 
feln? — Das brecheisen. 

19. Aus dem hohlen banme fliegen bandert nnsshüher hinaoa? — 
Die fenerfiinken. 



9: toXT, laxTu. 10: vgL 19: löqat; lljü; Tni-sAdnx. 11: piiilap. 18:porfex. 
18: kind-; 16: Utex, Tgl. 30: lfil|Xf nügda&tentam, «aeianc«.* 16: jfipes, jip«a; 
ns» nee» nen; HTgal; qofüfxan ; pöri. 18: poliqes; pttrilf. 19: Uls sultelmft. 
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2i}. Küäl Sit »ämd suusili? — Küält jiv-tuuxt. 

21. Küäl jäpix tincl lüp-kartiläm oll? — Küäl-täil|t 

22. Quor Ij jonqii? — Jint. 

23. Polqin nal-soamp kit aukuska? Vi£-vätäg, joaäk|D poN 

24. T&6kir tqje, t^e, kOaletän ju? UUiaelten? — KIsi. 

25. Os qödel koaloo, fikM Mo iSakou? Vi^TOnqa. 

26. Suuir joalen tundi, liät (? liät, vgl. 32) li-ktOl tftrmilt 
quii? — Posinax-jiv. 

27. Oujn posil niriti, vis Uten lüuti? — Tus tig, iiilem räuti. 

28. Näxke qom tuiDä-mit jiv at tun^i* pum at tuudiV — 
Samlex. 



20. Die Stabe sieht mit hnjidert äugen? — Die Sste in der sta* 
beawand (eig. in der Stabe). 

21. Die Btnbe ist mit einer seidenoi schnür omgeschnllrt? «»Das 
fUlmoos in der stobenwand. 

22. Ein pferd kehrt sieh hemm? Die Spindel. 

23. Zwei weiber mit rotzigen nasenlöchern? — Ein paar wasserei- 
mer (od. wasscr-schachteln von birkonrinde), zu eis gefroren. 

24. Die maus nagt, nagt (eig. is8t), hüpft in deine stubc zurück? 
Das messcr. 

25. Jeden tag stehen wir, (und) sangen au einer und derselben 
sitze? — Die wake. 

26. Die kab steht da nnteUf ihr schvanz liegt anf dem stalldache 
(eig. auf dem Pferdestalle)? — Die Stange auf dem heufiider (Das bea- 
fader Ifthrt man in den Pferdestall, die stange wird anf s dach geworfen). 

27. ESn rdssender ström giesst hinein, eine kleine schanfel rfihrt 
um? — Der mund issl, die zange rührt (die speise) um. 

28. Auf dem sUiiulorto dos alleinen manncs steht kein bäum, bleht 
kein gras? — Der Speicher (auf hohen Ständern stehend). 



20: sam. 21: tin; „kartllm, a tjüiv; läp = till (i tillshita)". 22: „quor 

w 

kann Maksim (der dolinetscber) nicht übersf'tzen." 23:vätR: 24 ; laqueit-; kä.si. 20: 
8äku, sako, äakna. 26: Soujr; toÄd*; Ii. 27: poaal; «üiritam, a uajD'; aräntam, 
HtuiaTb". 28: uaxke; püm. 



29. Jälvul, qfimm pit? ^ Kfllsofts pöniPit. 

30. Biötiz je-Blim palt Ifttjx-snniA qom? ^ SaU. 

31. Ikafi qom meoi, ji-palt Iftqnn kalatet päxtali? — S|< 
jvr iset 

32. Os qOdel knaloii, äkfl 80ii|r-lioe selgatou? — AT-koali. 

33. Pot-pof tägil lont, qoatin? — Tus-kevjr-pänket 

34. Souir ponami, puija poaU quii? — Av poali punsouva, 
tou paiitoiiva. 

35. Qödel qaoi, ji as kensi? — Av-tourtauä-kier. 



29. Eine erdbeere, drei blQthenbodcn? — Die fensterscheiben. 

30. Anf dem jenseitigen strande des Husses (stellt) ein nuna mit 
einer kohlenfuhre? — Das hermelin. (Vgl. 15). 

31. Ein man geht, lässt iiinter sich runde räder? — Die sparen 
(eig. löcher) des Stockes. 

32. Jeden tag stdien wir, (und) greifen nach einem nnd demaelbffli 
knbschwans? — Der handgrifF (dg. die schnor) an dar tlittr. 

33. Der raom unter der diele ist ?oll gftnse, (and) sehwftne? — 
Die zSline. 

34. Die kah fontf ihr steiss ist offen? — Die thttr wird geöffnet, 

(nnd) zugemacht. 

35. Am tage hängt es, nachts sucht es nach dem loche? — Die 

thUrangül. 



29: jälvil; kiiesnüs; „p-aiip, i?las (fensterscheibe?>". 30: lätex; Bob. 32: 
au, avi. 33: taoil; qnatiä* qoatea; 34: püns-; paait-, pänt% 
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in. Phrasen. 



1. Sigiltal vonli, er sitzt schweigend. . 

2. Vonlim lats, er sprach sitzend. 

3. Euv pökit tiuiä^m qaosa qarts, an der thOr stebend raachte 
er tabak. 

4. Am jontsem jfilpel ketml, ich kaufte eine neue matae. 

5. Am joutsem lo]iii,.ich kaufte ein pferd. 

6. Täu Toarsü qöpmä, er mackte ein boot 

7. El-fieaseB tosponlii, viscke dir den luvt! 

8. Viäqar qujes ^kät pökit, das kind lag bei seiner mottor. 

9. Am noan moaseu ira nomsllem, eaer werde ich mich immer 
erinnern. 

10. Pesken i'iilxtam, das gewehr ist geladen. 

11. Tean paselaxta, sie (beide) kttssen sich. 

12. Om Tonqme at qontilem, ich finde nicht den weg. 
1^ Menen äkua nä&lca, reise da alldnl 

14. Poi pait souir-pflvt, jorU palt viäqart, der reiche hat kälber, 
der arme kinder (y (joravaro rejum, j 6tß^tsro petfm). (Spricbw.) 

15. JSlen kdfiäineil raas, geh nach demem hanswirthl 
1^ Yotslm kflSDäs pök|n, „a. o%jn> vb omf*. 

17. Küäl jimti esemäf, die stnbe wird wärmer. 

18. MuanuD qoikatst qomct, es siud uns kerle begegnet. 

19. Neat souirtme pozat, die weiber melken die ktihe. 
Nea louti suT-pütetmc, das weih wfischt die topfe. 

21. Pöris mime poatertitä, das schwein wflhlt in der erde. 

22. Us-euvt tu^ kelp-qans|p son|r, am thor steht eine roth- 
gesprenkelte knh. 

1 : sigüt&l. 3: en. 4: jiUpiii kst 10: itixt, 12 qönt-. 18: qsizat-. 19: pos-. 
22: qiuiS>. 



23. Viäqar jal-päts ml tärmllne, das kind fiel auf die erde 

lierab. 

24. Qom pflmts loutsaxtux kier loutsaxtnfiqaritel, qoatezqar roas- 
net OIb, der matm begann sich xa WMChen an« einem eiienieii Waschbecken, 
das an einem strick bftngt. 

25. Ko&l äU Tonll poalkän az|in-kun jot, an der wand steht 
eine pritscbe mit kissen. 

26. Poalkän jalpalL qojes viiiix peter kevjit, unter der pritscbe 
lag ein badebesen in dem eiiner. 

27. Ankuskil tusät k(3viniel pots küälkänne vif, pümts küäl 
el-lestux, die alte besprengte den fussboden mit wasser aus ibrem munde, 
(ond) fing an die stöbe za fegen. 

28. SamoTar vonles päsen tännelt, die theemaschine stand aaf 
dem tisch. 

29. Tän at peli Ssenn&uel i rlxunol, er furchtet sich nicht vor 
der killte und dem regen. 

30» Nea quilts kit oagai jet, das weib blieb da mitaweitöchteni. 

31. Soagitam: u^ Donq-jältsen, es frent mich, dass dn gene* 

seu bist. 

32. Qomct äitest i^änel petcrt kev^mel, die kerle tränkten ibre 
pferde ans den eimcrn. 

33. Ton uixt jekülesünel Ii and, dann spannten sie iiire pferde an. 
S4. Aui jisem j|e vifgcnuv, ich ging dem flösse naher. 

35. Taile vodIuxt? Tai. (Attai).l8t*sbeqoem2nsitsen? Ja. (Nein). 

36. At q^joU'le tet? Werden wir nicht hier flbemachten? 

37. T&unänd om joutsem kit moA, von ihm kanfte ich zwei eier. 

38. Nan at vottelinft-le kartopkat, werden sie nicht kartoffeln 
pflansen? 

39. Am äsermat jal at ajonm, vor kftUe werde icb nicht ein- 
schlafen. 

40. Küälin nca vottcs (vots) kür kevime üoaüet, die wirtliin 
setzte brote in den backofen. 

41. S'ükcm louts voauiieit, meine matter wusch die IdffcL 



24: rfiaeu, räsne. 25: pai-kän; azim-qnri. 2G-. peter, p'cter (r. bcaiw). 29: 
äserma} räxv. 30: %uUt-. 31: Sagit-. 33: jeqel-. 4U: uaiLi. 41: under, lüffel. 
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42. 8'aka oatetel, die matter mit ihrer toehter. 

43. Poitel ikoATlitAtel, iKe State mit ihiem ftlfeB. 

44. Nij eakon jet» do out deioer Ina. 

45. Nea UttSyk vi^ar jet, dt» wedi mit einem ei^iMgen kiode. 

46. Am t]g (ti) joztsem amk jagiem jet, Idi kam hieilwr mh 
meinem vatc-r. 

47. LattJ'ii. qoatixqar lin, sage, welcher ist besser! 

48. Kusix l(üan-i>ubie moaitäiDe kOäloul, der kosak süeas den 
wognlen aus der stöbe hinaTi:). 

49. Tätt emne tott-touiitesle kärtel, er echkMs die thdr ni mür 
tdflt dee addesMe. 

50. Beftame poali vorülanieiiy laei ms den rettig in swei teile 

tcflen! 

51. PuzmiTtaxtnain, oxto oati, ich mochte mich durch einen tmnk 

erfrischen (nach vorhergepangenetn rauschi. aber ich bin ohne geld. 

52. Poansen jal-nsim, hure auf mit dem weinen I 

53. Kieteii iiiater ürokne, schicke jemanden nach branntwciii! 

54. Qoin püvetätel mäneaa^ oitiOt der mann ging mit seinem 
sdm aof die (seine) wiese. 

55. Tto oli kvf moagnjpa|, er ist einem teofel ihnlich. 

56. Taten pnpme foAqaA, fldire (veriiiU) den priesteranf den weg! 

57. Henen el<4lti geh Torant 

58. Loaven rap^v tSva estOkan orokoal, sage, dass man ihn mit 

einem glas branntwein beschenkt. 

59. Äk qoiii vujes jie sapi, jimtcs jal seapaxv, ein mann schwamm 
über den liiiss, (nml] f\n^ an zu crtriaken. 

60. Amk jal oalä seapa&^m täu jeilät, ich war selbst nahe daran, 
mit ihm zn ertrinken. 

61. Nänka (niiikY) kfiärten üooIId &li, das eigene hemd ist dem 
leibe nah (sprichw.). 

62. Nftr rooton, ton Torloa, was wir sften, das ernten wir (sprichw.). 

63. J|e malqaC JoaAkät el-qoales, der ioss wnide gestern firci 
Ton eis. 

64. Oamp at pon, der hnnd beisst nicht. 

48: ^nrir. 46: jai, Jeg. 47: IsA. 48: ko^z. 40: tMnjrtam. 58: psnitem 
pSnsam. 64: menp. 56: «nl 69: aep>. 00: nalu|. 60: jle^ 
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65. Täu sämauel p^sxes lüäviC, die tUräneu flössen aus seinen 
Migen. 

66. Tin qanse at qutif nalne qarti, er ranchi nicht tabak (pfeife), 
er schnttpft 

67. Am qaritilem poWesnie^ ich Mache das licht aos. 

68. Am qoaSe jal at aivesiin, ich bin lange nicht eingeschlafen. 

69. Ttu SSermä Ti€ kevirt iXli^^s mi-jetä mos, er stand im kal- 
ten waeser bis an den Idb. 

70. Am äk por qarsiin tau Uiupukat, ich scimupfie eiDmal von 
seinem tabak. 



66: San, ttm; lttK>Tit 66: qoaiii qSde. 60: leema. 70: tampex. 
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Formenlehre. 

L Bfts nomeik 

A, Das subsUmUv und at^«kH»<. 
1. SubstaiitiT* und adjektiv-bildnng* 

§ 1. Nonen agwdi tof -nft, -ni, K, P; x. b. tena, tenä, teanä, 
essen, speise (tem, essen); ftinA, trinken, getiftnk, (fi^jam, trinken); qo8- 
g^ä, gebet (qosgam, sieb veibeDgen); quinä, sdilafen, schlaf (quiam, 
schlafen); mi^nä, kleidnng (mftSatn, gekleidet werden); minä, geben, 

gäbe (mim, geben); päjcltaiia, g.iliiiuig (pajeltain, gähreu machen); pi- 
telanä, fasten (pitelam, fasten); qudel-mätna, Sonnenaufgang (qodel, 
sonne, mätam, untergehen). 

§ 2. Nomen actoris hat die andung -p, -pa; z. b. vErp, arbeiter 
(varaniy arbeiten); k|fip, jiger, fönger (k|D^m, jagen); saur|p, sagirap, 
sanrip, «xt (laniam etc., hauen); k1LänS|p, reche, haike (kOinSani, rei- 
ben, rechen); qaAji^xtjp, schfller, jOng«r (qanditaxtam, lernen); qaAji* 
tap, lehrer, qanditam, lehren); qöltilap, seiger, lehrer (qOltitam, selgen); 
Tax-qölp, dioier (eig. h5rer des wertes; fax, wort, qölain, hören); jäni- 
map, gewSchs (janimam, wachsen); jonqip, jonqep, monat (jonqam, vor- 
übergehen); päsgip, quelle (päsgam, durchbohren); soxpa, schnupfer (so- 
xam, schnupfen). 

§ 3. Vermittelst der participial-endnng -m werden nomina gebildet, 
die eine ansgefQhrte bandlnng beaeiehnen (nomen acti); z. b. pät^oi» fall 
(pfttam, lallen); kflftne-kiettim, anstreibnog (kiettam, austreiben); lox* 
Um, tod (loxlam, sterben); menim, abgang (meoam, weggehen); kOftl- 
l|m, aosgang (kfitHam, aasgehen); joltim, schOpfang (jaltam, enchate); 



Digrtized by Google 



— 138 — 



tulim, verlauf (lulam, vermeideii); Jim, anknoft ( jini, jiTBin, kommen); 
riym, weile aOgeni). 

§ 4 Termiltelst 4er endimg -s werden m» verbalsUmmen 
8UtMtBDti?en gebildet, die das iutrament, das werkseng der bandloog be- 

seichnen; t. h. mortes, nass (mortam, messen, wägen); Tes, schlinge 
(lern, üem, werfen, schiessen); oites, lösegeld (oitam, lösen, befreien). 

§ 5. Die endung -il, -el, -al, -1 giebt den UaaiiL gebildeten Wör- 
tern entweder die bedeutung eines kollektivanis des Stammwortes oder 
(wenn das Stammwort ein verb ist) des konkreten resoltats der handlung; 
z. b. laxll, rede (Tai wort); jorl^l, gefolge (|ort, genösse, reisegeOlute); 
jotmil» naht (jot|m, jont|ni ans jontam, nlken); jnstil, lohn, belohnUDg 
(jiutam, belohnen); Aegmil, bflndel (oegam, binden); aigel, oa|l, stimme (?), 
eine werste (algam, aijam, schreien); jart|l, hobelsiian O'artun, hobetai); 
jaSinil, strich, linic (jasaiQ, linien ziehen); posal, pösel, Seitenarm eines 
flusses (posam, waschen, melken). — Hierher gehören wohl aach folgende 
nomina: ^arnjl, sarg; sövil, soul, leinwand; nouil, ho vil, noul, fleisch, kör- 
per; pail, pivil. piei, peul, paul, dorf; xundil, maalwurf; äaxal, saxil, 
donner, gewitter; inäg|l, mauil, brast; avil, aul, himmel; jäWil, erdbeere; 
xoögel, grab, saig; qftdel, qödel» qodel, xodal, sonne, tag; qoitel, sitte 
gewohnheit; oxtmol, schritt; äamd« bllndel; daiqel, Sarcial» äonel,narbe; 
sepel, schdde; Sixmel, knoten; simel, semel, lost; n. a, 

§ 6. Die endong «qar bezeichnet gewöhnlich das material oder re> 
snltat der tbfttigkeit des Stammwortes; s. b. pftltnftqariheizmaterial, brenn- 
holz [pältuä (vgl. § 1) ans pältam, heizen]; päjeltapnäqar, hofe (pä- 
jeltam, kochen lassen, gährcn machen); ohdimqar, eigentum (ondani^ ha- 
ben, besirzon : . Itnäqar, scheuche (peltam, scheuchen, schrecken); soar- 
timqar, braten (soartam, braten); telnäqar, gewächs (tellam, erzeugen, 
hwTorbringen). 

§ 7. Wörter der tbfttigkeit oder handlang werden ebenso vermit- 
telst der endong 4& (SS, aifoeit» sache) gebildet; s. b. notna-SS, hilfe [notnft 

§ 1) «OS Äotam, hellen]; pelnft-SB, ihrcht (pelaio, ftichten); soituä- 
a§, ehre, rahm (soitam, schallen, verkflndigen); tel|m-äs, gebart [telam 

(vgl. § 3), gebären, erzeugen] ; tcltnä-ä§, brennopfer (teltam, brennen las* 
sen, verbrennen); agtiiä-äs, glaube (agtam, glauben). 

§ 8. Die endung -kua, -küä, -qua, -qüä bildet diminativa; z*b. 
köxerktia, kleiner bauch (köxer, bauch); n&oküAi kleines brot, semmel 
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(nän, brot); vis-oiqua, schmettcrliDg (viä, klein, oi, tier, vogel); vis-öin- 
qua, vielistaU (öro, eingftttnang, hof, stall); loxqaa, 8t^, plad (foz, 
wog, spar). 

§ 9. Yermittolst der eiiidmig «A, (-a6, -eä, -jA) werden a^jektiven 
gebildet; a. b. axteSa&, axteS|ö, steioig (axteS, stein); äkilmin^ bann- 
heraig (ikitiin, barmhersigkeit); ant|n, gdiömt (aiit, honi); joi|n, nt 
Opfer gehörig, gefiUlig (jor, opfer) ; kavjn, steinig (kav» stein); kämserfft, 
bockelig (kämser, bnckel); liqar|n, ästig (liqar, ast); heren, morabtig 
(ner, morast); nomt|n, k]ug (Tiöinit, verstand); oun, schnell (ou, ström); 
peltisniin, gefährlich (peltisma, gefahr). 

§ 10. Die endung -qar ilient auch zur bildung von adjektiven, z. 
b. jasmilqar, gestreift (jasinil, strich); jivqar, hölzern (jiv, holz); kclp* 
qar, rot, eig. blutig (kelp, blut); kierqar, eisern (lüer, eisen); pöiq», 
üremd (pör, qaer); pnsqar, gesond (pu§, gesnndlieit). 

§ IL KaritiTe adjdctiven bildet die endung -tal; a. b. ftttal, ge- 
schmacklos (vgl. &t, gescbmack); SSta), mftssig (ifi, arbeit); joltal, nnnflta 
(jol, beistand, nntien); laptatai, bUtterlos (lapta, Uatt); saittal, dämm 
(sait, verstand). 

2. Deklination. 

§ 12, Nominativ. Dem nombativ fdilt es an einer besonderen 
endnng. Den nominativ des singnlais bildet der blosse singnlarstamm, des 
dnals der daalstamm, welcher anf »al, ä|, K, »i SK, -|, I P, -|g S en- 
digt nnd des plurals der plnralstamm anf -t K, SK, P, S; s. b. K: qep, 
boot, nom. d. qepi o. qepäi, nom. pl. qipet; oa, tochter, nom. d. oa^i 
0. oagai, nom. pl. oat; poi, reich, iioni. d. poji o. pojai, nom. pl. poixt; 
oute, spioss, nom. d. outi o. outäi, nom. pl. outet; SK: qum, mann, nom. 
d. qummi, nom. pl. qumt; P: qum, mann, nom. d. qumm|, nom. pl. 
qumt; S: xum, mann, nom. d. xumig, nom. pL xum|t. 

§ 13. AccasatiY, Die endung des aconsatiTS ist -m, -mfi K, 
-ma SX, -ma, -me P. Im 8 ist accns. = nominativ. Die mehrsilbigen, 
knra ansUntenden vokalstftmme im K habmi -m, die tlbrigen 'inä; a. b.K: 
oapa, wiege, acc s. oapam; qipge, tanne, acc qjpgam; oute, spiess, 
outam; äolve, sense, i$olvam; oa, tochter, oamä; löq, sommerhatte, 16qni&; 
kasi, messer, käsiniä, pl. käsixtmä; sumfex, Speicher, sumlexmä; 8K: 
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lo, pferd, loma, d. lovima, pl. lotma; küäl, haus, küälma, d. küällima, 
pl. küältma; P: lu, pferd, luma, d. liiTv|iiui, pl. Itttma; kQäl haus, 
küftlme, d. kfiftUime, pL küiltme. 

§ 14. LocAtiT. Die locatiT-endmig ist -t K, 8K, S, -U, 4e P; 
I. b. K: Tör, berg, vört; q<mt, tanne, qontit, d. qoutit o. qontiit,- SK: 
lo, pferd, lot, d. loviti pl. lotet; P: In, pferd, luta, d. luvrlta, pl. 
Intta; kttäl, haus, kOftlte, d. klialUte, pl. ktUltte; 8: luv, pferd, loYit, 
d. luvigt, pl. luvltjt 0. luv|t. Die locstiv^endong wird im K (S) ver* 
mittelst des „bindevokals" |, auch a, dem stamm angefügt, wenn die- 
ser auf q, k, p, t (S aucli v, m) endigt; z. b. qep, boot, loc qep^t; 
Oit, wiese, oitat; qout, tanne, qoutit; pök, seite, pök|t. 

Im K hat loc. pl. keine besondere endung; er wird darch eine post- 
position wiedergegeben; /. b. öS, Stadt, äat poalty in den Städten; q|p, 
boot, qipct poalt, in den boten. 

§ 15. Lativ: -oft, -n K, «ne, SK, -oa, -ne P, -n 8. 
•n kann im K den änailbigoi, konsonaiitiadi aodantenden Stämmen ver- 
mittelst des „biiidevokals** i, i, e aogeftgt werden; s. b^ K: poi, r^, 
poinft; dolve, sense, lat pl. dolvetni; yit, wasser, vifnä o. vifin; pök, 
Seite, pOlcnä o. pökin; löq, semmerktttte, löqnä o. löqin; SK: qnm, 
mann, qumne o. qumen; P: lu, pferd, luoa; S: xuni, mann, xumin. 

§ 16. Elativ: -nel K, SR, in\ S. Dem pclymdmkkt IMih c& 
an diesem kasus. Das elativ -begriff wird durch die auhaugs-j)Ohtp jsitjun 
-pal ausgedrückt. Z. b. K: oa, tochter, oanel; oüte, spiess, outaucl; 
solvc, sense, solvanel; viC, wasser, vitnel; S: kol| haus, kolojl, d. ko- 
l|gnil, pl. kol|tD|l; P: U-pal, von vom. 

§ 17. Instrumental: A, K, SK, P, & Endigt der stamm auf ei- 
nem keosonant, so gebt der endnng eSn „bindevokal** e, | K, SK, (P), 
i 8 Tona. Im P scheint er nnr nach anslavtendem l vorsokonimen. Instr. 
pl. hat im K keine endmig; dafor wird die aahaagqwstposition -td ge- 
braucht, die auch im dnal sehr gewöhnlich ist Z. b. K: kSsf, messer, 
käsil, pl. käsixtrtel; saurip, axt, sauiipcl o. sü,urii)il, oa, tochter, 
oagel; voa, kraft, voagel; vui, tier, vuijil; pui, der hintere, puijil; sou, 
Stern, suuvül; P: qnm. munn, quml, d. qumm^l, pl. qumtl; küäl, haus, 
küälel; S: xum, manu, xum^l. 
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§ 18. AnmerkuQgen. 

1. Einem auslautenden a entspricht vor den enduugeu des Singu- 
lars, wie auch vor dem zeichen des duals und Inrals, ein i (P). In 
Wörtern auf -oa ist doch a unverändert geblieben. Beispiele: uIpAi, ce- 
der; manta, knäael, panla, hanf; toiiqiia, huf; Mva, sense; qunna, 
reontbier; sttia, Undeiibasl; sani, bier; püa, sige (r. nua); junna, fene; 
Suta, tetrao bonasia; jara, bobeL — voa kraft; oa, mftdcben. 

2. Einem andautenden ä eatspficht im dual and ^oral i. Bei- 
spiele: filnga, grosBmiiftter; pQäkä, tonne (r. dow); BeSTä,ba8e;k5piiiy 
Schober (r. BOmia); kiskä, katze ; pernä, kreas. Das wort sA, haarflecbte, 
hat jedoch im dual säi (nicht sii) und im pl. säit (nicht sit o. säit). (P). 

3. Einem auslautenden e entspricht sowohl vor den singular-enduu- 
gen als im dual und pl. i (P). Beispiele; koaje, strähne; oape, wiege. 
Im K entspricht dem e ein a im acc, lat. und ioc. sing. 

4. Auslautendes i ist im dual und plural weggehlieben. Der dem 
i vorangehende knrxe, intervokaliscbe konsonant kommt jetzt lang oder 
geminiert vor; a. b. koali, strich, d. koaUi, pl« koallt; Seni, schwamm, 
d. gennl, pl. Sennt; quri, sack, d. gurrl« pL qurrt;terit kianich, d. terr|, 
pl. terrt« (P). 

5. Einem auslautenden T entspricht im pl. ai oder äi; a. b, quäs- 
qoSSf, ameise, pl. qunsqoSäait; kisi, spiegel, pl. kisait; käpsi, kiefaieiliege, 
pl. küpsäit. Im Worte sij quappe ist i im pl. unverändert geblieben: pl. 
Sit. (P). 

6. In Wörtern mit auslautendem u, u kommt ein v (vv) vor der 
dual-cndung vor; z. b. lu, pferd, d. luwi; pü, söhn, d. pttvvi; eu, thflr, 
d. euvi; sou, stem, d. souvi; ou, ström, d. ouvi;Jiu, bäum, d. jiuvj. (P). 

7. In Wörtern anf fti, oi, ni, i kommt im K ein x vor der plu- 
ral-endung zum Vorschein; z. b. poi, reich, pl. poixt;yiil, tier,Tuixt;8äi, 
eiCer, säixt; koaigl, sleriett, koargizt, käsi, messer, klsixt 

8. Nom. dual in wOrtem mit auslautendem i-dlphthong: sfti, eiter, 
d. säii; poi, reich, d. poii; moi, gast, d. moii; voi fett, d. Toil; ui, bar, 
d. uii; rämui, mflcke, rämuii. 

9. Die Wolter mit auslautendem t haben vor dem ploralzeichen 
ein i, i: z. b. vot, wind, pl. votit; int, spindel, intit; penget, liaopthaar, 
pl. pcagetit; raxt, lebm, raxtit; jeut bogen, pl. jeutit; pit, nest, pl. pi- 
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fit (P). In K kommt e ftls „bindevokal'* andi nftch q, p, m lind 
V, im 8 nach t, m, 1 tot. 

Die Wörter anf 1 haben vor dem 1 des instnuientals eini, e, i;z.b. 
kfläl, bans, bUIlel SK, P; qel, birke, qelil P; kol, haos, kolil S. 

10. Einem auslautenden x entspricht, vor einer emlung, q,k;z, b. 
posmax, schuh, instr. pobinaql, nom. posmaqj, pl. posmaqt; jex, krame, 
nom. d. jäki, pl. jäkt. (P). 

11. Einem aaslautenden n entspricht in demselben falle nq (ük); 
I. b. 088eü, bitter, ossSnqt; päien, eine grosse mähne habend, päl&nkt. (P). 

12. Einem anslankenden t cntspiiebt vor dem 1 des instmmeiitals 
ein d; z, b. koat, band, kadl; toat feoer, taudl; vot wind, vodl. (P). 

13. Einem kurzen e der endsilbe entspricht bei anfttgong einer endnng 
ein ä, a; z. b. arrep^ weberkamm, pl. arräpt; torerii, gott« torämt, heOi* 
genbilde; siper, bcsen, sii»aiL, itursex, crbse, pursaqt ; kiirncs, topf, kär- 
näSt; ossen, bitter, ossänqt: jox, krume, jakt; pälei), eine grosse miihne 
habend, pälankt; kirex, Sünde, kiräkt; qadel, sonne, tag, qadäit; isem, 
heiss, i^amt; sämcx, schloss, sämakt, axtes, stein, axtast; käsel, mchlbrei, 
käsalt; oster, peitsche, ostärt; poitel, stnte, poiUUt; kOkex, knckok, kd* 
k&kt; oz5er, fnchs, oxäfirt; qoämeii, awiebel, qoim&nt; osser, fanl, os- 
sart; Sourep, frosch, 8onr&pt; omed, himbeere, omdät; pofem, gefroren, 
poTüiDt^ qoTem, gestorben, qoTämt; soquet, gerade, soquät (P). 

14. 0 — oa; poAk, russ, instr. poaükl; a — oa: tas, geschirr, pl. 
toast. (P). 

15. i, i vor einem auslautenden ni ist bei der biegung elidiert ge- 
worden; 7.. b, taxim, laut, pl. taxnit; pus im, rauch, instr. pasml; mauim, 
hitze, pl. inaiimt; käsiiii, gelb, pl. käsnit. {V). 

16. Dem diphth. oa entspricht bei der biegnng a in einsilbigen 
w5rtan mit knnem analantendem t oder 1 nnd in der ersten silbe von 
zweisilbigen Wörtern, deren endsilbe ein anslantendes i mit vorangehendem 
stimmhaftem konsonant «ithftlt; z. b. koat^ hand, instr. kadl; poal, hftlfte, 
palt; BOani, niese, §ant; toart, kanlbars, tart; Ht-loasi, manlwnr^ Ot- 
laät; aber: toat feuer, instr. taudl, pl. taut it. (P). 

17. ic - ai: piel, dorf, pl. pailt; l^el, fuss, instr. lailii ; tiet, urnicl, 
tait^t; miet, leber, maitit (P). 

18. In zweisilbigen wOrtem anf -ep ist das aoslantende n der 
ersten silbe bei der biegnng verschwunden nnd der vorangehwide vokal 
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verlängt worden; x. b. kOaoäq), reche, imtr. küiSepl; jontep, nfthnadel, 
inttr. jGtepl; ontep, gehini, pl. 5tept. (P). 

19. In einsiUngen Wörtern mit nnslnlitendeni p, z kommt bd der 
biegoBff vor dem p ein tn« vor dem z ein A som Vorschein, wobei das 

X in q (k) tibergegangen ist; s. b. käp, hfigel, lat. kämpne, pL kämpt; 
kup, welle, pl. kurapt; Tox, weg, pl. lohqt; kier-lex, aagel, pl. kier-ieükt; 
nix, lärchenbaum, pl. ninkt. (P). 

20. Die Vokalharmonie ist im pelymdialekt recht ausgebildet 
Harte vokale sind a, 0, U, i> e, weiche ä, ö, tt, indifferente e und i; 
z. b. arrep, weberkamm, nom. pl. arr&pt; torem, gott, tor&mt; puräex, 
erbse, purdsqt; qadeli tag, qadält; axtel, stein, aztSSt; oSter, peitsche, 
oütftrt n. s. w.; aber: samex, scbloss (aaiiOKb), nom. pl. sSrottt; kSsel, 
sftnerlicher mehlbrei (sHoeib), kSs&It; päleä, mit mShne versehen, pft- 
ISnkt; kflkex, hnckok, kOkSxt a. s. w.; — arrantem. ich Icftimne, refl. 
arraqatantom, ich kämme mich; tuitantem, ich verstecke, tuitaqatan- 
tem, icli verstecke mich u. s. w.; aber: je§§äntem, ich rühme, jüsSäkä- 
täntem, ich rühme mich; reütäntem, ich menge, reütkätäntem, ich 
menge mich u. s. w. — äintem, ich trinke, äiDä, trinken, trunk ; jexten- 
tem, ich schneide, jeztoft, ernte o. s. w.; aber: qoUnm, ich sterbe, qolna, 
sterben, tod; tem, ich esse, tena, speise, nabmng; jannantem» ich spiele, 
jaDnaniia, spiel n. s. w.; q$p, boot, qep|m, mcJn boot, pl. qepam; aber: 
jäpt, messer, jäptSin. 

Falls der wortstamm nur indifferente vokale enthält, folgen in dea 
endangen weiche oder indifferente vokale; z. b. illim, leim, nom. pl. mit 
dem Suffixe der 1 pers. sing, ilmäm; iDt, spindel, inta,m; jiv, baam, ji- 
Vilm; pilem, ich fürchte, 1 p. pl. piiivä, (aber z. b. qolim, ich sterbe, 
qOl|va); mevft, er wird gegeben (aber uvB, er wird gesehen); kislftni, 
pfeifen, freqv. kisäntem (aber unlem, sitaen, freqv. ttnlantem); pendil- 
tem, tanschen, freqv. pendiltäntem; ebenso: jeSSftntem, rahmen; iStän- 
tem, wärmen; jelpiersänteiUt nmwiefcda n. s. w. 

Ein beachtenswerter umstand ist, dass der diphtbong oa als w^di 
zu bezeichnen ist; z. b. oas, grossvatcr, nom. pl. mit dem suff. der 1 p, 
sing. oa«5am; koat, band, kojitäm; poal, bank, poaläm; oa, tocbtor, la- 
tiv oane (die harte endung ist -na); toadel, leer, nom. pl. toadält; koa- 
del| tan, koadält; moaintentem, ich stecke hinein (nicht mcaintaDtem); 
ebenso: noakentem, ich stampfe; voaneptentom, ich angle; oanieä- 
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läntem, Ich gebe rfttsel auf; {»ärtoaleDtem, ich wAlae q. i. w. Interes- 
ttnt iflt Soani, nisse (im haar), immb. pl. mit dem raff, der 1 p. sing. 
Sanim (nicht Soanlm oder Sao∋ betreib oa>a» aam. 16); 
toaiif luolbars, tavftm; toat feaer, taotSm;Qt-loasi,maiiIwDrf,flt-laaiiii. 

Ebenso kOnnen endongen mit au, ou stimmen mit weichen voka- 
len angefügt werden; z. b. pü, söhn, pttou, unser söhn; jäpt, messer, jap- 
tou: üilou, wir iii-hmen; piisuu, wir fürchteten (aber piisan, ihr fOrchte- 
tei); ttvou, wir nehmen. 

In zoiammensetnugen wird die volnübarmonie nicht beachtet. 

§ 19. Paradigmen. 



Singular. 

Nom. oa, mädchen, käsl} messer. qep, boot, kahn. 
tochter 

Accus, oamä käsimä qSpmä 

Locat. oat kiatt qSpit 

Lat. oftDä pdtein&] qepnä 

Elat. oanel [Utoinel] [qspnel] 

lostr. oagel kSsil qepel 

Dual. 

Nom. oagi, oagai käsijäi, käs^i qepi, qepä] 

Accus, oagimä [käsijimä] qepimft 

Locat. [oagft] [käs^it] qSpit 

l«t. oae;mft [kisfjfnA] qepinA 

Elat oa^nel [kfisUfnel] qepinel 

Instr. Ma|l] käsijäil, käsijäitel qepäil, qSpltel 

Plural. 

Nom. oat käsixt HiP^t 

Accus, oatmä [käsixtmä] [qipetmu] 

Lat oatnä [käsixtnä] [qjpetnä] 

Elat. oatnei [kfiafxtuel] [q|petnelj 

Instr. [oattel] kSafxttel q|pettel. 
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Nora, lo, pferd 
Accus, loma 
Locat. lot 
Lat. lone 
Elat. lonel 
iDstr. lol 



Satyga-Konda. 

Singular. 



quiD, mann küäl, hAafl, jorte 

qamma kfl&linii 
qamet kflalt 
qumne^ quminei qumen kttftlne 



qnmnel 

quml, qumel 



kofilnel 

kuälel 



Dual. 



Nam. 

Accus. 

Locat 

Lat 

Elat 

Instr. 



lovi 

lOYima 

lovit 

lovine 

lovinel 

lovil 



qammi 
qummima 
qumiDit 
quinmine 

qumminel 
qummil 



kOäUi 
kfumima 
kllilUit 
kflSlline 

küälliüül 
küdliil 



PlaraL 



Nom. 

Accus. 

Locat 

Lat. 

Elat 

Instr. 



tot 

lotma 

lotet 

lotne 

lotnel 

lotel 



qumt 

qumtma 

qttmtet 

qamtiie 

qamtnel 

qumtel 



küält 

kofiltma 

kfiftltet 

kOAltne 

kfifiltnel 

kfliUtcl 



Nom. In, pferd 

Accus, luiiia 

Locat. luta 

Lat. hl na 

Instr. lul 



Felym. 
Singular. 



qum, manu 

qumma 

qumta 

qumoa. 

quml 



kücil, haus, jurte 

küälme 

küältc 

küäine 

ktt&lel 

10 
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Dual. 

Nom. luyvl qummj küälli 

Accus, luvrinia qummiiDA küällime 

Locat luwita qaamita kfläUite 

Lat. liiTT|iia qummlna kfläUine 

Iitttr. Ittwil quminil kMllil 

Plural 

Nom. liit qumt kflSlt 

Accns. lutma qumtina kttältme 

Locat Intta qnmtta küältte 

Lat. lutna qumtna küältne 

iDstr. lutl qumtl küälÜ 

Soswa. i 

Singular. 

Nom. luv, pferd zam, mann. kol, hans, jurte 

Accus. luv xum kol 

Locat. luvjt xumit kolt 

Lat. luvin xurnin kol in 

Klat. luvnil xuinnil koin|l 

Instr. luvil xumil koljl. 

Dual. 

Nom. luvjg xomjg kol|g 

Locat. lovigt xam|gt koljgt 

Lat lQV|g|ii xnmigin koljgin 

Ekit lii?|gii|l xtUDign^l koligQjl 

iDstr. luvjgil xum^gil kol^g^l 
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Plural. 

Nom. luvjt xumit 

Locat liiv|tit, luv|t xumit|t, xum|t 



kolit 

koijtin 

kolitoil 

kolitll 



Lat IttTitin mmitin 
Blat ]av|tDil xamltnll 
Instr. luvitil xuuiUU 



§ 20. Aomerkuogen. 

1. Der nominativ entspricht auch dem gciietiv, der keine be- 
sondere eudung hat. Nom. dual hat als prädikativ oft die bedeutung 
des essivs and translativs. ^) 

2. Der locativ entspricht dem inessiv und adessiv des finnischen. 

3. Der lativ entspricht dem daüy, aUativ und illativ des finni- 
sdien; bigweilen hat der latiT aack konaeknÜTe bedeDtong, a. b. loxsne o. 
lezsen 8K, m rpHfSaioi; puDDe, aa cftttom. 

4. Der elatiT hat dieselbe bedeatong wie elatiT and aUativ im 
finniBChen. 

5. Der instrumental entspricht der prepositionalen koustiuktion 
anderer sprachen mit deutsch, mit, schwed. med, lat. cum, u. s. w. 

6. Das wogalische besitzt keine besondere eudungen für die kom- 
parationsgrade. Um den komparativ auszudrücken wird der positiv 
mit dem eUtiv (im K and SK) oder dem lativ (im P) des gegenständes^ 
womit etwas Tenglichen wird, gebraacht. Der snperlatiT scheint (wenig- 
stens im K) ebenso ansgedraekt sn werden. Z. b. E: 1| jftni 80u|rnel| 
SK: lo jäni 8an|rnel, P: lu saaima jftneä, das pferd ist grosser als die 
kab; K: tnit sairln nepek-soasnel, SK: tuit nepexnel sairin, P: tnit 
nept'Xüii sarneii, der schuee ist weisser als das yaiiior; K: noajer jäni 
hoqinqarnel, der zar ist der höchste von allen. Wiid der gegenständ, 
womit etwas verglichen werden sollte, nicht ausgesetzt, braucht man we- 
nigstens im K als Verstärkung des adjektivs das wort nuv (stärke, grösse), 
8. b. tuit sairia-üttT, der schnee ist weisser. Als verstftrlcang des sn- 
perlativs scheint im K firi (viel, mehr; tberflttssig) sn sein, z, b. äri sai- 
liö, äri saiijA'AuT, der weisseste. 

•) Münk des i giebt den translutiv al» einen besonderen kaens mit den 
end.: I-', -äV (nordwog.), -o, -ä (losAva-wog.j an. Vgl. Nyelvt. Kösl. XXI, s. 327, 
m XXU, s. 4^ 6. 56, 67; XXIII, 8. 365; XXIY, 9, 10. W. 
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B. Das sahlwwL 





§ 21. Die grnndsahlwOrter sind im ^ 




Konda. Satyga-Konda. 




1 


ilKUai aX iKuQUE 


auKua 


A 

2 


1n*A Im* 1n*SL 


Kita 


o 
o 


kflien, kiiT|iii qllnun 


qunuD| qunim 


4 


neia nila 


Hilft 


0 


ai axi 


ai 


D 


(jOu qOt 


qoi 


7 
1 






Q 

O 


ndliüu uoiou 


nolou 


Q 
«7 


uQiieuiu uuuoiou 


OuuuluU| aQUaiOU 


in 


Iah 1/\ti 


lOtt 


Ii 


a&uap^uip*iOH aK"4}iiipMOu 


aK*qaip*iou 


19 


Xl(pq11ip*10u Kllr^Uip^lOil 


ini*Qaip>ioii 




l.icureni-(iiiip-iouj [qunini-quip^ioiij 


qaiiini-qaip"iou 


1.4 

14 


1 nol Q — tf^ I1 1 1 All 1 Tnila mitn 1/\ii*1 

[^uüia-cjuip-iouj [niia-quip-lou 1 


il1lll*q AI p-J0 11 


1 


l^iit*([u]p*ii>uj Ltixi-ijuip-iouj 


al*(|aip*iOU 


1 


1 cjut-cjuip-iouj qüi-iiiiip-lou 1 


qoai-ijtiip-io 11 


1 7 


Lsoui-quip-ioiij [soat-(jUip-iou 1 


Sal-(|ilip-JOU 


Ifi 


nauou-quip-iou o. |_iioiou-qiiip-iou Ot luui' 


noiou-qaip'iou 0. IUOl~ 




moUOU-Ual lOU 10U*DOiOUJ 


lou-'nolOu 


IQ 
Iii 


oiiieioii-qiiip*iou 0. |,onuOiou*qi2ip*ioii o* 


AMMaIaM AA«n lAM A 

oiiiioioii*qaip>iou o. 




]nouoa*0]iieiou inotlOtt'Oiuioiouj 


mouou-oiiaoioii 


2!U 


qUOBt qVOS qUSB 


quas 


91 


qaos-ftkua 


qu88-AT* •äflklli 


28 


quos-äalloa 


qoss-äre-^iolott 


29 


quos-ontelou 


quss-äic äi j-üudülou 


30 


v|t viet 


viet 


40 


nältnen * nälmen 


nälmen 


50 


ätpen äxtpen 


ätpen 


60 


qötpen qo^n 


qot-lou 




* Soswa: 7 s&ti 11 Ügaxuitilon, 20 xmu, 21 i^t-nobil-ägiiä, 22 yit-nobil- 


kitä, 80 vfit» 81 iialimaii'noliü-Sgüä, 40 n&liman, &0 fttpan, 60 qotpan, 70 AUott, 


80 M-Mk. 90 ondolsftt, 100 sät, 1000 idder. * ftre, In, tM, mebri «berattsiig. 



* Nicht nUmen. 
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70 8oat«lott 
80 äal-8|t 
90 ontel-8|t 

100 Sit, set 

101 [sit-äkuaj 
III 

200 kit-sit 

300 |knrem-8|t] 
1000 söter 
2000 [kiMter] 
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soat-lou 
Aol-sSt 

set 



kit-set 
qnrum-set 
sAter 
[JdMterJ 



soatrlou 

ondol4st 

Set, sät 

set-ätiküä 

set-lüu-äüküä 

kit-set 

qurum-Set 

§ater 

kit-gater 



§ 22. Die ordnangssahlwörter sind im^ 



Konda. Satyga^Konda. Peljrm* 

1 el>üP, elol elol, elolqar pervi* 

2 mötct, möt* motet mot 

3 kurmet qurniit quit 

4 üelet, nilet nilt iiilt 

5 ätet utet iitet 

6 qötet qötct qotit, qöt|t 

7 8oatet| sBtet soatet soatet 

8 naUoQxt, iloloavt nolouvt ikolout 

9 ontelouxt, onto- ondolouvt ondoloat 
lonvt 

10 loiixt, louvt louvt, louvtqar loot 

IJ Li^i^ii'i-qwip-louxtJ äk-quip-iuuvt äk-qaip-lout 

20 [quosetj, quset qusst 

3o [vitet] vietit 

40 [nälmcnt] nälment 

50 [ätpent] ätpent 

100 C8|tet] Ulli 



< Soiwa: 1 OTil, 2 kidit, 8 qnnimit» 4 nilit, 5 ftdit, 6 xodit, 7 aääit, 10 
loTit ' ürclkr du vordere ende (Ql, «ide. Anfong). * Rqbb. nepeiil. * mStet. ein 
anderer. 
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§ 23. Die meisten kollelitiTSfthleii werden im P dftdnrdi gebildet, 
dass die endung -na, -nä, -n der grandzahl angefügt wird; z. b. Icitänä, 

zwei zusammen (jiBoe), (iuiuinan, drei zusauimen (ipoe); niläi), viei zu- 
sammen (qeTBepo); ätnä, fünf zus. (nfliepo), qotna, sechs zns. (mecTepo); 
Boatnä, sieben zus. (ceMepo); üolounii, acht zus. (BocMepo); ondolouna, 
neun zus.; setna, hundert zus. äüküät, beide, ist anderer bildong. Die> 
selbe sdieiDt die bildimg der J^oUektivsahl aocsli im K sein, a, b. Ici- 
ta|nä, karenraft. ^ 

§ 24. üm gesammtheiten in ebenen aelmeni an beieidmen wird in der 
geldrecbnnng das wort ITn (P), elchbörndien, gebrancht; a. b. lon^lni, 10 
kep.; qnss-lü, 20 kep.; T|et-ttn, 30 kop.; nälmen-liD, 40 kop. o. s. w., 
was eig. 10 eichhOmcben, 20 dchb. n. s. w, bedeutet SSt-Ilii bedeutet 
also 1 rubel (eig. 100 eichh.) 

§25. Distributive Zahlwörter werden durch Wiederholung der kardi- 
nalen gebildet (P). Das wort, welches das üistribnierte be/eirbnet, steht im 
instrumental. Z. b. kit-kit kopeikäl, jedesmal fünf, je fünf und fünf kop. 
(no ABft KoneMsH); ät-ät puntl, je zehn und zehn pfund (uo agcath oyn- 
nm); qunun-qtinim qnml, je drei and drei mann; loa-Iou lin, je sehn 
und sehn kop. (no ffi&sm Koneen). 

§ 26. Bei der bildong der mnltiplikativen tritt das wort piS 
(P), mal, an die gmndsahl; z. b. kit-pfö, sweifiudi, doppelt; qunuD-piSy 
dreiüMdi; nile-pis, vierfaeh n. s. w. 

§ 27. Temporale zablwOrter werden Termittelst der endong «nt K, 
-nti, (-ti) i', abgeleitet; z. b, motcnt K, luudinti P, zum zweiten mal; 
kurment K, qurumti P, zum dritten mal; luilent K, nilenti P, zum 
vierten mal ; ndenti P, zum fünften mal. (Vgl. unten die gebr. zahlen § 29). 

§ 28. Iterative werden durch anfttgnng des Wortes por K, par P 
gebildet; a. b. ftkoa-por K, einmal; kit-por K, kit-par P, zweimal; qu* 
runi'par P, dreimal; nilfi-par P, viermal n. s. w. 

§ 29. Die gebrochenen zahlen werden durch anittgung des Wor- 
tes urt P, teil, an die Ordnungszahl gebildet; z. b. qurt-urt| Vs! nilt'Urt, 
V*; ät-urt, V« *• 



* Hier aber fibersetzt Ahlqvist: kitaj,nä, XBoeas (kitai, Asoe); kuremiA» 
ipoeat, was richtiger au sein scheint. Die endnng 'Ua, -nft ist wohl nichts an- 
deres, als die lativendong. W. 
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Die zahlen 1>/,, 2V2 o- s. w. werden so gebildet, dass t!as wort 
poal, hUfte, den temporalen nhlwörtern mötent K, mödinti P, kunaent 
K, qnnimti P, il v. (vgl oben § 87) angefttgt wird; 1. b. mOtent-poal 
mödinti-poal P, andertbalb; kunnent-poal K, qaraniti*poal P, 
drittebalb, Äelent-poal K, yiertelialb. 



0. Das prmmieH, 

§ 30. ParionalproBoniBft: am K, SK, am P, 8, ich; n&iS, 
Dftft SK, ndl P, njft 8, dn; tfiu K, SK, P, 8, er; men K, 8, men o. 
merik SK, men 0. menk P, wir beide; nen K, 8K, 8^ nin P, ihr beide; 
ten E, SK, P, 8, sie beide; man K, 8^ man o. moan 8K, moftq P, wir; 
nan K, P, S, nan 0. noan SK, ibr; tan K, P, tan 0. toan SK, sie. 

Die deUination der pen. pr. ist die folgende: 



Konda. 



Nom. om, ich 
Accus, oanem 
Locat. (om poaltemt) 
Lat. omnän 
Elat. omnanel 
Instr. (om jetlem ^) 



Satyga-Konda. Pelym. 
Singular. 

am 



om 

oauem 

oanem 



oanne 

oata, oat 
oanne 

oal 



Soswa« 



auim 
anim 



Nom. men, wir beide 
Accus, menoamen 
Locat (men poaltS* 
ment) 

Lat menin 
Elat. meninel 
Instr. (men jetUmen) 



Dual, 
ineii, menk 
men&m 



menun 



ineuk 
mei&icämne 

menkämte 
meAkftmne 

me&käml 



men 

meuemen 



menemen 



jetlem < * jet-tel'Om (Ahlqv.) 
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Nom. man, wir 
Accus, manou 
Locat. (man poaltout) 
Lat. manän 
Elat. moanänel 
Instr. (man jetlou) 



Plural. 

man, moan 
moanou 

moanou 



man, inonq 
moiKiumia 
monqouta 
laonqouua 

monqoul 



mau 



manaun 



Nom. nilf du 
Accas. nlgeo 
Locat (nii poaltent) 
Lat nSlnftD 
Elat nftfnSnel 

w 

Instr. (näi jcLieii) 



2 perscn. 
Singular. 



nftft 
nSn 



nei 
nSDoe 
nfinte 
nänne 

nänl 



Din|ii 



Dual. 



Nom. non, ihr bdde nen 
Aocns. nSneu nen 
Loeat (nen poalt&nt) 
Lat. nenän n6n 

Elat nenänel 
lustr. (nen jetläo) 



nw 

ninftnne 
nininte 
ninftnne 

nioaDl 



nen 



nenan 



Nom. nan, ihr 

Aocas. noanen 

Locat. (nan poaltänt) 

Lat. naiiän 

Elat. naiiiinel ' 

Instr. (nao jetlanel) 



Plural 
nan, noan 
noanln 

noauän 



nan 

nanftnno 

nanäntc 
nanänne 

nanänl 



nan 



nanan 



Digiii^uu by G(.)0^1c 



- 153 — 



3 person. 
Singular. 

Nom. täu, er täu täu täu 

Aceus. tävä Uivi, täve,täTea tftvlni, tävftnne tättv^n 

Locat. (täu poaltät) tävänte 

Lat. täunän tiiuuua tävam, täväunc täuviii 

Klat. täunänel 

lustr. (tau jetlät) tävänl 



Dual. 



Nom. ten, sie beide ten 
Accus, teuen ten 
Locat. (ten poaltänt) 
Lat tenän ten 
£lat tenänel 
Instr. (ten jetlän) 



ten 

tüuunne 
tenänte 
tenänne 

tenSnl 



ten 



teneten 



PluraL 



Nom. tan, sie 
Accus, toanen 
Locat. (tan poaltänt) 
Lat tanän 
Rlat. tanlnel 
lubtr. (tau jetlunel) 



tau, toan 
toanAn 

toanän 



tan 

tanänne 
tanänte 
tanänne 

tanänl 



tan 



tanan 



Anmerkung. Die biegang der pers. pr. in d<m kondinschen ewan- 
gettenflberBetnmgen iBt die folgende: am, ich, acc. anim, lat amnane, 
elat amnanel; min, wir, beide, aec minmin, lat minane; man, wir, 
acc. manou, lat. nianan, niaiiane, elat. luaunauel; nag, du, acc. na- 
ginme, lat. nagiiane, elat. nagnanel; nin, ihr beide, lat. ninanc; uaii, 
ihr, acc. naniu, naninme, lat. nanane, elat. nannauel; täu er, acc. 
täväme, lat täväne, elat tävnanel; tin, sie beide, acc tinme; tan, sie, 
acc. tanme, lat tanane» elat. tannanel. 
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Gegenstand des besitzes* 



Plural. iMiiil. Siiiirnlar. 



CO hö ^ W 


^ ^ ^ 


CO Hö ^ W 




-anum 


• 

S 
• 

5 


• 

OKI 

B 


t 

B 

§ 


■ 

B 






• 


f 


' B 

! \ 

^ \ ^ 


1 

B 

t 


B 


S i u g u 1 a r. 
1 2 3 


• 


ja 

El' 


p 
1 

tot 

a 


- 

B 
• 

B 
ff 


■ 

'S- 


■ 




f 

ff 


1 

B 


t 

B 
■ 

A 


B 


1 

ts 


• 

BP 




» 

S 

B 


F 
1 








t 

8» 




p 


• 


t 

80: 
• 


■ 

1 






• 

• » 
B B 

AR 1 Boe 1 

B B 

s s 


g 

ca 
B 






1 

B 

s 




\ 






B 


r- 

M 


■ 

s 






1 

f 

ff 











1 

'S- 






• 

ff 


i 






n 
B 

ff 

1 


■ 






• 

f- 








ff 
P 

• 

s 


-anar 


Iii 


> 1 
g g 


1 

A 

B 

s 








1 

W5 • 
o 
B 




■ 

o 
B 


< 


■ 

ö 
B 


p 

CO 


• 


B 
ff' 


B 


t 

B 
• 

B 

g 


■ 

§• 






• 

o 

po 

9«5« 
«> 
B 


^- 


« 

B 
1 

SK: 
B 


ff' 


ff 


-auel 


9' 


g-, 


f 

B 

e 


g 






o 

^' 

s 


CS 

B 


ff 
ff' 


ff' 


• 

F 

1 

1 ^ 



s 



0 



o 
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§ 32. Paradigmen. 

Konda. 

I pers, Bing, 



Sing. 



Noiu. oa^eia, meine küälcm, mein haos 
tochter 

Accus, oagemmä küäleinmä 

Locat. oagem poalt, kOälemt 
oagemt 

Lat on^emnä kfifttemnä 

Elat. oa^mnel kiUUemnel 

Instr. oa^mtel kflilemtel 



n, mein messer 



käsijcmmä 
käs^emt 

k8«(jemii& 
kiisijeinnel 
kifl^mtel 



Dual. 



Nom. oagäm 
Äceus. oagämmä 
Locat. oa^ftm poalt 
Lat. oailftiniiä 
Elat. oa^ftninel 
Instr. oagftmtel 



küäläm 

kuälämmä 

kftälämt 

[k1l&lfimn&] 

[ktt&l&mnel] 

[küiUämtel] 



käsijäm 

käsijäniiiiä 

jkSsijftmt] 

[kSs^iamnä] 

[käaijftmne]] 

[käsijämtclj 



PI. 



Nom. 

Accus. 

Locat 

Lativ. 

EUt 

iQBtr. 



oaganem 
oagänommä 



[küäläuüm] 
[küälanemmä] 



oagänem poalt LküalaDemt] 

oag&Demiie [kttälänemDe] 

oa^Soemnel [kOAUoeninel] 

oai&Domtel [klUUSnantel] 



[käsijäucm] 

[käsijäneromäj 

käsgänemt] 

[käsljänemne] 

[kMISneinnel] 

[kasijunemtel] 
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Siog. 

Nona, oafien, deine 

tochtcr 
Accus, oagenmii 
Locat oa^en poalt 
Lat. oa^ennä 
Elat oagennel 
Instr. oagentel 



2 pers* sing, 

küälGD, dcio hans 

küäleiimä 

küälent 

kflälennä 

kfläleDnel 

[kQ&lentel] 



kü:5ijcQ, dein messcr 

[kiisijüninä] 

käsijent 

[käsyenu&j 

[käsijeonel] 

kSsiJeutel 



Dual. 

NüiTi. oajiiiil kuälüu 

Arcus, oagänniä kiiiilänniä 
Locat. uagüDt, oogäu küäiünt 
poalt 

Lat. oaglUinä kriäMtinä 

Elat oa^ftnoel [kttäl&nndj 

iDStr. oagintel [kflftlftntd] 



[kusiiän] 

Ikasijaiiniä] 

LkusijiiutJ 

[kasijännä] 
[kasijäDDel] 



PI. 



Nona, oae^iit oa|enfin kflaUD, kü&lcDin kSsijän, [kSsijciiäD] 
Accus, oagänmä, [oa* kflAUiimä, kfl&lenänma [käsfjenSnmä] 

genänmä] 

kiialenänt [kasijcnänt] 

[küäleiiHnnä] [kasijt'nännä] 

[küäleuäDnel] [kasijenännel] 

[kOÄlen&otel] kasyäotel, [k^genäu- 



Locat, lüügi'nant] 

Lat. oagenännä 

Klat. oagenännel 

lostr. loagenäntelj 



Siiig. 



6' ytrs. siny. 



Noia. oatä,sei&e(ihre) küälät, sein (ihr) hios käsijät, sein (ihr) messer 
tocbfter 

Accus, oatim ktt&l&täm käsy&täm 

Locat. ottft kIliUität käsij&titt 
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Lat oatän 
Elat oatäoel 
Instr. oatätel 



küälätäD 

kflälilinel 

[ktialätel] 



kas^ätän 

[kSs^tänel] 

kisijätel 



Dual. 

Nom. oaga 

Accus, oa^i^mä 

Locat oag&ita 

Lat. oa^S|nä 

Elat. oagafnel 

Instr. oagaitcl 



küala 

kMlä|inä 

kflil&ita 

kfiälä|nä 

kaäl&inel 

[küälä|tel] 



käs^a 

kääjämä [? käslijäitnä] 

[kS^jjlitä] 

[känj&lnä] 

[käsijüinelj 
käsijä|tcl 



PI. 

Nom. oagän, oagänän kttälän 

Accus, oag&nmä kflälänniä 

Locat. oaAünänt 

Lat. üagänäonä 

Elat. oaiiieiuinnol 

iDstr. oageuäntel 



küälänänt 
kUälänäDDC 
küälänännel 
[küäläntelj 



käsijän 
käsfjäDmä 

[käsijänünt] 
jkuäijänänHe] 
[kusijänännel] 
kasijäiitel 



1 pers* ättoU 



Sing. 



Nom, oagämcD, unsrer küälamcn, unserer bci- 
beiden tocüter den liaas 

Accus, oagämenmä 
Locat. oagäment 
Lat. oa^aroennä 
Elat. oa^Smennel 
Instr. [oagämentelj 



küälämcnmä 

küäläment 

kttalatnennä 

ktUUSmennel 

[kHälSmentel] 



kasIjäiQCQ, unserer bci- 
deo baus 

kasijamcnmä 
[käagäment] 
[ka^jämeonä 
[kSsQlniennelJ 



Dual. 

Nom. oagajmen kttäULimcn 
Accus. oagaSnenmä kttftläimeninä 
Locat oaMn^^^n po<^l^ kfiftlftiment 



i;kft8gfiimenni&] 
[klBOilment] 
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Lativ. oagalmeonä 
Elat. oa^lmeiiDel 
iDstr. [oagaimeiitel] 

PI. 

Nom. oagienSmen 
Accus, oagenämonmä 

Lücat. [oay;ün;imcnt] 
I^at. oagennmonntä 
Eiat. oagcnaintnnel 
Instr. oagenämeutel 

Sing. 

Nom. oa^, earer 

beiden tochter 
Accus. oa|;äoiDä 
Locat [oagäDt] 
Lat oagännä 
Elat. oagänntil 
Instr. oagüDtel 

Dual. 

Nüüi. uaiiai^en 
Accus, oagägciitnä 
Locat. oagägent 
Lativ. oa^ägeaDä 
Elat oagigeonel 
Instr. oa^illfeDtel 

PL 

Nom. oagenäD 
Accus, oageoinmä 
Locat oagonäiit 



kaälä|mcnnä 
kfläUimeniiel 
[kfläULImentel] 



kflftlenSmoii 
kfiftlenSmentnft 

kü;ik'n;iiiiciit 
küäleuainenTiii 
küälenamL'nnc.l 
[kaaleDamentcl] 

^ pera. dual. 

kO&län, eurer beiden 
haut 

[kfi&Ifinma] 
kttälänt 

[küälänuä] 
[kttäliiiiiu-lj 
[kiuiläutclj 



küäliiAen 

küälägeniiiü 

küälägent 

kQ&lfilfeoiift 

kflälägennel 

[kflälagentel] 



kOalraän 

ko&len&nma 

kflüenänt 



[käsijäimeonä] 
[kasyäjmennel] 
käsijä|meDtel 



kSsinämen 
[kasfnämeninftl 

I kiisiiiiimciit] 
I käsinüniüumäj 
[kiisuiameniicl] 
kästnäDieDtel 



[käsijättt eurer beiden 
mesBer] 

[kSsUanmft] 

[käsijäiitj 

Lkiisijaiinä] 
[kiisijiiiiiK'lJ 
[käsijüntul] 



käsijägen 

kibijägenmä 

[käsijägent] 

[käsyägennäj 

[käsljfigenoel] 

käsQal^entel 



käsinän 

[kS8in&mii&] 

[kSsinftnt] 
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Lat. oa^nännä küiUeiiannft [käsinännä] 
Elat oagenännel kMlenännel [käalnännel] 
Instr. oasienantel [kflalenäntel] käsiDäntol 



Sing. 

Noni. oaten, ihrer 

beiden tochter 

Locat. oatent 

Lat. oatennä 

£lat. OAtennel 

Instr. oatentel 



3 pers. dual, 

kflalSten, ihrer beiden 

bans 

külatenniä 

küälätent 

küälatennä 

küälätennel 

[küälätentel] 



kSsijaten, ihrer beiden 

messer 

[käsijätenmä] 

fkasijatent] 

[käsijätenoä] 

[kasijatennel] 

käsfjätentel 



Dual. 

Nom. oagägcD küälägen käsijägen 

u. 8. w. wie die 2:te person. 



PL 

Nom. oagenäD küälen&n kfitinftn 

n. 8. w. wie die 2:te person. 



Sing. 

Nom. oagou, oneere 
tocher 

Accus, [ougoumäj 
Locat. [oagevät] 
Lat. [oagoune] 
Klat. [oagounel] 
Instr. [oagoatel] 



1 pers, plur. 



ktUUou, miBer hans IcSsijou, anser moBser 



kQälouinä 

küälevät 

kttäloune 

küälounel 

[kOäioutelJ 



[kasijoumäj 
[käsijevjtl 
[käsijounej 
käsijounel 

käsijoutel, kfisgouvel 
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Dual. 



Nom. [oagoagou] 
Accus, [oagoagoumä] 
Locat. [oagoagoutj 
Lat. [oa^oag^onne 
Etat [oagoagounel] 
Instr. [oag;oagfoiitel 



küäloagou 

küäloagoumä 

kOfiloagout 

kfläloigfoaiu) 

ktUUoagouQcl 

[kflttloagotttel] 



käsljoagou 

[kasijoagoumäj 

[kfisgoagoutj 

[kSsfjoa^oune] 

[kSsljoagottnel] 

kSujoagiouvel 



PI. 

Noin. [oajienouj 
Accus, [oagenoumäj 
Locat. [oageooat] 
LatiY. [oa^enonne] 
Elat. [oagenoaoel] 
Instr. [oagenoutel] 



kttälenou 

[küälenoumäj 

[küälenoutj 

[kOilenonne] 

[kdälenounel] 

[kttälenoutel] 



[kasijenoul 

[käsijenoumüj 

[kasijenoutj 

[klsijenounej 

[kSsfjenouDel] 

[kfisijeootttel] 



J2 pers. plur, 

Sing. 

Nom. [oagftn, eure klUÜfin» euer liaiiB [käsijän, «oer meiBer] 
tochter] 

0. 8. w. wie die 2:te pert>. dual. 



Dual. 

Nom. [oagoageD] kOäloagen käslyosgen 

a. 8. w. wie die 2:te pers. dual. 



PI. 

Nom. [oageuänj küäU'iiän [käsinän] 

u, s. w. wie die 2:te pers. dual. 
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3 pars. phtr. 

Sing. 

Nom. oagün, oagänel, küälän, kMlänel, ihr kas^jän, käsyaoel, ihr 
ihre tochter haus AMsaer 

0. s. w. wie die 2:te pers. dnal. 

Dual. 



Nom. roAflTfiJiAßiil 

A>1 VAU p 1 VIVH VIbHwU 1 




rkXnfiAAfl'ik'nl 




n. B. w. wie die Srte pers. 


dnaL 


PI. 






Nom. [oageoäD] 


kflilenän 


pästnftn] 




u. B« w. wie die 2:te peni. 


dual. 




Satyga^Konda. 




1 jp. sing» 


2 p, sing* 


3 p, sing» 


Sing. 






Nom. lom, mein pferd Ion, dein pferd 


Iota, sein pferd 


Accus, lom 


Ion 


Iota 


Locat. lomt 


lont 


lotät 


Lat. loaine 


lonne 


lotän 


Elat lomdoel 


londoel 


lotädnel 


Instr. lomdl 


londl 


lotSdl 


PL 






Nom. Io8m 


loSn 


loln 


Accus, loäm 


loän 


n. s. w. wie die S 


Locat. loämt 


loänt 




Lat. lüämne 


loänne 




Klat. loämdnel 


loändnel 




Inatr. loämdl 


loäDdi 





11 
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Sing. 

Noik lo^nMTfieitf ioi% cht rierd loU, ikr fieri 
Aeras. Vmm «. «fe final der 9dttm pcn. 

Lid. Im« 
Cht loowlael 
lastr. loMdl 



PL 

Nom. lonnoa Io^d k&i 

AtiwiL-i. . -nüoo a. s. V. wie ^toral der 24ea pers. sing. 

Locac. kanoat 

LaL kmaoon 

ElaL louosdad 

iHtr. lo—oadl 



2 p, smp. S p, smf„ S p. 

Sing. 

qipfB.MiabooC «(epiii, döa boot aoa baal 

Ladt «)epiM 4«pi^ «t«p«ttt 

LiL ^unr q^ptime qepatäa 

EIaL «lepiaaiae! qcpicdad qefatiad 



Acori?- qepim qcpJa «. w. wie «fae 24« 

Iii:$tr* qcpdmdl q^pdaull. qepäaäadl 
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1 p, pl 2 p, pL 3 p* pL 

Sing. 

Nora, qcpou, uuser boot qepiin, euer boot qeptin, ihr boot 
Accus, qepou u. s. w. wie plural der 2:tcn pors. sing. 

Locat. qepout 
Lat. qepoun 
Elat. qepoudnel 
iDStr. qdpoudl 



PL 

Noni. qSpanon qepän qepao 

Accus, qepanou n. s. w. wie plnral der 2:ten pers. sig. 

Locat. qepanout 

Lat. qepanoiin 

Elat. qepaiioudnel 

Instr. qepanoudl 



i p» sitig. 2 p, sing. 8 p, swg. 

Sing. 

Kom. lüm, mein pferd lui), dein pferd luät, sein pferd 

Accus, iüin lün luät 

Locat. lamta Iflnta luätta 

Lat l^Da lüDna luStftn 

Instr. Iflml Ittel laitl 

PL 

Korn, luftm Inln luftn 

Accus, luim In&n Ittän 

Locat. luämta luänta lulnta 

Lat. luäiuna luänna luänna 

Instr. luaml luanl luänl 





— 164 — 




1 p. pL 


2 p, pl. 




SlDg. 






Nom. liion, unter pierd 


Ittätt, eoor pferd 


loftD, ibr pferd 


Accus, looa 


loaa 


lu&ii 


LoGit. Inoata 


lata 


lata 


Lat laotins 




luna 


Instr. Inonl 


lul 


lul 


Fl. 






Nom. Iiinoii 


in&n 


a w 


A 1 

Accus, lunou 


luaü 


luaii 


Locat. lunouta 


lu&nta 


luänta 


Lat. luDOuna 


luäona 


InEnna 


Instr. Ittaoiü 


loanl 


luäai 


1 p. Äwigr. 


2 p. s%ng. 


3 p. smg. 


öing. 






iNoin. pum, mein sonn 


püD, dein Bobn 


püätf sein solm 


Accus, püm 


pün 


püat 


Local. pttmte 


pÄnte 


püätte 


Lat pflmne 


pünne 


pOatan 


Instr. pflml 


pönl 


pOäÜ 


Dl 

JrL 






JNOin. piiam 


plUUl 


mmm . 

pflAo 


ACCUS, puam 


pflan 


[pQInj 


Locat. ptSmte 


pflante 




Lat pflimne 


püänne 


[pflftnne] 


JJiSlir* pUAIDI 


puani 


|J[)lUiDlJ 




2 p. pL 


3 p, pL 


noD. puou niisor sonn 


[puan] 


r_- «i s -| 

[puan] 


ACCUS, puon 


t *- " 1 

LpuanJ 




Locat püouta 


[ptitä] 


[pUta] 


Lat. püouua 


[pünä] 


[pünä] 


Instr. püoul 
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PI. 

Nom. ptlnou 
Aceus. pflnott 
Locat pünottta 
Lat pflnouna 
Instr. püDoul 



[pflln} 

[pfiSa] 

[pflftntä] 

[pflannä] 

[pflSnl] 



^j». sing. 



1 p. sing. 
Sing. 

Nora. qep[m,meinboot ql^p|n, ddn boot 

Accus, qeplm qepjn 

Locat. qeplmta qep|nta 

Lat. qepimna qepinna 

lostr. qep^mi qepjDl 



PL 

Nom. qep&m 
Accus, qepam 
Locat. qei&mta 
Lat. q6pämaa 
Instr. qepSml 



qepän 

qepän 

qcpänta 

qgpänna 

qepänl 



[püän] 

[p(^n] 

[pttönta] 

[pQänna] 

[pflSnl] 

S p* sing» 

qepAt, aein boot 

qepftt 

qSpatta 

qepatän 
qepati 



qepaa 

[qepan] 

[qepanta] 

[qepänna] 

[qep&nl] 



1 p, pl.^ 

Sing. Nom. qepou, unser boot Plur. Nom. q^ponoa 
Accus, qöpott Accus, oenonou 

Locat q^ponta 

Lat qepouna 
lustr. qepoul 



Accus, qeponou 
Locat qeponouta 
Lat qeponouna 
Instr. qeponoul 



J9 p. sing. 



3 p, sing. 



1 p, sing. 

Sing. 

Nom. jäptem, mein jäpten, dein messer jäptät sein messer 



Accus, jäptem 



jäptOQ 



japtftt 



* 2 tt. 8 per«. pL wie oben Inäu, pttin. 
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1 p, pL 


p, pl. 


3 p, pl. 


Sing. 






Nom. laon, nnwrpferd 


luän, ea«r pferd 


luän, ihr pferd 


Accus, luou 


luftn 


luän 


TiAfiflt lllAllfft 
JJVUMm lUUUUfe 


UIUI 


Inf«. 




Inno. 


■UlMi 




Inl 

IUI 


Inl 

IUI 


PI. 






Nom. luDoa 


lUfiD 


luftn 


AcmfL Innoii 




luftn 

ai iuwsi 


Locat. lunouta 


luanta 


luänta 


Lat. lunouna 


luauiui 


luiinna 


Instr. lunottl 


1 — 1 

luanl 


luanl 




2 p, sing. 


3 p. ^ng. 


Sing. 






Nom. puui, mein söhn 


püD, (leiu buiiu 


paät, faem sobü 


Accus, pttm 


pün 


püät 




IIV" 


pUttLlU 


Lat- Dümiiß 


nünno 


nüRtün 


InRtr. nflml 


nflnl 




PI. 






Nom. pO&m 


pttln 


püän 


Accus. pflSm 


pfiin 


[pflftn] 


Locat pttimte 


pflinte 


[pflftnte] 


Lat. pfi£mne 


pttftnne 


[pflllnne] 


inswi piuuiii 


puam 


Lpuanij 


Sing. 


2 p, pL 


S p» pL 


Nom. pflou nwor aohn 


[pflftn] 


[pflftn] 


Accus, pflou 


[püän] 


[püän] 


Locat. püouta 


Lpütl] 


[pütäl 


Lat. pttouua 


[püDäJ 


[puiiaj 


Instr. püoul 


[pülj 


[pül] 
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PI. 



Nom. nünoii 


rnüänl 


Fütinnl 


Accus, pünott 


[pftän] 


[püän] 


Locat pünouta 


[pttjhit&] 


[pfläntäj 


Lat pflnouna 


[pflännä] 


[pflinuA] 


Instr. pQiiottl 


[plU&nl] 


[püSttl] 


1 p. sing» 


JS smg. 


3 p, smg* 


Sing. 






Nom. qfipim, mein boot 


qdp|D, dein boot 


qepBt, min boot 


ACCUS* 4|ep2,iii 


qepin 






nSnintiA. 


flfinftt.l'iL 




npninnn. ' 


flPTIfltiLfl 




qv|*^ui 


npnntil 


PI. 






Nom. qepäm 


qepän 


qepän 


Accus, qepam 


qepän 

* * 


[qepän] 


Locat. qepämta 


qepänta 


[qepänta] 


Lat. qepämna 


qcpanna 


[qepänna] 


Instr. qepsml 


qepänl 


[qepftnlj 




1 p, pl.^ 




Sing. Nom. qepou» unser Iwot Plur. 


Nom. q^onon 


Accus. qSpou 




Accus, qeponon 


Locat qepouta 




Locai. qeponouia 


Lat q6pouna 




UHili. IJCpilUVlUlK 


Instr. qepoul 




Instr. qeponoul 


1 p. sing. 


a p, smg. 


3 p* sing. 


Sing. 






Nom. jäpteiu, mein 


jäpten, dein messer jäptat sein mess 


messer 






Accus, jäptem 


jäpten 


jäptät 



* 2 u. 3 per«, pl. wie oben loau, piläu. 
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Locat jäptcmte 
Lat. jäptemne 
Instr. jäpteml 



jäptcnte 
jäpteDne 
j&ptenl 



jäptatte 

j&pt&tän 

jäptäU 



Fl. 

Kom. jäptam 
Accus, jäptim 
Locat jäpt&mte 

Lat. jäptämne 
lustr. japtiiml 



Jftpan 
j&ptftn 
jftp<Inte 

jüptänne 



jäptän 

n. 8. w. wie die 2:te 
pen. 



1 p.pL^ 

Sing. Nüiii. jäptou unser messer Plnr. 
Accus, jäptou 
Locat. jäptouta 
Lat. jäptouna 
Instr. jäptoitl 



Nom. jcäptcnou 
Accus, jäptenou 
Locat. jäptenottta 
Lat jäptenouna 
Instr. j&pteaoiü 



Soswa. 

1 p* smg, 2 p. sing» 

Sing. 

Notn. x&piim,iiiainl»oot xÄp|n, dein boot 
Locat xftpumt 



Lat x&puin|n 
Elat xSpumnil 



z&pint 

xapin 
xapiuD|l 



3 p, amg, 

xApe, sein boot 
zlpöt 
xSpen 
xftpen|l 



Dnal. 

Nom. xäpagum 

Locat. xapagumt 

Lat. xäpafTumiTi 

Elat. xäpagumu^l 



xftpagin 

xÄpagjnt 

xapagiu 
xäpagiDn|l 



xSpage 

xäpagct 
x&pagen 
x&pageDQ^l 



* 2 n. 3 pen. pl. wie obeu liuui, pUäu. 
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PI. 



Nom. xri])ai)um 
Locat. xupanumt 
Lat. xäpanumin 
Elat. x&paQuinii|l 



xäpau 
xapant 
xapanin 
2Läpanaail 



xäpaac 
xapanet 
xJlpaiien 
xäpaueQ|l 



1 p* dual. 2 p. duoiL 
Sing. 

Nom. xftpumeD, nn- JXffff^ eurer beiden 

serer beiden boot boot 

Locat x&pament x&pint 

Lat. xEpttmeniD [zäpin] 

Elat xspameiinll [xapmii|l] 



xSpen, ihrer beiden boot 

xSpent 

[xäpenen] 

[xBpenn|l] 



Dual. 
Nom. xftpagamen 



PI. 

Nom. xftpanuv 



xftpagin 



0. 9. W. 



xllpan 



Q. 8. W. 



xapagen 



xftpanan 



1 p. pl. 
Sing. 

Nom. x&puv, unser 



boot 



Locat. xäpuvt 



^ p. pl. 

x&piD, euer boot 

[xäpintj 

Q. S. W. 



3 p. pL 

xapanel, ihr boot 

xapanelt 
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Dual. 



zäpagin 



zapagaoel 



u. s. w. 



PI. 



Nom. xäpanuv 



xapan 



xapanel 



Q. 8. W. 



% 83. Das lesp. pen. pnmomeD kann naMrlidi Immer dem mit 
pou. BoiBxeii venelieneii werte als posseasivam verangeben, deeh olrae 
dekliniert zu mrden. Stdik aber das posBessiviim einsam, wird ihm die 
endnng -qar aagefögt. Also amqar P, der meiaige, ndqar P, der de!« 
nige n. s. w. Z. b. koa| kfläl t&nqarftt P, welche stnbe ist die seinige?; 
hier hat täuqar auch das snffix der 3 p. sing, angenommen. 

§ 34. Reflexivpronomen: om umk o. omka K, SK, am amk 
P, am amki S, ich selbst; näi näüku K, nel nänk SK, nei nenk P, 
nan nanki S, do selbst; täj takii K, t<äu tak SK, täu täuk P, tau tau- 
kvi S, er selbst ; men menk K, min meük P, men raenki S, wir beiden 
selbst; nen nenk K, nin tt6nk P, nen neiiki S, ihr beiden selbst; ten 
tenk E, ten tenk P, ten tenkt S, sie beiden selbst; man moank K, 
mon moa&k P, man niaöki S, wir sdbst; nan noaAk K, P, nan naAki, 
ibr selbst; tan toank E, P, tan tanki sie selbst. 

Das lefleiiTpronomen wird folgendennassen dekliniert: 

EoniUu Pelym* Soswa. 



1 person. 



Sing. 

Koni, om omk, ich 
selbst 



am amk 



am amki 



Accus, omkem 
Locat (omk poaltemt) 
Lat omknäo 
Elat. omknänel 
Instr. (omk jetlem) 



am amkftroQC 



am amkflmne 



am amkimt 
am amkimin 
am arakimnil 
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Dual. 

Nom. men menk 
Accus. meAkoamen 
Locat. (menk poaltl- 

raent) 
Lat luenknän 
Elat. menknaTK'l 
lustr. (meük jella- 
men) 

PI. 

NoiD. mao moaftk 
Accus* moaftkou 
Locat (moank poal- 
tout) 
Lat. moafikiiSn 
r.lat. nioaiikiiiincl 
Instr. (moaük jetlou) 



min mSnk 
min menkämne 



min mcukämne 



mon moank 
mon moa&kouna 



moD moaftkonna 



men meAki 

men meukiment 

iruMi uieiikimen 
meu meükimeoil 

man maikki 
man mank^nvi 

man roaftkijuvin 

man maiikijuvDil 



2 persoih 



Sing. 

Nom. näi nänku, da 
selbBt 
Accus. näAkuen 
Locat (nänkpoaltent) 
Lat uäükunän 
Etat nääkunänel 
Instr. (näuk jetien) 



nei Denk 



nei neftkflmne 



nei nenkümne 



nan nanki 



naft naÄkint 
nan Dankjn 
aa& naAAenn|l 



Dual. 

Nom. nen nciik 

Accus, iiiü'ikcn 
Locat. (ueiik poaltäut) 



nin nenk 
niu ucLikänuc 



nen nenki 

nen neükint 



Lat. nenknüu 
Elftt neÄkoänel 
Instr. (nedk jetlän) 



- 170 
nin neükänne 



neu neiikin 
nen neukiDDil 



PL 



NoiD. nan noaäk 

Accus. noaAkäii 

Locat. (noa&k poal- 
täot) 

Lat. noanknän 

Elat noanknänel 

Instr. (Doaük jetlän) 



nan uoauk 
nan noankänne 



nan noaäkänne 



uau naüki 

nan nankiut 

nan nankin 
nan nanann|l 



S person. 



Sing. 

Nom. tau täku, er 
seilbBt 
Accus. tSkatäm 
Locat. (tiku poaltät) 
Lat täkunSn 
Elat. taknnlnel 
lustr. (tiiku jetlät) 



täu tftuk 
täu täuktän 
täu töttktftn 



tau taukvi 



tau tankvitet 
tau taukviten 
tau taukvitenjl 



Dual. 

Nom. ten tmtk 
Accus, tenken 

Locat. (tenk poaltänt) 
Lat. tcnknän 
Elat. tciikiirinel 
Instr. (teiik jetlän) 



ten te&k 
ten tfinkänne 

ten teäkänne 



ten teAki 

ten teäkitent 
ten teftkiten 
ten tenkiten|l 
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PI. 



NoiD. taa toa6k 
Accus. toaAkäD 
Locat (toaok poal- 

täiit) 
Lat. toaiiknäii 
Elat. tuauknäuel 



tan toaAk 
tati toaäkanne 



tan toaukanne 



tan taAkijanit 



tan tankinan 
tan taukinan^l 



tan tanki 



Instr. (toank jeüän) 

§ 85. Demonstrativ-pronomina sind: tet, tetqar K, te, en£e 
foqar, enCeqar P, dieser; tot^ totqar E, ta, anta, taqar, antaqar P, je- 
ner; tetjx, tetjxqar, dieser (von zwei); totiX| tot^xqar tat|x P, Jener 
(?on swd); temil, temel (dnal ttünelal, pl* temeret) K, ein solcher; 
tixurip S, ein solclier (laBoll). 

tet, tetqar K wird folgendennassea dehUnlert: 



Sing. Nom. tet» tetqar, dieser 

Accus, tetniä, tetqarmft 

Locat. tet poalt, tetqar p. 

Lat tctnä, tet^iarnä 

Elat. tütücl, tctqaruel 

Instr. tetel, tctqarcl 

Dual- Nom. tcta|, tetqaraj 

Accus, tetäimä, tetqaraimä 

Locat tct&Jt, tetqai-ä|t 

Lat. tetainä, tetqarä|nä 

Elat tetäinel, tetqara|nel 

Instr. teta^teli tetqarä|tcl 

Plur. Nom. tctct, tetqarxt, -rt 

Accus, tctctmä, tetqartiuä 

Locat. tctct poalt, tetqart p. 

Lat tetetni, tetqartnfi 

Elat tetetnel, tetqartnel 

Instr. tetettel, tetqarttel 
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Die biegUDg das tot, totqar K ist dieselbe. 
Ueber die endong «qar vgl. § 6, 10. 

§ 36. InterrogatiV'pronomina: qon K, qan P, xongo S, wer; 
när K, mar P, maner 8, was; qonnär K, was flJr einer (kto xaKoH); 
nc-väip, ne-Ycip K, was für einer (KaKOÖ); iiiuiiuxurip S, was für einer 

ne-veip» dual, nc-vcipäi, pl. ne-veipet. Die biegang ist regel- 
mässig. 

qon, nir und qonnär werden (im K) lolgenderweise dekliniert: 



Singular. 



Nom. 

Accas. 

Locat 

Lat. 

Elat. 

Instr. 



qonnä 

qonnel 
qontcl 



qon, wer 
qonmä 
qon poalt 



när, was) 
närmä 
när poalt 



närnä 

närnel 

Härtel 



qonnär, was für einer 
qonnärmä 
qonnär poalt 



qonnftrnä 

qonnärnel 

qonnärtel 



Dual. 



Nom. 
Accus. 
Locat. 
Lat. 

Elat. 
Instr. 



qonf 
qonimä 
qoni poalt 



qoninä 

qoinnel 
qonitol 



närfnä 

nilrinnl 
niintel 



näri 
närTmä 
närf poalt 



qonnäräi 
qonnärägmä 
[qonnäräi poalt] 



[qonnäräinä] 

[qoiinäranu'l] 
[qonuäräitelj 



Die bieguiig dc^ (|:ui P ist die folgende: 



bing. Nom. qan, wer Plur. qauqut 
Accus, qau qanqut 
Locat. qantän qanqotta 
Lat. qannSn qanqatna 
Instr. qanl qanqutl 
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§ 37. Relativ-pronoraina sind qoatixqar (d. qoatixqarai o. 
qoatixqart, pl. qoatjxqart) £, koa| P, xodi S, welcher and meamax^p 
P, welcher, wie. 

g 38. Indefinite pronomina: in&ter (d. mäteräii pl* tnätert o. mä- 
terxt) K, mftder P, irgend dner, iigoid etwas; soq|6 K, jeder; soqo K, gaus, 
•Her. Von diesen werden die beiden ersligenannten regdmissig ddtliniert; 
Boqo aber sdidnt indeklinabel so sein« — P: a|qaD-koat, niemand; mä- 
der-ät, nichts; qotqai, jemand; väak, jeder (ross. BeflKiü); ki^ni o. 
ki^niqar, jeder (ross. KaxAufi); soau, mancher. — S: xottint, irgend 
einer; üem-xottiut, niemand. 

II. Das Terbom. 

A, Bildung des vcrbutm. 

§ 89. Die nicbt-ptimitiTeii verba werden im wognlischen entweder 
dnrch ableitang oder znsammensetzang gebildet. 

1. Ableitung des Tcrbums. 

§ 40. Verba denominaiia: 1) aigelam, schreien (aigel, stimme); 
küänsam, Juratzcn (küäns, klaue); qansani, bunt machen (qausa, bunt); 
(l$tlain, gl&naen, leuchten (qödel, sonne» tag); lepam, bedecken (fep, brett, 
dach); nomsam, verstehen (nOiD|s, verstand); päAgam, schwan werden 
(päiik, ross); poxtam, sdnen nothdarft verrichten (poxt, dreck) ; vOtam, 
wehen (vöt, wind); qamiam, sich verheirathen (vom wdbe) (quin, doal. 
qnmi, mann); l|1iaiD, anfathmen (Iii, dual. l|li, athem); oitiam« Muhen 
(oit, dnal. oiti, grasbewacbseiMr platz); tiniam, sdifttsen (tin, dual, tini, 
preis, wcrtb). 

2) -1-: ämeslam, rätscl anfpoben (Jlmes, rätsei); ämplam, be- 
schimpfen (ämp, hund); keiiiälain, bcratschlatxen (ktniis, rat); qaj{!r- 
laui, sündigen (qajer, böse); qErexlam, bedürfen (qärcx, nötig); quä- 
lam, dienen (qu^, dicner); inetlam, mieten (met, miete); pärslam, keh- 
riebt vemrsacben (pars, kehricht); pasimlani, rftttchem (päsjm, rauch); 
Semellam, sdiwSrzen (sSmel, sdivarz); talmlllam, verdolmetsdien (tal> 
m% dolmet scher); tonuxlam, zeugen (tonux, zeuge). 
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3) -m-: jänimam, gross werden, wachsen (jäni, gross); nusamam, 
arm werden (nuSa, arm) ; üoxrimam, stark werden (dozre, stark) ; oxSumam, 
abmagern (oxSa, mager); suramaiDy dids werden (snra, dick, wie s. brei). 

4) -t-: kflärpentam, sflgen (kUäipen, säge), namtam, benennen (nam, 
name); poitam, reich werden (poi, reich); sarqaltain, kerben (§arqal, kerb>. 

§ 41. Verbs deverbalia. 

1) Verba freqvontativa: a) -sl-, -sl-: axtislam, sammeln (ax- 
taiu); äislani} ein wenig und ofi trinken (äjain); älälam, oft u. ein w. 
fangen (Filam); jann|8lain» spielen (jannam). — b) -nt- ( mt-): äintam, 
trinken ({yann); äiqatantam, sich schlagen (liqatam); idkäUeatam» ans- 
gehen (kfiällam, anftteben); qOjentanif begegnen (qOjam); qOlentam, im 
begriff sein zn sterben (qOlam); qOtlantam, tagen (qotlanii glftnseii, leuch- 
ten); mä|mtentani, olt Anstecken (inäimtani, einstecken); majantam ge- 
ben (mjem); matantsm, untergehen (niätam); ilaUmtam, oft leckim 
(nalam); nöpantain, anheissen (von fischen; nopain); nouintam, sich be- 
wegen (nouam, \vanken); ölentaiii, sein (ölam); pästilantam, tagen (i)as- 
tam, leachten); pcdtcmtarn, sclircckcn (pcltaui, scheueben); P: oiniltantcm, 
sprechen (omiltcin, sagen); untantcm, sich oft setzen (uttim, sich setzen); 
kisänteooi, dschen (kislem); säflcDtem, speien (säflem); ätslcntcm, hc- 
stilndig sammeln (ätslem, sammeln)* — c) -1-: jälilam, häufig gehen (jä- 
lam); joztelam, ankommen (joxtam, kommen); qaii^lam, sich gewAhnen 
(qan^anii wissen); qülihun, nntergeben (qölam); qöltilam, qöltilalam, 
zeigen (qöltam); nfglelalam, sich zeigen (n|glam, sichtbar s^); ölila- 
lam, zu sein pflegen (ölani); partnlaui, rollen (pärtam, drehen); tareta- 
lam, loszulassen pflegen (taretam, entlassen); taulclslam, genug sein (tau- 
lam); tuitqatilam, sich verborgen baltcn (tuitqatam, sich verstecken); var- 
lälam arbeiten (väram). — d) -ut -1 : quintalam, einschlafen (quiam, 
schlafen). 

2) Verba inchoativa. -It-: amiltaltam, zu sprechen anfangen 
(amiitaiD, sprechen); ftiltain, zn trinken auf. (I^am, trinken); äitoltamf 
zu tr&nken anf. (äitam, trftnken); jimtcltani, zu werden anf. (jimtam, 
kommen, werden); läv|ltaiD, sagen (l&vam); SiSgaltain, zn schreien aof. 
(SiSgam, schreien); tuntaltanii voll zu werden anf. (t&ntam voll werden). 
P: äiltem, zn trinken auf.; kisältem, zu zischen anf.; Tareltem, zu 
machen anf.; loqualtciu, zu klopfen anf. 
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3) Verba momcntanea. a) -m-: fttmam, heben (älam, tragen); 
o^maiD, «nftchreien (oigam, achreien); pamuiralm» ein mal furzen 
(paimam, ftmeii); pfitmatn, ein n. stechen (patam stechen); SiSgemam, 
anfechreieii (sisgara, schreien). — b) -p>: kitepam, «n mal fragen (ki- 
telam); qalpam, bersten (qalam, graben); qdlilapam, sich Terirren (qd^ 
lilam, verloren gehen); qöltpam, zeigen (qöltam, zeigen); l9,vepani, ein 
mal sagen, aussprechen (lEvam, sagen); majepam, beschenken (miem, 
geben); ni^jkpäm, sich zeigen (niglam, sich ztigeu); Sagrepäm, abhauen 
(sagirain, schneiden, hauen); siinSpam, ein mal blicken (sunsam, sehen). 
— c) -S-: joxtsem, ein mal schöpfen (joxtÄin, schöpfen); jontsam, nä- 
hend ausbessern (jontam, nähen); quaqasem, ein mal aufhasten (quaqaiDf 
hosten); lepsam, bedecken (Ifipam, ankleiden); lixtsam, ein mal stossen 
(lixtain, Stessen); loqusam, ein mal anpochen (loquam, pochen, klopfen); 
loutsam, waschen (loutam); äOpesam, aabeissen (ÄOpam); safiqeseiBf 
stechen (s&Aqaui, stossen); Seqasim, aolsthmen (§eqam, atbmen). P: 
S&ägnsein, ebnen fosstritt geben (sänguem, stossen); jamaseiD} einen 
schritt machen (jamaDtem, gehen); loqusüni, einen schlag geben (loquan- 
teiii, klopfen). 

4) Verba factitiva. a) -t-, -It-, -nt-: äitain, tränken (äjam, 
trinken); jänimentam, wachsen lassen, erziehen (Jänimani, wachsen); 
^audentem o. ^audelteni, erfreuen (sautein sich freuen) P ; kiuleltam, biegen 
(kildam, sich biegen); küältam, aufrichten, erwecken (küällam, aufste- 
hen); qaii^tam, lehren (qa^^am» wissen); qöltam, kand thun (qölam 
hören); laqutam, bewegen (laqiiam, sieh bewegen); p&itam, kochen, tr. 
(pajam, kochen, iatr.); p&iltam, baden, tr. (pftilam, baden, intr.); pel- 
tam, erschrecken (pelam, sich fuichten); pGnStam, reif machen, gebfthren 
(pönSam, reif werden); säitam, firnlen lassen (sfi^jam, firnlen), toStam, aei- 
gen (sunsam, sehen) ; tältam, setzen (tälam, sich in das boot setsen); tanltam, 
erfüllen (taulam, genug sein); tellam, gebaren (tclam, geboren werden). — 
b) -pt-: älptam, tödten lassen (alam. tödten); jältiptum, heilen (jaltam, 
gesund werden); qoltilaptam, zerstören lassen (qoltilam, zerstören); qUiF- 
tiptam, verlassen (qüTtam, zurückbleiben); mägintaptam, lachen machen 
(mägintam, lachen); ostaptam, aftaeni (o^tam, sauer werden) ; päsimlap- 
tam, rttachem lassen (paä|mlam, rftachem), penqlaptam, betrunken 
machen (peftqlam, betranken werden); poitaptam, bereichern (poitam 
reich werden). c) -nt + pt-, -t* + pt-: mäiiitentptem, lachen machen 
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(mäiDtem, Iftchen); pileteptem, erBcbrecken (ptlem, sich furchten); 
P. — d) qaneUun, Ueben, leiiiiaii (qanaai, fwthtlten); pftAgUun, 
iftncheni (pftägam, schwarz od. nissig werden); pölilanif gefrieren las- 
sen (pölam, erfrieren); lOSlam, trocknen lassen (töSam, troclcnen). P: 

münSläntem, stumpf machen (rnftnSäntein, stumpf werden); toätalantem, 
stellen (tonsantem, steheu), 

5) Verba reflexiva. a) -xt-: ailtaxtam, einschlafen (ailtaiii, 
einschläfern); anquäuxtani, sich abkleiden (aüqusani, abziehen); oscltax- 
taiDf sich warmen (escltam, wärmen); jältiptaxtam, geheilt werden (jäl- 
tiptam, heilen); Jcarstaxtam, fertig werden (iLärstam, bereiten); icartax- 
tam, sich rasiren (knrtam, lasiren); qan^taxtam, lernen (qaÄ^tam leh- 
ren); qödiltaxtam, sich biegen (q0d|ltaini biagen); multaxtam, ▼erfcflrzt 
werden (multam, yorbeigehen); namtaxtaiD, sich nennen (namtam, nennen): 
audithutam, vernrtheilt werden (suditlam, richten); taretaxtam, vergeben 
werden (tarctaiu, entlassen). — b) -qat-, -qt-, P: -qat- -kät-, -xkt-, «xt-: 
axUiatam, sich versammeln (axtam, versammeln); älimqiitani, j^ehoben 
werden (älam, heben, tragen); arraqatam, sich kämmen (arraui, käm- 
men); äiqtam, sich betrinken (äjam, trinken); justqatam, vergolten wer- 
den (justam« belohnen); latqatam, beratschlagen (lattam. sprechen); 1&- 
viqtam, genannt werden (ULvam* sagen); lotttqatam, sich waschen (loa- 
tarn, spttlen); mälqatami sich kleiden (m&ätam, kleiden); in|qtam, ge- 
geben werden (mim, geben); päntqatam, sich verbergen (pätitam) decken); 
rootqatam, gesflet werden (routam^ sften); §üsiqtam, ausgegossen werden 
(süSani, ausgiessen); teltqatani, verbrannt werden (teltam, brennen las- 
sen). — P: arriuiatiiiitom, sich kämmen (arrantem, kämmen); tiiit(|afiin- 
tem, sich verbergen (tuitantuui, verstecken); jessäkätäntem, sich rühmen; 
(jeSsäntem, rühmen); retltkötSntem, sich misclien (reütäntein mischen): 
mailiotantxkteni, sich eilen (mailiiitautem, beeilen); qantitantxktfin. ler- 
nen (qan|itantem, lehren); erptäxtem, sich verlieben (erptem, lieben); 
jel-piersäKtem, sich umwickeln (jel-piersftntem, umwickeln). 

6) Yerba passiva: «^OYOm, einschlafen; jesimovtUD, sich achflmen; 
kilovum, kitzlig sein; mänintovum, schwitzen; oilmatofum, einschlammem; 
peiqtovum, spuken (auch peiqtaxtam) ; äoltantovam^ graa werden; n. a. 

7) Yerba onomatopoetica: koakoam, quaqain, husten; kttril- 
taxtam, ruljisen; qirgaui, brummen; qoarqatani, sich zanken; quartaiu, 
bellen; voqaui, quaken. 
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2. Zasammengesetzte verba. 

§ 42. 1) el ele H~i (ei, weit): el-angusam, abUeiden (aiigusam, 
abziehen); ele-irtam, TentoBseiii venrerfen (Srtam, einscbliessen); ele- 

küällam, abstehen von - (küällam, aufstellen, ausgehen); ele-qaitam, lau- 
fen, entlaufen (?) (qaitam, lanfen); ele-parketam, abschütteln (parketam, 
abschütteln); el-elam, überführen (elam, führen): el-jäxtam, aasschneiden 
Q'äxtam, schneiden); el-qöltam, angeben (qöltam, zeigen, knnd than); 
el-päsam, abwaschen (päsam, waschen); el-seasaiD| abwischen (seasam, 
wischen) n. a. 

2) ja] +-t jel +-| jole -f O'ali jel, das untere; snrilclc; jol, mite- 
ler): jal-kaiitam, anhaken lassen (kärftatn, anhaken); jal-qalam, nnter- 
graben (qalam, graben, wOhleo); jal-qujain, sich legen (qiijam, liegen, 
schlafen); jal-lixtam, einschlagen (lixtam, stossen, klopfen); jal-patam, 

niedortallen (pätam, fallen); jal-poatetain, abfeuern (poatetam, schiessen); 
jal-vailam, jole-vailam, herunterklettem (vailam, ausgehen); jel-quiltam, 
müde werden (quiltam, müde werden); fel-päntam, decken, bedecken 
(püntam, decken); jel-puvam, erwischen, fangen (puTam, berühren, grei- 
ien); jole-alam, todten (älam, schlagen); joie-erqam, verMeten (erqam, 
befehlen; verbieten); jole^Säptam, begraben (Säptam, begraben) n. a. 

3) ktliUi kll&ne kUen +-* (kttän, draossen): kflin<jajigani, 
verspieleii (jafigatD, spielen); kflSn-jäxtaiD, ausschneiden (jSxtam, schnei» 
den); kOftn-jcztam, vermindern (|03(taiD, schlüpfen); kttSne-ktlftllain, ans- 
gehm (küällam, gehen); küän-punam, vermindern (punain, stellen, le- 
gen); küän-tatÄm, hinaustragen (tatam, tragen); küän-vilani, ausnehmen 
(vilam, nehmen); kiu n posam, ausjagen (posaiii, verfolgen); küen-tjx- 
tam, aafbrenneu (tixtam, verbrennen, sengen) u. a. 

4) nox Bonk nonq -f-, nuk -i--, (oox, nonk, nuk, Dunk, das 
obere): nox-Slmam, hdien (älmam, heben, tragen); nox-kO&läin, steigen 
(vom wassar) (ktULlam, ausgehen); nox^qe&qam, anfklettero (q€iiqam, 
auftteigen); nox-qölam, absterben (qölam, sterben); nox-fifirlmam, nftcb- 
tem werden, zu sieb kommen (sürimam, nflchtem werden); noftk-kjnlil- 
tam, aufwecken (kintiltain, wecken); nonq-tfttain, anfhftngen ; nuk-üaram, 
aufklettcru (naram, kriechen); nuk-pälemtam, anzünden (pälcmtam, zQn- 
den); uuk-vun, aufreissen (viin, nehmen) u. a. 

5) i)äli -f-, (päli, entzwei, weit offen): päli-jextam, spalten (jex- 
tam, schneiden); päli-qaitam, auseinander laufen (qaitain, laufen); päli- 
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luttani, erötthen, offenbaren (lattam, sagen); päli-manimtaiii, zerreissen 
(manlmtain, zerreissen); p&li-rätam, serscblagen (rätam, schlagen); p&li- 
Sagrepäm, xerhauen (§agrei»ftm, abhanen) a. a. 

6) t&re (tare, dordi): tftre-iOsxani, duichbom (paszam, 
dnrciiboren); t&Fe-peritam» dnrelibom (pentam, drehen); tSre-totam, 
durchnftsst «erden (totam, nass werden) n. a. 

7) Ci tig +-,(fi, tjg, hierher): tig-qoDtlam, anhören (qontlam, 
hören); fi-jamam, hinkommen (jamam, kommen); fi-qölam, nnikommeu 
(qolaui, sterben); £i-manitara, hinlocken (manitam, abreissen); u. a. 

8) tou -j--, (tuu, düithiu, dahin): tou-juntain, zunahen, festnuhen 
(juntam. nähen); ton-nögaiii, festbinden (negain, binden); tou-päritam, ein- 
wickeln (paritani, ^^älzcu, rollen); tou-telitam, mischen, zasammenrfthren 
(telitam mischen); tou-saxtam, festbinden; a. a. 

9) Zasammensetzungen, wo der erste hestaadteil ein nomen sobstaa- 
tivnm iat^ sind: ßp-kttällovuiDi aberschwemmt werden (lep, brett, dach, 
kflällovnm ans kMUam, ausgehen); fep-kfllUtam» ftberschwemmen; lep- 
palentam, bedecken, anmachen; lep-poanqoTum, ger&uchert werden; lep- 
semovum, rosten, rostig werden. ^ pernäl-punaiu, tanfen (pSrnS, kreuz, 
punaiii, ligen, belegen); pernäl-punixtain, getauft werden. — kät-ponam, 
mit handzeichen unterschreibeu (kät, haud, punaiu, stellen, legen); kät- 
puvam, bürgen, verbürgen (puvam, berühren, fassen; festhalten). 

JB. Flexim des verbmts, 

§ 43. Im wognlischen giebt es ausser der aktiven auch eine pas- 
sive forma vcrbi. Die passive ableituugsendung ist -ou-, -OUV-, -OY-, -V- 
K; -ou-, -eil-, -ov-, -ev-, -iv-, -v- P. 

§ 44. Die tenipora sind zwei, prftsens (-futurum) und Präteritum. 
Der prüteritum-charakter ist -s-. 

§ 45. Die modasformen sind, ansaer dem indikati?, ein kon- 
ditional, ein imperatlT und ein optativ (K). Der Charakter des 
konditionale ist -n*, des Optativs «q'. 

§ 46. Die positive koqjngation wird durch das vorgesetste, nnllek- 
tierte negationsworC axt K, at P, S, im impraativ aber vil K, ul P, 
S, negiert. Ist das verbnm ein compositum, so wird die n^ation swischen 
den beiden bestandtcilen des composituros eingefügt, x. b. jel-at^qoljm 
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P, icli sterbe nicht aus (jel-qolini, itfh sterbe aus); per-at-joxiin, icli kelire 
nicht zurück, per-at-joxs|m, iah kehrte nicht zurück (per-jox^m, ich 
kehre zurück). ^ 

§ 47. Die verbuleii nominalformoi, ein nomen actoris auf -p, >pa, 
ein nomeii acti aof -nit -mqar und ein genmdivnm aof -na, -oft sind be- 
reits in der noniinalbildungsldire behandelt worden. 

§ 48. Die infinitiT-endang ist >XT K, P, -nkv S; z. b. K: 
menax?, ffAtea; m|xv, geben; texv» essen; P: qoluz, sterben; pilflx, fürch- 
ten; 8: minunkv, gehen; pilafikT fttrcbten. 

§ 49. Die konjugation ist zweifach, eine unbestimmte (subjek- 
tive) und eine bestimmte (objektive), je nachdem das verbum ohne 
oder mit Objekt steht. 

^5 öu. Das transitive verbum wird im activum, wenn es ohne 
Objekt ist, ganz wie das intransitive kos^jugiert. Steht das verbum mit ei- 
nßm objdit, so nimmt man anf d«i namons d^ letztem rttcksicht, so 
dass das verbnm verschiedene formen for d» singnhir, dual und ploral 
des Objekts hat.* 

1. Die unbestimmte koujugation. 

§ 51 . Grösserer anschaulichkeit wegen werden sämtliche endnngen der 

unbestimmten koujugation unten zusammengestellt. Die lautiichen Verän- 
derungen des verbums werden aus den paradigmen sichtbar. 



Konda. 



Pelym. 



Soswa. 



S. 1 -geui, -vem, -am, 
-om, -m 

2 -gen, -ven, -än, -Q 

3 -g, -v, -i, -i (?) 



Präsens. 

-em, (l)-lem, -cm, -im, 
-m, -anteui, -entern 

•ÖD, (l)-lin, -en, -in, -n, 
-anten, -enteil 

•i, -j, -anti, -enti 



•egum, -gum, -vum 



•egin» -gitt» -«in» -vlu 



-gl •>» 'h -V 



* Tgl. Sine kuxe Naduicht n. ■. w., a. 029. * Ibi<L s. 830. 
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D. 1 -gmen, -vineD, 
-iiuBii, -inoii 

2 «gna, -Ynä, -inä, 
-na 

3 -ia,-gÄ»-vgä,-äi, 

PI. 1 -gVa, -TE, -vä, 

-ve, -ou 

2 -gnll, -Tnä, "inä, 

3 -get,-gt,-vet,-vt, 
-vxt, -axt, -ät, 
-at, -ät -et, -t 



-ima, -ima, -imä, -an- 

tima, HsnÜmfi 
-jna, -ina, -in&, -aiit|iia, 

-entinä 
-ii, -ii, -anlij, -entii 



-jva, 'jv, -iva, -ivä, 
(•in), -antiva, -enüvft 

-ina, -|d, -ina, •ini» 
-aDtfiia, -entitifi 

-et, -et, -it, -t, -antet, 
-entet 



•gomen, -vuinen, -imen 
-igio, -egin, -gin, -gin, 
-««» -gii -gi. -VI, -ei, -I 



•egttT, -guT, -vuT, -CUV, 
-egjn» -gl«, -vlu, -Ujo, 

-egit, -gjt, -Vit, -eit 



S. 1 -eseDif-sem, -sim 

2 'eseo, -sen 

3 -es, -s 

D. 1 -esamen, -esmen, 
•sämeoi -smen 

-snft 

3 -eaSl, -esfti, -säi, 
•säi, -sga, -sgä 

• 

Fl. 1 -esoii,H90ii,-esvä, 
-sve, -Bva, -svä 

2 -eaäo, -sän, -snä 

3 -eset, -set, -est, 
-st 



Präteritum. 

-Ssim, -sim, -sim 
-fisiD, -sin, -sin 
-|s, -g, -SS 

-säm, -asäm, -säm, 

-sma, -smä 
-säo, -ftsän, -sän,-sna, 

-snä 

-si|, -fisü, -SÜ,-8B|i,>8Sii 



-soa, -Asan, -sau, -sva, 
-svä 

-säo, -äsän, -säo, -sna, 

-snä 
-Sst, -sst, -st 



-asum, -esum, -sum 
-as|n, -esiQ, -sin 
-as, -jß, -8 

-ascmen, -esamen, -su- 
men 

-asin, -esin, -s|n 

-esjg, -sig, -asig, -esi, 
-asj, -si, -si 

-asuT, -esuy, -sut 

•as|n, 'es|n, -sin 
•as|t, -eslt, -s|t 
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Konditional. 



8. 1 -nain, -ftnam 

2 -nän, -anän 

3 -ni, •äDi 



D. 1 •nimen, -anfmen 

2 »nlni, -anfnft 

3 -ns» nana 

Fl. 1 -DOtt, «anoii 

2 -ninfti -anlDä 

3 -nät« -anlLt 



-nen 

-ni, -ni 

-ngva, 'ninft 

-nii, -nü 

•Q^va, -nivft, -niu 
-D|naf -ninä 
-Det^ (-net,9-net) 



-nuTum 

-nuv 



-nmmen 
-navin 

-nuTuv 
•nuvln 
-iia?|t 



Optativ. 

S. 1 -qom, -(^m 

2 -qen 

3 -qät, Hat?) 



D. 1 -qimen 

2 -qän 

3 -qätCD, (-qätcn?) 

PL 1 -qou 

2 -qän 

3 -qanel 



Imperativ. 



S. 2 -en 
3 -e 



-in, P)-lin, -en, -in 



-en 
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D. 2 -än, (-an?) 
3 -ai, -ei, -ei, -ä| 

PI. 2 -än 

3 -et, -it 



-an, -an 
-än, -In 



-en 



-en 



52. Paradigmen. 
Konda. 
1. 

Präsens. 



S. 1 jivem, ich gehe 

2 jiven 

3 jiv 

D. 1 jivmen 

2 jivnä 

3 jivgä 

PI. 1 jivä, jiuvä 

2 jivnä 

3 jivet, jivxt, jivt 



menam, mengem, ich gehe (w 
mcnäu, uiengeu 
incui 

menlmen 
meninft 

mcnä 

inonoii 
uieijiua 
mcnat 



Präteritum. 



S. 1 jisem 

2 jisen 

3 jes 

Ii. 1 jisämcn 

2 jisän 

3 jisä| 

PI. 1 jisou, jisvä 

2 jisän 

3 jiset, jist 



menesem 
menesen 
mens, menes 

niünesämen 

menesän 

menesäl 

monosou 
menesän 

meneset, menest 
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Konditional. 



S. 1 jinam 

2 jinän 

3 jiDi 



mennam 
mennän 
menni 



D. 1 jinimen 

2 jinlnft 

3 jinä 



mennimen 

menninä 

menna 



PL 1 jinou 

2 jininä 

3 jinat 



mennou 

menninä 

meaoät 



Optativ. 

S. 1 Ljifiem] raenqem 

2 Ijiqun] menqen 

3 [jiqät] mcoqät 

D. 1 [jiqämen] müiiqäinen 

3 LjiqätenJ uiüDqäteu 

PL 1 U^qovi\ menqott 

2 [jiqjiuj menqän 

3 (jiqäuelj meuqunel 



Imperativ. 

8. 2 jäjen ' nenen 

3 jüjc mene 



D. 2 jSjäD 
3 jäjäi 



menftQ 
menei 
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PI. 2 [jäjäo] 
3 jäjet 



mcTiän 
meuet 



lofimtiT: jixT, jezv 
Nomen actoris: jipqar 
Nomen acti: jimqar 
Gerundimm : 



menep, menepqar 
lueaini, menimqar 
mennä 



2. 

Präsens. 

S. 1 mlem, migem, ich gebe vim, vigem, ich nehme 

2 migeQ vjgen 

3 vig 



D. 1 msmen vsmeo 

2 minä Tlnä 

3 m|ga viga 

PI. 1 mjva T^va 

2 m|nä v|iiä 

3 mict, mit v|get 



Präteritum. 

S. l mesem, misem v|s6m 

2 [mesen, mlsen] [vlsen] 

3 [mes] [vis] 



D. 1 [mesmen] [v|smen] 

2 [mesnft] [v|siiä] 

3 [mesga] Msga] 
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PI. 1 [mesva] 

2 [mcsnä] 

3 [mesetj 



[visvaj 
[visnäl 
[▼iset] 



S. 1 menam 

2 [moDänJ 

3 (menlj 



Konditional. 



vinam 

V 

[v|iiäo] 



D. 1 [menimen] 
2 [meninä] 
8 [menft] 



[viüimen] 
[v|Qinä] 



PL 1 [menoa] 
3 [meninä] 
3 [menftt] 



[vinou] 
[?inTn&] 
[Tinftt] 



S. 1 
2 
3 



Optativ. 



viqem 
[viqien] 

mm 



D. 1 
2 
3 



vlqimen 

viqän 

▼Iqäten 



Pll 
2 
3 



▼iqou 
Tiqän 
viqlnel 



— 186 — 



Imperati v. 

S. 2 mäjen väjen 
3 ffläje väje 



D. 2 mäjan [? mäjäDj väjän 
3 mü^a^ Yäja^ 



PI. 2 [miijänj [väjän] 
3 miijet viyet 



Inf.: tD|xy t|zv 

Non. actoiiB: in|p vjp 
Nom. acti: ]ii|m ypn 



3. 

Präsens. 

S. 1 ölam, ölgem, ich bin, ijelaiii, pulgcm, ich 

ich lebe fttrcbte 

2 ölän» ölgen pclän, i)d'^m 

3 öll peU, (? peU) 



D. 1 ölfmen pelimen 

2 ölinä pelinä 

3 m pelft 



PI. 1 ölaa 

2 ölinä 

3 ölät 



pelott 

pdlnä 

pelit 



- 187 — 



Präteritum. 



8. 1 olsem 

2 5lsen 

3 ols, ölcs 



pelBem 

pelsen 

pclcs 



D 1 öls&men 

2 Olsän 

3 öl8ä| 



pelaSmen 



pelsöj 



PL 1 ölsou 

2 ölgän 

3 ölset 



pelsou 
petoäD 
pelset 



1 ülnam 

2 ölnän 

3 ölni 



Konditional. 



pelnam 
pelnän 
pelni 



D. 1 olniinon 

2 ölnuiä 

3 öln» 



pclnimen 

peiuinü 

peluä 



PI. 1 ölnou 

2 üluiiiä 

3 ölnat 



pelnou 

pelnfnä 

|)elnät 



S. 1 olq|Di 

2 olqen 

3 olqät 



Optativ. 
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D. 1 olqämen 

2 olqfta 

3 olqäten [? olqSten] 

PI. 1 olqou 

2 olqän 

3 olqänd 

Imperativ. 

S. 2 Olen pelen 

3 öle pele 

D. 2 ölän peUiD 

3 öla|, öle| pelä^, pele^ 

PL 2 ölän pelän 

3 ölet pelet 

Inf.; öluxv pelttXT 

ITom. actoris: ölep pelep 

Nom. aeti: öl|m peI|iD 

Negab va:baladT.: öltal, ohne zu aoln; peltal, ohne zn furchten. 



4. 

Präsens. 

S. 1 teil), ich esse tünif ich komme an 

2 ten tan 

3 teg, Ug tflg 

D. 1 temen tfimen 

2 tenä tonft, tngna 

3 tegit tugä 
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PI. 1 teva 

2 tenä 

3 teat, teät 



tuvä 

tügnä 

tut 



Präteritum. 



S. 1 tescm 

2 tesen 

3 tes 



tüscm 

tüsen 

tus 



D. 1 tesmen 

2 tesnä 

3 tesga 



tusilmen 
tüsän 



PI. 1 tesva 

2 tcsQä 

3 teeet 



tusvä, tüsou 

tüsän 

toset 



Konditional. 

S. 1 tenam tflnam 

2 tenäii tiinän 

3 teni tüni 



D. 1 [teniraen] tünimen 

2 [teninä] tüDinä 

3 [tenfr] taoä 



PI. 1 [tenou] 

2 [teninä] 

3 [tenät] 



tünou 

taninä 

tün&t 
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Optativ. 

S. 1 teqem 

2 teqen 

3 teqat [? teqät] 

D. 1 tSq&men [? teqämen] 
2 tSqän 
B teqfiten 

PI. 1 teqou 

2 teqan 

3 teqlnel 

Imperativ. 

S. 2 toi^n, tl^en tc^en 
3 toige t^je 

D. 2 toajän, tajän tujän 
3 toajai tüjäi 

PI. 2 tf^jftii, tajän tajün 
3 todt tfijet 

Inf.: texv tuxv 

Nom. actoris: tep tfip 

Nom. acti: tem tum 
Ger.: tenä 

5. 

Pr&senB. 

S. 1 Um; vrgem, ich sehe ponam» ich stelle 

2 ün; vigen ponftn 

3 ug; vig pom 
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D. 1 ümeo; vlgnien püiuiueu 

2 ünü; vlgnä poniuä 

3 figa; v|ga ponäi 

PI. 1 üva, üve; vigva ponoii 

2 unü; vignä pouinä 

3 ut; vigtf vigüt ponät, ponaxt 



Präteritum. 

S. 1 üsim ponscm 

2 usen ponscn 

3 US PODS 



Ü. 1 usinen ponsumeii 

2 usnä ponsän 

3 usgä ponsäi 



PI. 1 usve ponsou 

2 usnä ponsän 

3 äset poQset 



Konditional. 

S. 1 ünam ponnam 

2 ünäu ponnän 

3 üui ponui 



D. 2 üniiueu 

2 aninä 

3 ünä 



pomilmen 

ponninä 

ponnä 
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PL 1 ünou 

2 aninä 

3 finat 



ponnou 

ponninä 

ponn&t 



S. 2 ujen 
3 



Imperativ. 



ponen 
poue 



D. 2 üjfto 
3 



ponän 

ponäi 



PI. 2 ttjän 
3 



ponftn 
ponet 



Inf.: UX 
Nom. actoris: fip, üpqar 
Nom. acti: um, umqar 
Negat. verbaladv.: ütal, ohne 



ponux 
ponpa 

[poo|m], ponimqar 
I sehen. 



6. 

Präsens. Präteritnm. 

S. 1 poniqtain, ich lege mich poniqtesem 



2 poiiiqtän 


poiiiqtesen 


3 poD|qti 


poD^qtes 


D. 1 poniqtimen ' 


pODiqtesmen 


2 poiiiqtinä 


pon|qtcsDä 


3 pou|qta 


ponjqtesfii 


PL 1 poniqtou 


poniqtesTft 


2 poii|qtfn& 


pon|qtesäii 


3 poniqtat 


poniqteset 
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Konditional. Imperativ. 

8. 1 poniqtanAm 

2 ponjqtanäD poniqten 

3 poo[qtani pon|qte 



D. 1 püiiiqtanfmeo 

2 poniqtaninä poniqtän 

'6 ponicitaiia poniqtai 



PI. 1 ponjqtanoii 

2 poniqtaniüä poniqtäu 

3 pouicLtanat poD|qtet 



Nom. actoris: poniqtap 
Inf* poniqtazv 
Nom. acU: pon|qtam 



Pelym. 

Präsens. 

S. 1 qoljm, ich sterbe pilem, ich fttrehte 

2 qolln pilen 

3 qöli pili 

D. 1 qöljma, qöl|m piUmä, pilim 

2 qOl|Da, q6l{n pillnft, pilio 

3 qGlü pilü 



PI. 1 qöliva, quliu 

2 qölina, qöl|a 

3 qolt 



pilivä, piliu 

piliuä 

pilet 
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Pr&ieritam. 



S. 1 qolsim 

2 qoläin 

3 qoiB 



pilsim 



D. 1 

3 qolsSo 

3 qolsä 



pilsftm 
pilsSn 

pilsii 



PI. 1 qolsau 

2 qolBftn 

3 qolst 



püsau (nicht: pibätl) 
pilaSn 



Konditional 



S. 1 qolnem, qolnäm 

2 qolnen, qolnän 

3 qolnj 



pilnem 

pilnen 

pilni 



D. 1 qolnitna, qoInTm 

2 qolnpa, qolniii 

3 qolnJI 



pilniiiiä, pilnim 
pilniuä, piluiQ 
pilnii 



Fl. 1 qolniva 

2 qolDina 

3 qolnet 



pilnivft, pilniu 
pilninä, pilnin 
pilnet 



S. 2 qoi|Q 
8 qols 



Imperativ. 



pileD 
pila 



D. 2 qolsn 
3 qolü 



pilin 
pUtt 
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PI. 2 qol&Q pilän 

3 qolöt pilät 

Inf.: qolux pilüx 

Nomen actoris: qolip, qolipqar pilep 

, acti: qöl^m, qöium piiem 



2. 

Präsens, 

8. 1 oll|m, ieli bin, ich lebe nunem, idi gdie (weg) 

3 ol| mini 

D. 1 ol|ma, ol|m miDimft 

2 olina, Olm mininä 

3 ol|i minii 

Fl. 1 Oliva, oljv [? ol|v] minivft 

2 ol|na, olin mininft 

3 olet minSt 



Präteritum. 

8. 1 oteim minSsim 

2 olsln loinSsiii 

3 ols mins 



D. 1 olsSm minlsim 
2 olsan miiiSsSii 



minasu 
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PI 1 olaan 

2 Oiste 

3 ölst 



minäsau 
minftsSn 
minSst 



S. 1 olnSm 

2 olnen 

3 olDi 



Konditional. 



minnem 

minneii 

mioDi 



D. 1 oluiiiia 

2 olnina 

3 olni^ 



ininnima 

minninä 
minuii 



PI. 1 olniu 

2 olojna 

3 olnet 



minnivft 
minninä 

minnet 



S. 2 ollln 
3 olä 



ImperatiT. 



mm 
nuoft 



D. 2 ol&n 
3 Olli 



niman 
minü 



PI. 2 olBn 

3 olt 



minan 
mint 



Inf.: oinx 
Nomen aetoris: o]|p, olpa 
f, aoti: Sl|in, Glum 



minüx 

minep, minepqar 
minem, minomqar 
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S. 1 am» ich nehme 
3 fln 

3 m 



Präseuä. 
mSm, ich gebe 

nü 



um, ich «ehe 

ttn 

ni 



D. 1 üimä 

2 üinä 

3 m 



mimä 
muA 
mn 



uima 
nina 
Uli 



PI. 1 üivä 

2 üinä 

3 at, üit 



miva 
niinä 
miet 



uiva 

uina 

at 



& 1 ü8im 

2 flsiii 

3 1I8S 



Prä t er itain. 



miBim 
tnisin 



iu|m 
nsin 



D. 1 üsmä 

2 iisnä 

3 üssü 



mismä usma 
misnä usaa 
misDÄ [? missii] usü 



PL 1 üsvä 

2 üsnä 

3 m 



misvÄ 
misuä 
misst 



usva 
usna 



B* 1 flnem 
3 flni 



Konditional. 

minöm unSm 

mitieii an€B 

mini unj 
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D. 1 ttnimä roinimä unima 

2 üniüä mininä nnina 

3 ttnii mioii uo^ 

PI. 1 üniTä müuTft iin|va 

2 üninä mininä unina 

3 ünet minet unet 

Imperativ. 

S. 2 vain mäin uin 

D. 2 Yäjän mi^Sti njan 

PI. 2 Täjän iqän 



Ih£: üx mix Ox 

Nom«n actorifl: flpä inipäqar upa 
. acti: am mim um 



4. 

Präsens. 



S. 1 SoSantem, ich Bireue 

2 SoSanten 

3 sosanti 



ftlentem, ich steche 
ftlenteo 

älenti 



D. 1 §o8ant|ma 

2 SoSantioa 

3 SoSantj! 



ilenttmä 

älentinä 

alentii 



PI. 1 soäaativa 
2 SoSant^na 
1 sosantet 



älBDtiTä 
filentioft 
älentöt 
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Präteritum. 



S. 1 8<^in ftlshn 

2 sossin älsin 

2 so§^ als 

D. 1 SoSsüm SIs&m 

2 Sossan älsin 

3 fioSsü älsü 

PL 1 fioSsoQ älsou 

2 SoSafiD älsftn 

3 SoSst älst 

EonditionaL 

S. 1 Sosnem älueui 

2 So§aea älneo 

3 Solnj äliü 

D. 1 §o§n|ma, soSnim älnimä 

2 sosn|na äluinä 

3 losuil älüii 

PI 1 SoSnjva älnivä 

2 SoSnina ftlninä 

3 äosuet äluut 

Imperativ. 

S. 2 sosjn älen 
D., PL 2 SoSäQ 

Nomen actoris: SoSipqar älpiqar 

, aeti: SoSnmqar älemqar 
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Soswa. 

P r ä ä c n s. 



S. 1 javam» Jflm, ich 
2 juv|ti 

8 jOT 



minegnm, icb gebe (wee) 
mini 



D. 1 juvumen 

2 jav|D 

3 jii^ 



miDimen 
mingin 
mineg, minei 



PI. 1 juvuv 
8 jnT|t 



mineuY 
mingin 



S. 1 jnun 

2 jisln 

3 jis 



Präteritum. 



minasam 

minasln 

mioas 



D. 1 jisumeu 
2 jisin 

3 



minasamen 

minasin 



PI. 1 jisuv 

2 jisin 

3 jisit 



mmasuv 
niinasjn 
mioasit 



S. 1 jinnvum 
2 jtnnvjii 

o jiiluv 



Konditional. 



minnuvum 
minnuTln 

minnuv 
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D. 1 jinuvamen 

2 jinuTjii 

3 jinavi 



mumavamen 
minnttvl 



PI. 1 jinuvuv 
3 jinavit 



minnuYuv 
nanonvla 
minnav^t 



Imperativ. 
S., D., PL 2jcJeD,j6n minen 



tut.: jinkv 
Nom, actoris: jine 
ff acti: Jim 



tniniiAkv 

iniune 
minam 



2. 

Präsens. 



S. 1 joxtegmn, ich komme 

2 joxtegiii 

3 joxti 



pilegum, ich fürehte 

pll«!giii 

Pili 



D. 1 joxtimen 

2 joxmin 

3 joxtel 



pilimen 
pilegin 



PI. 1 joxteu 

2 joxtijin 

3 joxteit 



S. 1 joxtesmn 

2 joxtesin 

3 joxt|s 



pilesiiv 
pil^t 

Präteritum. 

Pilsum 

pils|n 
pilis 
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\). 1 joxtesameu pilsumeu 

2 joxtesjn pils|ii 

3 joxtesigi joxtesl pilB|, pilsjg 

PI. 1 joxtesuv pilsuv 

2 joxtesjn pilsin 

3 joxte4t pils^t 

Konditional. 

S. 1 joxteuuvum pünuvam 

o. s. w. 



Imperativ. 

S., D., PI. 2 joxten 



Inf.: joxtunk? pilunkv 

Nom. actoris: joxtnc pilne 
„ acti: joxtum pilum 



3. 

Präsens. 

S. 1 untegum, ich setze mich unlcguui, ich sitze 

2 iintegiu unlegin 

3 unti ' unli 

D. 1 untimen uiiliiiicii 

2 untijin unlijin 

3 imte^ unlej 

P]. 1 unten unleu 

2 nntyin nnl^jin 

3 unteit uüieit 
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8. 1 aotenm 

2 UQtsln 

3 QDtjß 



Präteritum. 

nnleBum 



D. 1 untsrnnen 

2 unkBln 

3 untal 



unlesamen 



PI. 1 untsuv 

2 uutäiu 

w 

3 UQtsit 



unlcsuv 
unlesja 
noleait 



Konditional. 
8. 1 UDtnuvam ualeDavam 

Q« 8« W. 



a, D., PI. 2 nuten 



Imperativ, 
nnlen 



Inf.: untiirikv 
Nom. actoris: uulnü 
s «cti: imtum 



unlunkv 

unlcne 
uulum 



4. 

Präsens. 



S. 1 t^;nm, idi 

2 teg|n 

3 teg 



a^egnm» ich trinke 
aijeg^n 
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D. 1 tegumen a|jimen 

3 tSgl «gel 

Pi. 1 tt'guv aijöu 

2 tegiu aijijin 

3 t^|t a^egit 



Prateritam. 



S. 1 tcsum 

2 tes^Q 

3 tös 



aisura 

aiä^ii 
ais 



D, 1 tesumcn 

2 tesin 

3 tesl 



aisumeu 

äis|D 

aisl 



PI. 1 tesnv 

2 tesin 

3 tesit 



aisttv 

aisin 
aisjt 



S. 1 tennvom 



Konditional. 

ai&nTum 

II. 8. w. 



Imperativ. 
S., PL 2 tajen ayen 

Inf.: töftkv aquAkv 

Nom. actoris: tene aine 

. acti: teui aijuni 
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6. 

Pr&sens. 



S. 1 poäegam, Ji epj 

2 poäegjn 

3 po4i 



xnAsegaiUf ich barne 

xttiiseg|n 

xuösi 



P. 1 posimen 

2 po^gin 

3 poäe| 



xunsimen 



PI. 1 poäeu 

2 poäijin 

3 poä^t 



xunseu 
xunsijin 



S. 1 

3 pofti|ii 
3 poil|S 



Präteritum. 

zadsum 

zu; 



D. 1 po^umen 

2 poisln 

3 poä^ 



PI. 1 poösuv 

2 pojisin 

3 po^|t 



xunsuv 
X uns in 
xuns^t 



Konditional. 
S. 1 po^nuTuin xaänavom 
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S., D., PL 2 po^en zunsen 



Inf.: posuükv 
Nom« actoris: posne 
f, acü: po^um 



xunsuakv 

xunsne 

xuiksuin 



S. 1 mlgnm, ich gebe 

2 migin 

3 mig, m| 



6. 

Präsens. 

▼jgum, icii nehme 
▼igln 

vig, v| 



D. 1 n^gumen 
2 migin 



Vjgumen 

» * 

▼fei 



PI. 1 miguv 

2 mjg|t 

3 m|git 



vjguv 
vjgit 



S. 1 mjsnin 

2 misin 

3 m^s 



Präteritum. 

T|8um 

visin 



D. 1 mlaumeD 

2 mjsin 

3 misi, misig 



v^sumen 

v.isi 



PI 1 miauv 

2 mjsln 

3 mi^it, ni)Bt 



V|B|t, V|Bt 



Digitized by Google 



— 207 - 



Konditional. 

S. 1 mlnuvam [vinaTiiin] 

2 rainuvin [vinuviri] 

3 minuv [vinuvj 

D. 1 mjnumen [vinumenj 

u. 8. w. 



Imperativ. 
8., D., PI. 2 majen vojen 

Inf.: m|nkv vinkv 

Nom. actoris: mine v^ne 
, a«ti: mim . vim 

§ 53. Der anschaulichkeit wegen wird menam E, roinem P, mine- 
gum ich gehe weg, noch in allen drei dialekten koi^ngiert. 



Kondft. 


Felym. 


Soswa. 




Fräsens. 




S. 1 meuam, mengem 


minem 




2 menän, mengen 


minen 


niiiiegiu 


3 meni 


mini 


mini 


D. 1 menlmen 


minimft 


minimen 


2 meninä 


mininä 


minijin 


3 mena 


minii 


mineg, mine| 


PL 1 nenott 


miniTä 


mineuT 


2 menltaä 


miiiinft 


minijin 


3 meuät 


minet 

* 


minegit 




Präteritum. 




S. 1 menesem 


minltsim 


rainasum 


2 menesen 




minasin 


3 mens, menes 


mins 


minas 
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D. 1 menesSmen 
2 meneaftn 



PI 1 meneson 

2 menes&n 

3 meneset, menest 



miDftaSn 
minäsü 

minlsan 
minSsSn 
miiiSst 



minasamen 
minasln 

minasjg, minasl 
mlnasuY 

mioaslt 



Konditional. 



S. 1 mennam 

2 mennfin 

3 meuDi 



mmnem 
minnen 
miBui 



mmnuvum 

tninnuviu 

minnav 



D. 1 menniraen 

2 meoDinä 

3 mennA 

PI. 1 mennott 

2 mennfnä 

3 mennfit 



minnimä 
minninä 
minDÜ 



minniTft 
mhmioft 
minnSt 



minnuvamen 

minnavin 

miniinvl 

minnuvnv 
miDiittTit 



S. 2 menen 
3 raene 



Imperativ. 

min 
xninft 



minen 



D. 2 menin 

3 menci 

PI. 2 nienän 
3 menet 



min&n 

minü 

miniin 
mint 



mineo 



mmen 



Inf.! mcnuxv minüx 

Nom. actoris: menep mioep 
« acti: mei>im minem 



iniminkv 

(minne) 
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Singular, 



Das Objekt 
Im 
Dual 
1. 

Präsens. 



S. 1 voaUem, ich sehe vjgauif ich sehe (de 

(ihn) bdde) 



2 TOaileD 

3 TOaitä, v|tä, 



vigän 



PluraU 



(sie) 



v|gän 



0. 1 voattlmen 

2 Toailän 

3 yoaiten 



^oan 
▼Igateo 



T|gen8meJi 



PL 1 Yoailou 

2 Yoail&a 

3 ▼! 



vlgnioa 



i^genoa 



S 1 nslem 

2 uslen 

3 ustä 



Präteritum. 

fisam 
flsan 

üsä, üsoa 



nsänem 
flsftn 

usän 



D. 1 uslfimen 

2 uslän 

3 usten 



UBenftmeD, Haoamen OseDämeD 



ösan 
flisoa 



Qsan 
fisan 



PI. 1 ubIou 
2 uslän 

'6 uüixücl 



fisoau 
fisan 

UbUUul 



Usenou 
fisan 

usunel 
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Konditional. 

S. 1 flnilem 'fliiigani flniglnein 

2 ünilen nnigän ünigän 

3 ünitä finiga ünigän 

D. 1 nnilSmen llnigoameD lliiigeiiSmen 

2 flndftn flnigBii floigan 

, 3 lltiiten llnigatea , amgan 

PI. 1 flnilou flnigoau» -gau flnigenoa 

2 finilftn ttnigan flnigaii 

3 flnii^tiel finiglnel ünigSiiel 



Imperativ. 

S, 2 iUftn 
D. 2 uilän 
VI 2 idUn . 



8. 1 ponflem, ich 
stelle {ihn) 

2 pomlen 

3 poitft& 

D. 1 ponilämen 

2 ponllän 

3 poniten 



2. 

Präsens. 

pongam, ^ ich 

stelle (sie beide) 
pongaa 

poDgä 

poQgoameii 
pODgftn 
pODglten 



pOQgSnem, ich 

stelle (sie) 

pongän 
pongän 

pongeoSmen 
pongenan, [? -fin] 

POD^ 
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PI. 1 poniloa 

2 ponflin 

3 pongäael 



pongoau 

pongän 
pongänel 



pongenou 
pongenftn 

pongänel 



S. 1 pODBlem 

2 poDden 

3 ponsta 



Präteritum. 

ponsaiii 
ponsan 

ponsa, ponsoA 



ponsftnem 
ponsAn 

pODSSlI 



D. 1 pondlmeii 

2 ponslän 

3 ponsten 



pODBoamen 

ponsan 

pons&, poDsoa 



ponsenän 
poDSän 



PL 1 ponslou 

2 ponslän 

3 ponsäuei 



poDsoau 

ponsan 

poQsänel 



ponsenou 

ponsän 

ponsänel 



S. 1 poDDÜem 

2 [poiinileii] 

3 [ponmtä] 



Konditional. 

ponnigam 

[ponnigän] 
[ponnigä] 



D. 1 [ponnüStnen] 

2 [ponnilän] 

3 [ponnitenj 



[ponnigoaineD] 

[ponnigänj 
iponnigäteii] 



PI. 1 [poiniilüuj 

2 [ponuilän] 

3 [ponnigänelj 



[ponnigoau] 

[ponnigän] 

[ponoigänelj 
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S. 2 ponäa 
3 ponät 



Imperativ. 

ponaa 



ponan 



D. 2 poneiän 
3 ponäten 



ponan 



ponan 



PL 2 poneiän 
3 ponänel 



ponan 



ponan 



Polym« 

Das Objekt 
im 

1. 

Präsens. 

S. 1 üilem, ich nehme (ihn) üjäm, ich nehme (sie) 



Sitmular, 



Dual od. PluraU 



2 üilcn 

3 Uitä 



üjan 
(\iän 



D. l üiläm 

2 flilSn 

3 l^ln 



üiDiim 

üjan 

üjäu 



PI. 1 üilon 
2 üUin 

a üjan 



tlinou 
lyin 
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Präteritum. 



S. 1 üslim 

2 üslin 

3 üstä 



«Am 

üsän 
Usan 



D. 1 lisläm 

2 üslSn 



flsnäm 



flsSn 



PI. 1 aslou 

2 flsULn 

3 flsSn 



flsnoa 
flsin 



S. 1 ünilem 

2 ünilen 

3 ünitä 



Konditional. 



ttnySm 

uuijün 



D. 1 ünillm 

2 ünilän 

3 ünijän 



ttninSm 
ODÜän 

üDijäa 



PI. 1 flnflou 

2 ünilän 

3 ünijän 



aninon 
fln^Sn 

ünijän 



S. 2 väjälen 
D.n. 2 väilän 



Imperativ. 

• • ■TT 

vajau 
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Präsens. 



S. 1 ttilim, ich sehe (ihn) iijäm, ich sehe (sie) 

2 uil|n ly&u 

3 Uta igilii 



D. 1 uilsm 
2 uilän 
3 



uinäm 

ujän 

ujän 



PI. 1 nilou 

2 uilän 

3 i^äu 



ninou 



S. 1 usl|m 

2 usl|n 

3 usta 



Präteritum. 

usäm 
usän 
usftn 



B. 1 usläm 

2 uslän 

3 usän 



usnära 

usän 

usän 



PI. 1 QSlon 

2 uslän 

3 usän 



nsnou 

usän 
usan 



& 1 ttnillpn 

2 nnilin 

3 tmita 



Konditional. 

nnijftm 
an|jftn 
nn^jän 
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D. 1 unpAiD uninftm 

3 mqftD nnösn' 



PI. 1 unilou UDinou 
3 nnyso anyan 



. Imperativ. 

S. 2 ajalin iuBd 
D. Fl. 2 lyallUi 



3. 

Präsens. 

S. 1 milem, leb gebe (ihn) m^äm, ich gebe (sie) 



2 mflea rnySn 

3 mitft nuJSn 

D. 1 miläm minäm 

2 milän m^äü 

3 mgin mpn 

PL 1 mivä minon 

2 milän m^jän 

3 raydn, [? -änj mü^n 



Präteritum. 

S. 1 mislim miaam 

2 mislin nÜÄll 

3 mista misän 
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D» 1 misläm 

2 mislän 

3 loisaa 



misiKiui 

nusän 

misäa 



PL 1 nüslon 

2 mislän 

3 misan 



rnisnou 
iiiisln 

misän 



S. 



1 miDilem 

2 minüen 

3 vadsM 



Konditional. 



ininijam 
minijän 
miuJSn 



D. l miniläm 

2 minilSn 

3 miDiljäii 



mmiuam 
minijan 



PI. 1 minilou 

2 miuilän 

3 mii^jän 



mininou 
miuijün 
mingän 



S. 2 mäjälen 
D. Fl. 2 mäilän 



Imperativ. 



mäjan 
mäjän 



4. 

Präsens. 

S. 1 sosantilem, ich streue äoSaat4jam, ich sireue (sie) 

(68) 

2 §o§aatilen SoSant^ttn 

3 SoSantita SoSanmdn 
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D. 1 SolantÜäiii 

2 fioSantilSii 

3 SoSantyftn 



SoSantiiiim 
SoSantQäo 



PL 1 SoBantflon 
2 SoSantilftn 
8 SoSantysn 



SoSantinou 
Sofianty&n 



S. 1 So^lim 

2 sosslin 

3 gossta 



Präteritum. 



sossäm 
soSsän 
äoäsftn 



B. 1 Sofolfim 

2 äosslän 

3 SoäSäD 



SoSsn&m 

Sossän 



PI 1 SoSalou 

2 SoSslftn 

3 sossän 



So&mott 

So§s&n 



S. 1 SoSnilem 

2 §o§nilen 

3 fio&oita 



Konditional. 



§o§nijam 
sosnijän 
SoSng&n 



D. 1 SoSnil&m 

2 Sosoilän 

3 äoSnyän 



Sosninam, [? -äm] 
SoSnijän 



PL 1 SoSnilou 

2 ItoSna&n 

3 SoSngan 



SoSninon 
SoSng&a 
S(^ng&n 



ImperatiT. 
P1.S ioSaliii So8&n 



Präsens. 

S. 1 Üentite, ich flache Uentüiiii, ich atedie (lie) 

2 tientfleft ilentgiii 

3 fieuCia lleBtqiii 



D. 1 ifentiaiii 

2 ikntOin ilenCgiii 
Sileiitöiii ileBtyfa 



PL 1 älentfloii ÜentiBOO 
2 lloitäiB ik&tqia 

Pr&teritia. 

2 lUiB 

3 ilsii ti<Sn 



Ik 1 ilBÜB 

Sifetüi 



PI 1 ilsloa ilsno« 
3 
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Konditional. 

S. 1 Slnilem älnijäm, [? -äm] 

2 älnilen iiluijan, [? -äu] 

3 älnitä älnjjän, [7 -an] 



D. 1 fllnillm älninlm 

2 ftlnilStt ftlnijän, [? -Fin] 

3 älnpn äln^än, [? -an] 



PI. 1 ftlnüou älninou 

2 llnOSn älnUän, [? -8n] 

3 ftlnijän iUnpD, [? -äo] 



Imperativ. 

S. 2 älälen . äluo 

PI. 2 ftlftUln ftUhi 



Bab Objekt 

im 

iSm^wIor. Dual JPIural 

L 

Präsens. 

S. 1 m|glum, ich gebe migagum, ich gebe m|ganum, idi gebe (eie) 

(ihn) (de beide) 

2 mjgljn migagiu migan 

3 m|te mlgage m^ane 
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S. 2 sOHalin 
PL 2 8o&lftn 



ImperatiT* 

BoSän 

SoSftn 



Präsens. 

S. 1 Uentttem, ich ttoche fitontij&m, ich rteeh» (sie) 



2 ilentilen 

3 Uentitä 



B. 1 äleDtUIm 

2 filentaSn 

3 aientyifi 



älentinAm 

ftleiit|)fiii 

ftlentyiii 



Fl. 1 älentilou 

2 Uentil&D 

3 AlentySn 



älentinou 
ftle&tyäik 
äleatyiii 



& 1 ibiim 

2 IlsUn 

3 IM 



Präteritum. 

aifiSn 



D. 1 ftlaUm 

2 filflISn 

3 iian 



ftlBoSm 
ilslii 



PI. 1 älslou 

2 älslän 

3 ätoftD 



älsnou 
ftlsftn 
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S. 1 älnilem 

2 älnilen 

3 älnitä 



KoaditionaL 



älnijäm, [? -am] 
äluijäii, [V -an] 
älnijäu, 1.? 



D. 1 älDilSm 

2 älnilän 

3 äln^än 



älnyän, [? -an] 
älnijän, [? -äo] 



PL 1 IbflOtt 

2 ainüSn 

3 äluijän 



iamnou 

ainÖÄn, [? 4Ui], 
lünyän, [? -an] 



S. 2 älllen 
PI. 2 älälän 



ImperatiT. 

älän 



Soswa. 

Bas Objekt 

im 

1. 

Präsens. 

S. 1 m|glum, ich gebe m]gagnm, ich gebe 
(Üm) (sie beide) 

2 migUn raigagia 

3 mite migage 



Plural. 



niiganitmt icli gebe (de) 

migan 
mjgane 
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D. 1 mlglumen mlgagamen mjgaiuuneii 

2 mjgllii mimlD mjgan 

3 mlten mlgagen miganil 

PI. 1 mjgluv mlgaguv miganuv 

2 miglin migagin rolgan 

3 mjgan|l mlgaiiil mjganil 



Präteritmn. 



S. 1 mislum misagutn misanum 

2 mislin nüsagiu misan 

3 miste misage misane 

D. 1 m|8luroen misagamen mjsanamen 

2 m|sl|ii misagin misan 

3 m|sten m|sageo inisaD|l 

PL 1 misluT misaguv ralsaDOT 

2 in|sl|n misagin misan 

3 misanil niisauil m^iiauil 



S. 1 mjnuYlnm 

3 m|nüte 

D. 1 minttvlamen 

2 minuvlp 

3 mlnaten 



Kuüdi tiüual. 

mlnngagnm, 
mlnnvagtun 

[minugagin] 
. [miuui-agej 

[minugagamen] 

[minugagjnj 
[minugagenj 



in|niiTanum 

[mjnuyaD] 

[imnuvane] 

[mlniiTaiiameQ] 

[minnvan] 

[miuuvauil] 
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PI. 1 minuvluv [minugaguv] 

2 minuvlin [mlDUgagjD] 

3 iQinuvaDil,[?]niiiavaii|l] [mlnaganil] 



[minuvanuv] 

[m|Dttvan] 

[minuTanll] 



S. 2 imgalen 



imperativ. 
nMoegen 



nugen 



S. 1 jout|lum, ich 
kanfe (ihn) 

2 joutiUn 

3 joutito 



2. 

Präsens. 

jout]jagum, i. k. joatijanum, i. k. 

(de beide) (sie) 

jottt|jagin joatjjao 

joutyage joiit|jaiie 



D. 1 joutilameQ 

2 joutllin 

3 joutlten 



jout^agumeu 

jotttUagin 
joQt|jageii 



joutijagumeD, 
[?joutijaiiaiiienj 
joutljan 
joatyanll 



PI. 1 joutiluv 

2 joutilin 

3 joutijauil 



joutijaguv joutijanuv, [? -]jaauy] 
joutijagin joutijan 
joutjjaDil jout|jaoil 



S. 1 joutlslum 

2 joutäslitt 

3 jOtttiste 



Präteritum. 

joutsagum 

joutsagln 

jootsage 



joutsanum 

jjoatsan] 

fjoutsane] 



D, 1 joutjslameu 

2 juutisliu 

3 joutisten 



joutsagamen 

joutsagiu 
joutsagcn 



[joutsanamenj 

[joutsan] 

ljoutsan|l] 



16 
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PI. 1 jOttt|8lUV 

2 joutislin 

3 jout|saD|l 



joutsaguv 

joutsagin 
joutlsanil 



[joutsanuv] 

[joutsan] 
[joutisanil] 



S. 1 joutnuvlum 

2 joutnuvl|n 

3 joutnuvte 



Konditional. 

joutnuvagiuu 
[joutüuvagin] 
[joutnuvagej 



joutuuvanum 

[joutnuvan] 

Ijoatnavaaej 



D. 1 [joutnuvlamenj 

2 [joutuuvlinl 

3 [joutnuvtenj 



[jüutnuvugamcnj 

[joutnuvagin] 

IjoutuuvagenJ 



[joutmiviinameijj 

IjoutiiuvanJ 

youtuuvanjlj 



PI. 1 [joutnuvluv] 

2 (joutnuvlinj 

3 IjüutüuvanilJ 



fjoutnuvaguv] 
[joutnuvaginj 
[joutuuvanjlj 



[joutnavannv] 

[joutnuvan] 
[joutnuvanil] 



S. 2 joutaleu 



Imperativ. 

joutegen 



jouten 



§ 55. Tfiß endoDgen d«r passiyen konjagation stimmen hanptp 

sächlich mit denen der unbestimmten aktiven konjngation ttberein. Zn be» 

merken ist jedoch, dass das passiv-iutil mal im kouditiunul und optativ 
dorn moduscharakter nachfolgt. Übrigens ist tiie bilUung des passiven 
Optativs im Konda zu beachten. 

Konda. 

ponain, ich lege, pass. poaoum. 



Präsens. 

S. 1 ponoaiDi ponouem, ich 
werde gel^ 

2 ponouen 

3 ponoua 



Präteritum, 
ponvesem 

ponvesen 
ponves 
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D. 1 ponoYlmen, ponovs* ponvesSmen 



2 ponovän 

3 poDOVäi 



ponvesän 

pouvesäi 



PI. 1 ponovou 

2 ponoTftn 

3 poQOvet 



ponvesott 
poDTesän 
ponfeset, ponvest 



Konditional. 

S. 1 ponnouvem 

2 lponnouv(jii] 

3 [ponnouva] 



Optativ. 

poDcnquem, poninquam, ich 

mag gelegt werden 
poninquän 
ponjoqua 



B. 1 [ponnonvfimen] 

2 [poiinouvänl 

3 i.ponnouväjJ 



poninquSmen 

poninquän 
pon^nquai 



PI. 1 [ponnouvoii] 

2 [ponnouvän] 

3 [ponnouvet] 



ponjnquou 

poninquän 
poniquat 



Peljm. 

ttm, ich nehme, pass. üüm. mem, ich gebe, pass. niüum. 
um, ich sehe, pass. uuin. 

Prftsens. 



S. 1 üüm, ich werde 
genommen 

2 ttfin 

3 üyI 



mcum, ich werde uum, ich werde 

gegeben gesehen 

meyen nun 

mevä uvil 
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D. 1 ttrSm roevSm uYftm 

2 üTKn mevStt uTän 

3 ttvü mevi uvii 

PI. 1 flvoii mevou movL 

3 flySn mevKn uyEii 

3 üvt inevt uvt 

Fräteritum. 

S. 1 Tftiv8siiD,[?*l8im] ineivSsiiD uvftBjm 

2 Yäivftsiii meiviBin uv&s|ii 

8 TftiTB meiTS nvs 

D. 1 TftivfisSm meivesSm nyisftm 

2 vftiväsRn meivesän uv|sän 

3 väiväsii meivesii uv|si^ 

PI. 1 väiväsou meivesou uvisou 

2 väiväsän meivesiin uvisän 

3 väiväst, [? -äst] meivust uväst 

Konditional. 

S. 1 ünoura minOTim unoum 

2 ünoan uiinouii unoun 

3 Unou minou uuou 

D. 1 üncvain minevlim univäm 

2 ünovän minevan univEn 

.'5 ünevi mivevii un^vi, (un|v|) 
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PI, 1 ünevou 

2 ünevän 

3 üuout 



mmevou 
minevän 
miuout 



univou 

univan 

UQOUt 



SOBira* 

untegum, ich setze, pau. anttauTem. vjgam, ich nehme, pass. vivem 

Präsens. 

S. 1 UDttauTem, ich werde v|vem, ich werde genom- 

hingesetzt men 



2 unttauven 

3 unttauve 



v|ven 



1). 1 unttauvemen 

2 unttauven 

3 unttauvei 



vjvemeni 

viven 

w 

vivei 



PI. 1 nnttaiiveuv 

2 unttauven 

3 UDttaavet 



v|veu 
vjven 



Präteritum. 



S. 1 unttuvcsum 

2 unttuvcsin 

3 unttuves 



voivesum 
voivesin 

w 

voivßs 



D. 1 unttuvcsumen 

2 unttuveBin 

3 unttuvesl 



voivesamcn 
voivesin 

voives|g, voivesi 
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PI. 1 imttuvesuv voivesuv 

2 unttuvesin voivesin 

3 uottaTes^t voivesjt 



Konditiooftl. 



S. 1 anttloaTem 

2 [unttittttTen] 

3 [unttinoTe] 



Tlnavem 

vinaTe, [? v|nave] 



D. 1 [unttinuvemen] 

2 [anttinuven] 

3 [anttlaavei] 



vinaTemen 

▼inuven 



ri. 1 [unttiimviiv] 

2 [unttiuuven] 

3 [unttinuvetj 



viuuviiv 
vinuvun 

w 

viouvet. 



III. Die Partikel. 

A. l*ostposUi<men. 

al, ali; Sl, äli K: das obere; deckel; daTOo ali, äf, fili« afgä, an, sso, 
gegen; nahe; in, hinein; z. b. eKäT, vor, Tornhin; keru)) auf das boot; 
'iiuuku (naukvj kuurteti liuuliu älil/ das oigene hemd ist dem leibe nak; 
täu afgä, za ihm. 

äri K: viel, mehr; überflüssig; mit elat.: ausser, attsgeuommeu; z. b. 
pupnel äri, ausser dem priester. 

el-pal, el-poal K, jel-pal P, eli-pal S: Vorderseite (el, jel, eli, das 
vordere; pal, poal, seite); davon locat. el-poalt, el*palt K, SK, jel-palt 
P, eli-palt St vor, voran» vorher; gerade gegenüber; lat el'poalne, el- 
palne K, SK, jel>paliti; o. -palDa P, eli-palin S, vor, vombin; vonms, 
zo, nach; ehtt el-poalncl, cl-palnel E, SK, eli-palojl, eli-palnal S, 

' Die Uemner f 1 besdehnen, dass Ahlqvbt dea dislekt nidit angege- 
ben hnt W. 
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and jel-pal (mit poss. snff. jel-poal-), il-pal P, von vorn, im voraus; 
z. b. pup el-poait, vor dem priester; xristo-qadel jel-pält, vor den 
Ostern; am eltim poal|mt, vor mir; am jelem poalim, mir ans dem weige. 
jeit F, vone; il voraus. 

jal-poal, jo!-pal E, jel-poal SK, Jel-p&l P, joli-pal, jöli-pal 8, im- 
terseite (jal etc., das untere); davon locat jal-poalt (ancli jatt-poaU), 
jol-palt K, rjal'paltl, jel-poalt SR, jel-pält P, joli-palt, jöli-palt, unter; 
lat jol-poalne, jol-palne K, jel-poalne 8K, jel-palna P, joli-paljn, jöli- 
pulin S, nach nnten; elat. jal-poalncl K, jcl-poalnel SK, joli-palnil, 
jöli-palnul S, und jel-päl V, von unten; z. b. am jalt^m-poal|mt, unter 
mir; poalkän jalpalt, unter der pritscho. 

jet, jät, mitte: magi-jätue, mag-jatne, in die mitte; z. b. kdaUen 
mag-jätne, tritt hervor; jätne, mag jätt, mitten aof, in die mitte; jätt, 
an, am. 

jlU|p, stelle (?): jftsipne K, anstatt; z. b. am jSsipimnei anstatt mir. 

jet, jot K, jot 8, mit; s. b. pup jet, mit dem piiester; Amp jot, 
mit einem honde; as|m jot, mit meinem vater; am jot|m, mit mir. Da- 
von jetil, K; z. b. am jetlim, mit mirj nai jetljn mit dir; tän jetlfit, 

mit ihm. Hierher gehört auch jödca' 1', /. h, pop jöiler, mit dem prie- 
ster; am jüdiäm. mit mir; uei jodrän, mit dir; täu jodrut, mit ihm. 

ji-poal, ji-pal K, üi-i)al P, jiiji-, jujil-pal S, hintcrseitc (ji etc., das 
hintere); davon locat. ji-poalt, ji-palt, tii-palt, juji-palt, hinter, nachher, nach; 
lat. ji-pa)Dd, fli-pal|n, jaji-pal|n hinter, nach hinten, nach; elat. ji-palnel, 
jiÜi-paln|l ond ai-pal P, von hinten, hinterrttcks, nachher; s. b. am jit|m 
poaljmt, hinter mir; pup ji-poalt, nftchst dem priester; am üim-poa- 
Ijmt, hinter mir; xristo-qadel üi-palt, nadi den ostem. 

jolt E, anstatt; z. b. täuk jeg jolt, anstatt seines vaters. 

jort K, jurt S, freand, genösse, reisegeffihrte; davon jortil K, jurtil 
S, mit, zusammen; z. b. jortilim, mit mir; jortilät, mit ihro. 

kasil, bei; wegen, halber, ftlr; z. b. päri-ToiKi kasil, bei der rück- 
kuuft; tauli qandtaxtip kasil, es ist dem jünger genug. 

kevir, keur K, kiver SK, ker P, kivur S, höhlung, das innere; 
davon locat. kev^rt^ keurt, klvert, kert, kivurt, in; lat. kev|me, keume, 
kiveme, kerne, kiviir[n, kiTum, in, hinein; elat kevirnel, keumel, 
kivernel, kivurnp, kivurDal nnd P: ker-pal, ans don inneren, von innen; 
». b. tan ken^än keurt at alnou, wir h&tten nicht in ihrem nitscUage 
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teflgeoommen; j|e kev|Tt am flnsae (wohnen); kfiäl kert, in der stnbe; 
am keaTlmt^ am kertemt, in mir; kfli]|ft nea vottes (vots) kflr ke^ 
vlroe AoaÄet, die frirtin setste broto in den 1>&ckofen. Pkr. 40; qomet 
fiitest ]|^el petert kev|mel, die kerle trSnkten ihre pferde ans den 
eimem. Phr. 32. 

konipal S, ausser, ausgenommen, (küän-pal K, ausserseite). 

kötil S, Zwischenraum; davon tocat. kotlit, zwischen, inmitten; !at. 
kotljH) zwisi lienlun, in die mitte; elat. kotlinil, zwischenher, aus der mitte. 

qal K, SK, P, xal, qai S, Zwischenraum, riss, spalt; davon locat. 
qalt K, qalta P, xalt, zwischen, unter; lat. qalne, qalnä K, qalne, 
qalna P> xaljn, zwischenhiu; elat. qaloel, xaloil and P: qal-pal xwi- 
sckenlier; 2. b. meAk qatftm, swisehen mu (beiden); man qalevfit, 
Kiriscben uns (vielen). — ftkn mat qaltf denn (sfio) Ev. 

qoftqa, xonxo K, hinter hervor; durdi; nach, nach verlanf;^ s. b. 
pSsen qoÄqa, hinttt dem tisch henror; tiait xoAxo, durch den propheten. 

qüSStäi K, quoSt P, xosit S, längs; 7., b. Tox quost, längs dem 
wege; Pallim quo§t, längs dem flusse Pelym; am quostam lus-taxim ja- 
manti, eine wanze läuft mir entlang, qüsetag K, laut, nach, gemäss. 

laxv P, riaxuij um — hemm; z. b. picl Uixv, Tpivil laxii^, um das 
dorf herum; lalxv: moi lalxv, zu gaste (sein); mou-lax S; koi mou-lax, 
um die jurtc herum. 

lalx, lalt; läTx, lailx, loailXi loailxt, Yoalxt, lailxt K, lältP, ge- 
gen, entgegen, gegenfiber; im Tergleidi mit; s. b. am loaiixtem, mir ent- 
gegen; pu roaüxt» dem priester gegenüber; ou foailxt, gegen den ström; 
loaiixtne, gegen, gegenüber hin; loailxtnel, von gegen&ber. 

mag-jStne, in die mitte; s. jet, jät. 

roSs, moas, mos K, moas SK, mas P, m9gjs S, von, über; nach; 
ftr, wegen; z. b. pup luäs, von dem priester (sprechen); näi moascu, 
von dir; toat mas, nach feuer (gehen); pöm uias, nach heu; jälen kö- 
säinen mas, geh nacli deinem hauswirt. Phr. 15; törem mas, um got- 
tes willen; vit mägis, nach wasser. 

mas, mos K, ma§ P, mos S, bis, bis zu, bis auf, bis an; z. b. 
m|<j6tä mos, bis an den leib. Phr* 69; je mas, bis an den flnss; flä 



' AIILQ^^ST stellt qoüqa mit qoüga („wakligos Land zwischen zwei nach 
eutg^engesetzten Bichtungen iUesMuden Strömen' \) zusammen. W. 
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mä§. bis an die Stadt; i mäs, bis an die nacht; qolna mä§, bis an den 
tod; ton moSe K, wfthrend, so lange bis. 

mantf ntot» m&ntel, moüdel E, mAndel SE, ma^del, F« aaf, ne- 
ben, bei, an, längs, Torb«; während, ?on — an; dareh, nädh, gemäss; z. b. 
jie mäDt, den floss entlang; päsinne olnä mänt, so lange es noch hell 
ist; man tet olnon mäntel, während wir hier sind; ma 8oAq|nilain moA- 
del, von der schöpfang an; pök-mandl, ker-maiidel: am pökjm-maüdl, 
an mir vorüber (gehen); jiü pök-mandl, an dem bäum vorüber; üi ker- 
maüdcl, das wasser entlang; 

moagil, brüst; davon lat. moagilne K, anstatt; z. b. am moag- 
l^joine, Mstatt mir. 

mou-lax S, s. laxv. 

num K, S, das obere; nnm|t, num-poalty num-palt, oberhalb, oben; 
num-poaltte, nach oben; num-poalnel, m oben; s. b. mjkän nuui-poalt 
oavjl, Qber der erde ist der himmel; numtem, oben auf mir. 

rüöpell, nöp|I, liopil E, znsammen hin, zu, hinsni. 

note, bei, in, unter (einander). 

patet, patit K, während, in; z. b. ul|m patit, im träume. 

pattijig, Iiattijj S (duale form), anstatt. 

rpäxkitl, hinter; z. b. jipes soxr^p päxkit, hiuter der dunklen 
treppe. B. 5, 18. 

pQlc E, polE 8E, P, poax seite; davon locat pOk|t, pOkt, pö- 
]^at;^ pokt, poicta; poaxit, bei, neben; lat pokne, pokna, poaK|n, xa, 
nahezu; elat poknel, poaxnjl nnd pok<pa] P, nebenher, nahe von, vor- 
über; s. b. pökimt, am pok|mta, neben mir; tan pokänt, neben 
ihnen. 

poal, pal K, pal P, S, seile; davon locat, poalt, palt, an, bei, zu; 
lat. poalnc, palna, palin, an, zu; elat. poalnel, paln]! und P: pal, von 
— her; z. b. näj poaltent, bei dir. 

Tpör, pörP, pöri P, gegenüber, quer über, quer, in die quere; z.b. 
törem-kUäl pöri, der kircbe gegenüber; qep pOri, quer über das boot, 

Tpui-paltl, hintor; >. b. p|v|l pnl^palt, hintw dem dorfe. B. 8. 

ses K, 8K, 818 S, rücken; sea-poal, sis-pai, rüdcseite; davon loeat 
ses-poalt, hinter; lat. sea-poalne, nach hinten; ses-poalnel, von hinten. 
Aach: sest, sesne, sesnel SK. Eine dnale üorm ist sesi; z. b. oa sesi, 
mit dem ström (no TeneHiH). 
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siuv K, siuv, si P, betrag, belauf: setiin kuss si, etwa zwanzig 
rnbel; getUn loa sinä, etwa zehn rubel. — ii^v K, nach. 

80Xt! £, vorbei; 2. b. kflfil pöknel soxti, an dem ham vorüber. 

sup K, sopi 8K, Snp P, die bilfle (qaer); davon mipf (dual.)» sopi, 
Supt über; z. b. j|e supl, je sopi, über den floss; tör Sup, über den see. 

8äm P, aoge; davon locat Sämte, sämt; z. b. am Sämemt in 
meiner gegcnwart; pop Sämte, in der anwesenbeit des priesten. 

§nn P, herz; davon locat. simtä, ininititii, lat. §imnc, in die mitte; 
sim-pal, aus <lcr initto: z. b. iiiieni äimtä, mitten unter dem volke. 

-tal K, 8K, P, S, ohne; atn-toaläm, ohne mich; lu-tal, olinc pfcrd; 
jäpt-tal, ohne messen Kann wohl eigentlich zn den ableitangssilben der 
acyektiva gezählt werden. 

tftri K, wieder, gogon, tftrge K, aoaser. (vgl. tOrjg). 

tärm, täTm|l K, P, tsnoil S, das obere, oberflüche; davon locat 
tärmt, tärmilt, tärmelt, tarin|lt, auf; lat tärmnä, tftrmilne, tänn|lnä 
anf — hin; elat. täniiiliuU und P: tftrm-pal, von — her; auch tärmelt 
tärmil K, durch; z. b. Samar tärrnjl, durch Samarovo. 

-tel K, mit; /.. b. pup-tcl, mit dem pnebter; püvctü-tel, mit seinem 
sohu. Ohne poss. suffixcn. 

tär, toar, wurzel: toaro K, iUlrc\ tar P, tara S, durch; z. b. pä- 
SCD toare, dnrch den tisch; p|el tar, durch das dorf; vani tar, durch 
den wald. 

t0r|g, tOri, toig|l 8, gegenüber. 

ui K, zeit (?); z. b. pup oln& uixt, in der anwesenheit des prie- 
sters; am olnäm aixt, in meiner gegenwart; uil K, während: jomnänjl 
uil, während des gehens. 

uixt SK, durch; z. b. vuor iiixt, durch den wald. 

ultta S, quer über; z. b. ja ultta, quer über den fluss. 

vatL' K, zu, an; vafge K, nahe, nahe zu; vafgin, viCgen, in der 
nähe. ~ ly^ütqua, nahe; v^tten, nahe zu; v|elpäli, v^t^pal P, aus 
der nfthe. 
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AdverUien und adverbiale redeMsarte». 



«9 

a-a S, ja, luia jai 
aukual 8^ beattadig, fortwUireod; 
überall. 

ale K, fast, beinahe; dennalelnst 
al|I, 8. ftlel. 
alin, 8. Hin. 

algaT, s. äl-jel. 

alpil S, ""älpiP, oaTpel, oailpcl K, am 
morgen, früli; zavor, vormals, 
aä, s. an. 
antoq P, darum. 

as, ase K, allein; aar; omBoost, 

mentgelüich. 
at K, P, niclit at man, ganz o. gar 

nicbL 

ati, oati K, oat P, at|m S, neb. 
ati-qödäT K, nirgendshin. 

ati-qöt, ati-qot K, nirgends, 
ati-pil K, noch nicht; und nicht, 
ati-qun K, nie, nimmer, niemals, 
atiin. p. ati. 
'alpili, s. alpjl. 
äküäne K, zusammen, 
äküät K, beisammen, msammen. 
rälgaP, 8. äl-jel. 

äl-jel SK, ärgal K, algaf 8, räl^aP, 
äUä P, aafwärts, nach oben, 
stromaolwflrtB. 

ällen, s. Slin. 

ällä, 8. ül-jel. 
äl-pal, s. älel. 
^ängüilQt'', hernach. 



an K, SK. P, an S, jetzt; her; 

sondern. 

äri K, viel, mehr; ärinuv, mehr, 

aküäma-äiuvt K, bisweilen. 

älel 8E, K, aljl S, äl-pal P, von 

oben herab, stromabtvärts. 
Sien, 8. alin, 

älin K, älen SK, al|n S, lllen P, 
oben; an den oberen lauf des 
flttsses. 

älgal, 8. äl-jel. 

el, 61 K, weit, hinweg; elei&aT K, 
weiter. 

elaf olär SK, 11 P, vorwUrts, 
hinfort, Torans, vorlänfig. 

eläf, 8. elaF. 

elin K, fern, draussen. 

''elnin'', ehemals, vor xciten. 

el-öU K, zuerst; eher, früher. 

el-olt, L'l-olt K, elt SK, ilt, ilt, jolt 
P, zuerst» anfangs; eher, M- 
her; voran. 

el-ölt, s. el-olt. 

el-palt K, im Torans. 

elx-qal qodel K, abermorgen. 

en SK, iti S, noeh. 

erin K, nicht wahr. 

el, s. el. 

elel K, il-pal P, von aussen, von vorn, 
elt, s. el-olt. 
eti, s. iti. 



r 
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jolal, jal K, nach unten, abwärts; 




zDrUck. 




jol|n, 8. joalen. 


idä, B. iti. 


jol|z, jolz, jolxAg E, damnter, nn- 


il, 8. elal. 


ten; hemnter. 


iln F, vorwärts. 


jolx, 1 ^ ... 


il-pal, 8. Siel. 


jolxag, 1 


ilt, s. cl-olt. 


jomas, s. jomasai. 


inra, ira K, immer, ewig; inra mos, 


jomasai K, jomas S, gut. 


ira ni.. fiir's immerf gUnzlich. 


jon, s. jun. 


iuat K, uoch nicht. 


jormänt, etwa, beilAofig. 


ift, s. oft. 


jot^l, 8. joatel. 


iti, iti, idü K, jitä P, iti S, abends; 


jott, 8. jav. 


in der nacht; vorige nacht (S). 


rjotin\ darnach« 


iti, 8. iti. 


jödel, 8. joatel. 


Elt, 8. el'Olt. 


jn, 8. jttv. 


ira, 8. inra. • 


jui-pal, s. jil. 


jal, 8. jolaf. 


jun, jon K, S, P, jen SK, za hause. 


jal-pal, s. joalel. 


juv, ju, Jon K, S, jiu SK, ju P, 


jänit P, lange, längst. 


nach hausQ, herein. 


järtc, jeito K, schnell, geschwind. 


jait P, hinten. 


järte-uixt K, oft, ii&ofig. 




jelt, 8. el*olt 




jen, 8. jan. 


X, k, q. 


jerte, t. järte. 


xadal 8, am tage, des tages. 


jil, s. jil 


xoda, 8. qoatäT. 


jirl K, absichUich, mit fleisa. 


xod|1, 8. qoatel-tag. 


jita, s. iti. 


xollt, s, kuaft. 


jiu, s. juv. 


xosaii, 8. quasane. 


jil K, jil SK, jni-pal P, von haase; 


xosanil, 8. quasanül. 


jil K, von hinten. 


xosat, s. quaäat. 


joalel K, jai-pal P, von nnten, ström- 


xotal, 8. qoatäT. 

* * 


anfvrijrts. 


xotal mos, b. qoatftf mas. 


joalen, jolio K, danieden, unten. 


zottel, 8. qoatel-tag. 


joatel, jotp E, jödel SK, nachher. 


X9t, 8. qöt 


spftter; iviedemm. 


xulmit xadal, s. qann|t-qödel. 
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xumiis, 8. qumle. 

]ail|n K, jast, eben; direkt, onmii- 
telbar. 

kas qot K, wo immer, 
kas qote K, wohin immer, 
kert K, wirklich, zwar, 
koadel, s. qoatel-tag. 
(koalt-qoal^ a. kualt 

koaSe-pal, ] , 

*^ ' [ s. quasanel. 

koaSe^mlpal) ) 
koaSbn, s. qitaäane. 
koaSetf s. quaäat 
koatSr, s. qoatar. 

kol^DcI S, von hause (eig. aas der 

jarte). 
kualt-qodel, s. kiiaU. 
kualtt küält-qodel K, rkoalt-qoaP, 

kaalt-qödel SK, quolt F, xolit 

ES, morgoo. 
kOilt-qodel, a. kualt. 
kttälä K, von hause, 
kun K, qfln SK, quA P, xnä S, 

mum? knn mas K, bis wann? 
kOän E, aussen. 

küäne, küänne K, küanä SK, hinaas. 
kuaiiel, kuamiel iv, von aussen, 
küiinne, s. küäne. 
küännul, b. küänel. 
küanä, s. küäne. 

kUmin, kamlöii K, lieber, vielmehr, 
dier. 

kamiAiS, s. kflm|n. 
qijere K, vergebens, umsonst. 
qaS X, denn. 
qoadaF, s. qoat&T. 



qoadel, s. qoatel-tag. 
qoal-touv|r K, am nMOgen. 

■"qoEse jal\ s. quatot. 

qoasi-mincl, ) , , 

^ ^ ' l s. quaiianel. 

qoasinel, j 

qoasät, 1 
qoaSSt, j 

qoat-pal, s. qoatel-tag. 

qoatal mas K, xotal mos 8, bis 

wohin? wie weit? 
qoatal, q0d£r,q6dSl^q5tef K,koa- 

tsr SK, qoadal P, zotal, zo- 

da 8, wohin? 
qoatel-tag, qoatel-taäqa, qoadel K, 

koadel SK, qoat-pal P, xot- 

tel, xodil S, wovon? 
qoatel-tanqa, s. qoatel-tag. 
qolge-pala K, des morgens, 
qolt, qölt K, des morgens, am mor- 

gm; Dolgen* 
qomTe, a. qumle. 

qomle Auv, q. qSrex K, irgendwie, 
qonqa K, gerade. 
qot|ä K, wie. 

I""'- (s.,oatir. 

qöduF, ) 

qolt, s. qolt. 
qösat, s. qua^t 

•^qöse-pali, j 

qögen, s. qua^ane. 

q5t K, SK, P, xütS,wo?, wo(rel.). 

qStel, 8. qoatftf. 

qOte K, wohin. 

qaasi-jäti K, anf Ungern seit 

quaSa-qalel, s. quaäe. 
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quasanc K, koasen P, fqöseni [P], 
xosau S, weit, in die ferne. 

quasanel, qöi^anel, K, qoasinel, 
qoasi-in|nel SK, koase-palo. 
kos^e-mipal P, "^qöse-paP, xo- 
sanil S, Ton fern, V6ither. 

quaäat, qaaäit, qOsat K, qoaäit, 
qoaäftt SK, koas6t P, rqöSet\ 
xosat lange, IftngBt; w«it, 
in die ferne (K); rqoase jaP, 
lange. 

quasat 0. quaset-mantel K, von 
jeher. 

quaäe K, lange; q.-kalel, ^luasa- 
qaleP, bisweilen, dann und 
wann. 

qumle, qomfe J£, qumli SK, qamle 
P, xumus 8, wie? qomfe-iiinv, 
q.-qoar|x, gleichviel wie. 

qumli, 8. qumle. 

qun K, wann, als, wenn ; qun mo§e, 
wie lange? 

qim, J 

quolt, s. kuart 

qnoltun-iiolum P, übermorgen. 
qurmit-qOdel ÖK, übermorgen ; qurt- 

qadel P, xulmit-xadal S, vor* 

gestern, 
qurt-qadel, s. qurm|t^q9deK 

■ 

1,1'. 

laglil S, zQ fosae. 
lani K, -fleissig. 
riaDga\ s. loiiqail. 



Hax, laxv, laxvui auseinander. 

' J s. Haiti. 

naxvu"',) 

Ii K, (fragepart.) = rus. .in. 

litsememo K, heuchlerisdi (niss. 
4]iiveiitpBo). 

I|ni K, schledit 

loasil P, stin, mhig. 

loi-pal, B. luil-taAqa. 

Hön^ s. lun. 

longa, s. lonqail. 

lougaf, 8. hm. 

lonkaf, s. loii^ail. 

loüqail K, loukaf SK, longa | .'^ Ion- 
gar] S, riauga^, nacli unten, 
stromabwärts. 

luil, s. lull-taöqa. 

Iuil4anqa K, luil SK, loi>pal P« 
von unten. 

lun K, iGn SK, lun, loAgaT \7 \otgßi\ 
S, unten, am unteren 

laufe eines flasees. 

lunncl S, von unten. 

lün, s. hm. 

falt, s. l'al'x. 

Fafx, falt K, gegen, im vergleich mit 
fapan S, in die nähe, 
lapanjl S, ans der nfthe. 
lapat S, nahe. 
IulB|n 8, schlecht 



malqaf, malkat', mulkänt K, mol- 
känti-qödel SK, luat-qädel 
P, niol-xodal S, gestern. 
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s. marse. 



malkat, s. malqal 

manax S, wie y\el7 
manrig S, \saruiii? 
mante, s. moaDtc. 
■"maiit-i^, s. niunti-et. 
rmar|ä|äi, genug, hinreichend, 
marse, mor^e K, jnanii SK, mar^ 

P, mosia S, wenig. 
mariSa} 
maräi 
inat-qade], s. malqaf. 
'^mändi"', s. men-soat. 
mäntim K, wenn nicht; falls, viel- 
leicht (im frage«.) 
mät-qoasat SK, unlängst, nealich. 
märemag, K, eng, knapp, 
meo'goat, men^ii meuü P, finän4i\ 

wie viel? 
mentin P, wie teaer? 

} s. raea-Soat. 
mendi, } 

inirw P, warum? 

lui-jet K. mitten in, unter. 

moante, mante, inonte K, munt S, 

soeben. 
Cmoasen ira\ immer, 
moxtfua P, im Mitling, 
moldi-toi S, muU-el tui P, <^malti 

o. molti-toiy mult-el tof, im 

vorigen BOmmer. 

molix, s. mölix. 

mol-xoiiiil, ] , . 

V 8. malqat. 

inolkuiiti-qödel, } 

\ s. molti toaT. 

molti-tal, j 

molti K, multi SK, verlier, ehemals. 



8. marsc« 



rooUl'toaf K, muUi^toal SK, molt-el 

P, molti-tal S, «^mult-eP, vo- 
rige!-, jähr. 
moTex, s. mölix. 
montc, 8. moante. 
moräe, | 
mosäa, / 
moai&alnie S, ein wenig. 
moS K, weiter, mehr. 
mo5 K, ble. 
motentag K, sweitens. 
motenti K, anders. 

mot-qol, I A * » 
^ J 8. moi-toal. 

^mot par^f 

mot-sirl, s. mot-url. 

mot-toaT, inöti-el K, mot-par, P, 

im künftigen jähr; motpqol K, 

des morgens, 
mot-url, motrsirl, aaders. 
mGlix, molix K, vor einigen tagen; 

moTex SK, sogleich, sofort 
'^muti-i!l', s. lauL-Lüui. 
mulgaf K, oben. 

mul-lai, müUai K, hemm, ringshe- 
rum. Vgl. prepos. mou-lax S. 
rimilt-eP, s. molti-toar, 
rmul1>el toi\ \ 
mu1t-^l toi, / 
malti-toal, s. molti-toaT. 
mnitl, s. molti. 

''multi 0. molti-toi\ 8. moldi-toi. 

inum. s. moante. 
munti-et o. -eti S, '^mant-i\ vorige 
nacht. 



8. moldi-toi. 
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naxkc K, nur, bloss; allein; n.-mat, 

allein, besonders; nnr. 
narmos, nermas warum? 
fiiän^ s. näni. 
nfini 8K, riiän\ warum? 
ne K, noch weiter (im fBgm). 
neiD-xODf ii.-ziiüt S, niomalB. 
nermas, s. narmos. 

siuvi, wie Tie!? 

ne-siuvne K, wie weit, wie fern? 
ni-siuv, \ 

ni-^iuv, \ s, De-§iuv. 
ni-siv, j 

nox pil K, schon, bereits. 
iion41-tanqa K, nau-pal P, von oben, 
nom^ii K, oben. 

nonxal E, anfwftrts, nach oben; 

oflTenbar, in's U^t 
noÄzo» nonqa K, aof, hinaaf; herauf, 

heran. 

nonqa, s. iiüiixo. 
nun-pal, s. noTnil-üiüqa. 
''neir, ncirs', ziemlich, 
•noxrjs', streng. 

i&ote K, unter sich, anter einander. 



O. 



oaTpel, 
oati, 1 ^ 
oat, f 

opetü P, wiedenim, Ton neuem (nus. 
Glum). 



8. pEri. 



OS, US K, S, vus SK, und, aber, 
sondttn; wieder, wiedemm; 
noch; schon. 

'^Olum-Oliimi, dann und wann. 



pali, s. poali. 
patit K., während, in. 
ipäli\ 8. poali. 
pari, 
Pär, 
päri, 

pSri, pftri, päri K, pftr SK, P, rpCr, 
par, pcär\ soriidi, gegen, 
wieder. 

''peiir\ s. pari. 

pes P, vorher, ehemals, p, mantel, 
von alters her, seit alten zelten. 
rpcr\ 8. päri. 
p|l K, auch. 

poali £, '^päli^ ganz offen, sperr- 
weit oiEni; pali K,J einaedn, 
getrennt« aaseinander; entswel. 



r. 

rastal K, bald, gleich. 

ratg|n K, gleich, sogieicli, plötsUch* 

roanä P, früh (mss. pano). 

saimai K, saimä P, auf borg (rnss. 

Baaäuu). 
saka, 8. sakiia. 
sakua, säk K, saka S, sehr. 



i 
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"1 



s. soaa. 



sau 

sauv. , 

sarc, ^are K, "^säre, sära' kaum, 

gleich nachdem, 
sare, s. sare. 
f8ar|s\ s. äaris. 
aSk, 8. sakna. 

K, Iftnt (aUen bOrbsx). 
soau, 8au, Savu, Soanv E, aanv SK, 
Soan, Soanv F, sau S, viel. 

soxti, BOxt! E, vorbei; direkte, eben. 

soqjn-mit K, überall, so^jn-por, 
immer. 

soutiä K, still, sanft, rahig. 
rguin^gi, lanU 
äare, s. sare. 

äariS K, '8ar|s, Sar|§\ wahrlich, 
^to F, ofty bftnfig (mss. veio). 
äeld& F, stets, nnmer (mss. BoerM)* 
ÜVY K, 80 viel als; §&t äin^el, Je 

bindert mid handert. 
saq, Sak K, Lsoq, soqo, soqin"', 
sehr; saknuv, mehr, noch mehr, 
fiaq^-moise, süqo-mos K, ganz und 

gar; sehr, aberaas. 
sak, 8. saq. 
rSariS\ b. danS. 
aau 
Savtt 

Sa¥|n E, Tollsttndig. 

Soau, 



ru,} 



s. soau. 



boauv 
§oq, 
Soqjn, 



j 



8. soau. 



s. Saq. 



tagail K, nacbher, später, 
taili, 8. touli. 
tak K, auf dass. 
tam-mus, ti-mus S, darum, 
tat-siuv K, ein wenig, 
ta-soat, 8. fe-äiuv. 
tat, tot K, tat SK, täf P, tot, tot 
S> da, dort; daselbst, damals, 
tsre, ft. lioare. 

tftxsi, täknsi E, tfixatS, tftuS F, 

■"tfixasr, in beibst. 
tärge K, ohne, aasser; besonders. 

täf, s. tat. 

teäli K, toalä P, im winter. 
tenc mir SK, wie teuer? 
tet, tit K, SK, tu P, tit, titti S, 
hier. 

tet-8iav, t.-Äiuv, s. fe-6iuv. 

tjg, tj E, tl SE, ti F, t|gle 8, hie* 
her, herbei. t|-ma8 E, t|g-mos 
S, rti-mes^ bisjetst, bis bieber. 

tigil, tlil-tag, tm-tahqa, til-tag, tjl- 
tanq K, tilel SK, til-pal P, 

tigil, til, tiluilt S, von hier, 
diesseits; von der zeit an. 
til, tiluilt, 8. tjgil. 



^i', \..t| 



tig. 



tjil-tag, tlil-taÄqa, 1 ^ 
t|RBg, t|l-ta^, J t 
ti-el tili, ti-ü toi F, im kanftlgen 
sommer. 

ti-it P, in der künftigen nacbt. 

til K, hiemit, hiedurch. 
ti-mus, 6. tam-mus. 
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ti-sait, j 

tit, s. tet. 

tit-mos K, darum. 

tit-toal SK, heacr.- 

titti,) , , 
H s. tet 

tilel, s. t|g|l. 

tn-kOfit P, im kttnftigan jabr* 
toals, B. teälL 

toare, täre, K,. durch und dnich, 

hiodaroh. 
tox, 8. toq. 

toqi, toqo, toqal K, toqua SK, foq 
P, tox S, so, auf solclie weise. 

toqaf, 

toqo, [ s. toq. 

toqua, 

to-qodel K, {e-qi4al P, rto-qödeP, 

heute. 

rto*qMeP, 8. to-qodel. 
toma E, nein. 

to-mat E, bin und irieder; hieimd da. 
ton-kftnt K, da, dann, 
ton-mas, 8. ton-mo& 

ton-mat da, dort; dann, damals. 

ton-niaiit iv, aber, 
ton-niüs, toü-mas K, darum, des- 
"wcgen. 

toü-p^l: äku t. K, wahrhaftig, wirk- 
lich, natürlich. 

rton-pos mas^, biqjetEti 

^tO]l-ppst^ <e-posta P, au [der aeit, 
damals. 

ton-ront K, damals, m der zeit. 



s. tat,. 



. ton-8iuY, 8. te-äiuT. 
ton-äittt, 8. toB-äinvt. 

toD-äiuirt, tpnlt E, ton-iint P, dann, 

da, damals, in der zeit. 
ton§t, s. ton-siuvt. 
tont K, so, also; darum; damals, i 
tOütat K, bis dahin. ^ 
topif, s. töpeL 

töpef, töpil, topif K, nahe; vorbei« 
tdpil, 8. topel. 

tqt,l 

ton K, SE, tu P, tovlei töje 8, 
dorthin, dahin, toa-nas E, 
tu-mas P, tu v-moB 8, bis dahin. 

touil-taq, 

touil-tanqa, s. tovul. 
toul, J 

touli K, S, taili P, genug. -. 

tovul, touil-taq, touil-tanqa E, tonl 
8, töl-pal P, tav|l, tavjal, tili, 
tulailt 8, von da her, von 
dannen. 

tu, 8. ton. 

tuija P, im Sommer. 

tnl B. tovul. 

tulmexag, tulmiqai K, im geheimen. 

tulmiqaj, s. tulmexag* . 

tuliiilt, 8. tovul. 

tUQsiüis K, hoch. 

tuvil, s. tovul. 

tuvle, ] 

} s. tou. 

tav-mo8,J 
tuvnl, 8. tovd. 
tfile, 8. tou. 

tfll-pal, 8, tovul. ; . 
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ie-qftdel, s. to^odeL 

ie-kttottä P, bmier. 

Ceinil E, so, also. 

tepar P, rti.par^, liener. Cepar-maS 

P, bi^etst, bisher, 
fe-posta, 8. rton-posti. 
te-siuv, tot-siuY, tet-siuv, ton-siuv 

K, ti-sauvt SK, ta-soat P, 

ti-sait S, Ro viel, 
fe-^iuviio K, dermassen. 
Ci, s. tig. 
fif, s. tet. 
üt-m P, fiberalL 
til-pal, B. t|g|l. 
<oq, 8. toq. 

n. 

US, S. OS. 

uste K, Miederuin, aufs neue. 

V. 

fva, va, voa^, schwer; fvane"", mit 
rotibe, schwerlich. 



'^vagiöjä^ gewaltsam, 
''fane^i s. ^va^ 

vaC-qal K, vfiti-xal S, öftere, hin* 
fig, manchmaL 

flti'Xal, 8. Ta€-qal. 

vexten SK, victqua P, nahe, 
vietqua, s. vexten» 
^vinst^, 8. vintt. 

viü^t, 'vintt, vinSf, nachher, darauf, 
nach; aher, also, denn. 

vietrpal P, aas der nAhe. 

rTia(i\ 8. vintt. 

rvoa'^j 8. rva\ 

ToU K, schief, schräg. 

voÄ4>n ^ sogldch, bald. 

▼<^, TuS K, schon, bereits; aber, 
also (?). 

vos-jivolt, vus-jivolt K, endlich, 
zuletzt; bis, bis dass. 

VUS, S, OS. 

vus, s. voS. 

Tuä-jivolt, B. vos-jivolt. 



6'. Konjunktionen. 

amne K, oder; ati-p|l K, als dass; ja P, «ad; jormänt K, als, 
ob, wie; »xe, -ke K, 8, wenn, wenn nur; qumle, als (comp.); paS, und. 
Die meisten sind doch ans dem russischen entlehnt. Solehe sind: 
i K, 8, und (rnss. b); jesU P, wenn (mss. ecjra); 11 — Ii P, 8, 
entweder — oder (mss. m — ih); ni — ni, weder — noch (rass. bh 
— Hii); otnäko K, doch (rus<. gauuko); rasve P, etwa, vielleicht (rnss. 
paaiiii); 5to P, isto K, dass (russ. hto); to P, so (russ. to); ve£ P, ja, 
doch (russ. BhAb). 

D. Inierjektiimm. 

an, K, sieh da! scsar K, warte! tä K, ei, da, nimml tit X, sieh 
da, siehe! ^txk&\ o wehl (eig. sorge, knmmer). 

w/vTrv/vv/" • 
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